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Josipovich megy.
(I.) Lényegtelen, apró dolog. Piqueti-

rozás közben intézödött el a szabadelvü
klubban, minden zaj és emóczió nélkül.
Josipovich Imre, a horvát miniszter
"vorhand" volt; zöldre ment be és al-
sókra. Ha a zöld alsót beveszi a talon-
ból, kilenczvenest csinál, mert van a
kezében öt tizenöttel zöldböl és tizen-
négy alsó. Mikor épen gusztálni kezdi a
talont, és semmi iránt sem érdeklödik
jobban, mint Walter Fürst népszerü
alakja iránt, egyszerre megsugják neki,
hogy a miniszterelnök sürgösen beszélni
óhajt vele.

Egyelöre ott hagyta a svájczi sza-
badsághösöket és bement a miniszteri
szobába. Egy pillanatra utána szegezöd-
tek a tekintetek, mert mindenki tudta,
hogy most lesz valami. Ha nem is vi-
lágháboritó dolog, de legalább egy kis
pikantéria.

Valaki dudorászta az Ophélia dalát
Hamletböl :

Bement a lány, de mint leány
Többé nem jöve ki . . .

Persze, hogy ugy történt. Pontosan
k é t p e r c z i g voltak benn a mi-
niszteri szobában, azután ismét kijöttek.

Josipovich visszaült a piquet-asztal
mellé és azt kérdezte : "Ki oszt ?" Bánffy
Dezsö a diskurálók közé elegyedett, és
azt kérdezte: "Hol van Sturm?"

Ebböl aztán mindenki tudta, hogy
Josipovich Imre horvát miniszter már
nem miniszter.

Az elözmények is olyan gyorsan
játszódtak le. Egy pár óra alatt. A
"Neue Freie Presse" estilapja, s még
abban is a "Legujabb" rovat, amely lap-
zárta után készül, az irta, hogy Josipo-
vich horvát miniszter helyteleniti az ex
lex állapotot s ha az bekövetkezik uj-
esztendöre, akkor beadja a lemondását.
Ez délután három órakor történt. Egy
félórával késöbb már ott járt az öreg
miniszternél a "Magyarország" egyik
fürge riportere (fogadni lehetne rá, hogy
Mandovszky Richard volt). Megkérdezte
Josipovichot, mi igaz a dologból. "Josi-
povich azt felelte, hogy minden. Ö ve-
szedelmesnek tartja az ex lex állapotot
az alkotmányra. Neki ez már régi elve.
Nagyon régi. (Persze azért csak idei ke-
letü, mert tavaly még ö is benne volt
az ex lexben.) És ha ujesztendöre meg-
lesz az ex lex, ö levonja a konzekven-
cziákat.

A miniszterelnökkel való beszélge-
tésen nem voltunk jelen, nemi is tud-
hatjuk annak a pontos tartalmát. De
két perczig tartott a dolog, s ebböl
már körülbelül azt is meg lehet tudni,
hogy miket beszéltek. Ennyi lehetett az
egész :

— Felhatalmaztad te a
ország"-ot, hogy azokat irja rólad, amikejt
irt ? — kérdezhette a miniszterelnök.

Amire aztán Josipovich igy felelt:
— Igen, mondtam neki, hogy meg-

irhatja.
— Akkor vond le a dologból a

konzekvencziákat.

— Igen.
S ezzel Josipovich már nem volt

horvát miniszter. Nem is csinált egész
este több figurát a piquetben.

*
A szélsö elemek holnap meg fog-

ják éljenezni a derék öreg urat a Ház-
ban. S lapjaik kéj elegni fognak a "rész-
leges miniszterválságon" (igy fogják ne-
vezni) és diadalmámorban usznak, hogy
a Bánffy-kabinet ki van kezdve. Ez ter-
mészetes dolog, ezen nem fog holnap
senki se csudálkozni.

Azon se fog senki se csudálkozni,
sem pedig kétségbeesni, hogy a szimpa-
tikus derék öreg ur már nem minisz-
ter. Az egész miniszterségének mindig
csak kétféle nevezetessége volt. Akkor
beszéltek róla, mikor le akart mondani,
meg akkor, mikor sikerült erröl a szán-
dékáról lebeszélni. Gyakran akart le-
mondani; hol a horvát regálemegváltás
volt rossz, hol az egészsége. S akkor
mindenki marasztotta. Csak ugy kedé-
lyesen: "Ugyan ne bolondozz öreg !
Maradj csak. Sohse lesz neked olyan jó
mesterséged többé." S az öreg ur meg
is maradt az elsö szóra. De azért kellett
neki a biztatás, mint minden derék, ka-
rakteres embernek, aki olyan hivatalban
van, ahol nem csinál semmit. Ahol érzi
az ember, hogy fölösleges, ott csak édes
szóval, lehet visszatartani.

Josipovich megint ráéhezett néhány
marasztaló szóra. Igaz is, már öt hó-
napja egyéb , dolga volt az országnak, és
senki se mondta neki, hogy maradjon.

A gyülölet
— Irta: Csehov Antal. —

Parasztházban, friss szénán töltött egy
éjszakát a vadásztársaság. A hold bevilági-
tott az ablakon, az utczáról egy harmonika
szomoru nótái hallatszottak és kábitóan édes
illat áradt a szénából. Beszéltek a vadászok
a kutyákról, az asszonyokról, az elsö szere-
lemröl, meg más egyebekröl. Végigkaczagtak
már vagy egy tuczat históriát,. amik ismerös
asszonyokról szóltak, mikor megszólalt közü-
lök a legtermetesebb, aki inkább egy széna-
boglyához hasonlitott a félhomályban, és sze-
lid, mély basszus hangon beszélt:

— Nem kell müvészet ahhoz, hogy szeretve
legyünk. Azért vannak az asszonyok, hogy sze-
ressenek bennünket. De van-e köztetek, urak,
olyan, akit gyülöltek ? Szenvedélyesen, halálo-
san gyülöltek? Módotokban volt-e már, hogy
a gyülölet exaltatióit, orgiáit megfigyeljétek?
Nos"?

Senki sem válaszolt a kérdésre.
— Nincs hát senki köztetek, urak? kér-

dezte a basszushang. — Nos, engem gyülöl-
tek gyülölt egy szép leány és én megfigyel-
hettem az elsö gyülölet szunptomáit saját ma-
gamon. Az elsöt, uraim, mert olyas valami volt,
mintha az ellenkezöje volna az elsö szere-
lemnek.

Nem ismertem én még abban az idök-
ben, mikor velem ez a dolog történt, sem a
szerelmet, sem a gyülöletet. Nyolcz éves le-

hettem körülbelül, de ez mitsem tesz, mert
történetemben a nöé a föszerep. Kérlek hát,
figyeljetek rám. Szép nyári estén, alkonyatkor,
együtt a gyerekszobában ültem a nevelönöm-
mel, Miczivel, egy elragadó, szentimentális te-
remtéssel, aki akkoriban került ki a nevelö-;
intézetböl. Miczi kisasszony szórakozottan te-
kintgetett ki az ablakon, mialatt mondotta:

— Mi tehát élenyt lélekzünk be. De most
azt mondjad meg,Petya, mit lélekzünk ki?

— Szénsavat, válaszoltam én, miközben
szintén kinéztem az ablakon.

— Ugy van, hagyta helyben Miczike. A
növényeknél azonban forditva áll a dolog :
azok szénsavat szivnak be és élenyt lélekzenck
ki. Szénsav nagyobb mennyiségben az ásvány-
vizekben, a kályhagözökben fordul elö . . .
Ez a gáz nagyon is veszedelmes. Nápoly kö-
zelében van az ugynevezett kutya-barlang,
mely egészen meg van telve szénsavval. Ha
egy kutyát az ember beléje kerget, az meg-
ful benne.

Ez a szerencsétlen kutyabarlang, Nápoly
közelében, valóságos határköve a nevelönök
vegytani ismereteinek. Miczi kisasszony, aki
különben lelkesedett a természettudományokért,
szintén csak nagyon keveset tudott abból,
ami a kutyabarlangon tul esett.

— Nos? — ismételtette velem az el-
mondottakat. Én megcselekedtem. Azt kér-
dezte tölem, hogy mi a látóhatár? Feleltem.
Az udvaron, mialatt mi a kutyabarlangot és a
láthatárt kérödztük ujból végig, az apám va-

dászatra készült. Kutyavonitás, lódobogás hal-
latszott és a szolgák hordták a vadászkocsira
a különféle holmikat. Egy fogat állott a vadász-
kocsi mellett, melyben anyám és növérem fog-
laltak helyet, hogy elmenjenek Ivaneczky név-
napjára. Csak én és Miczike maradtunk oda-
haza, meg a diákbátyán), akinek a foga fájt.
Elképzelhetitek az irigységet és unalmat, mely
elfogott.

— Mit lélekzünk hát mi be ? — kérdezte
Miczi kisasszony, miközben az ablakon ki-
nézett.

— Élenyt.
— És tudod-é, mit nevezünk látóha-

tárnak ?
— Igen, látóhatárnak azt a helyet mond-

juk, ahol az ég látszólag érinti a földet . . .
A fogat, lenn az udvaron, mozgásba

jött . . .Láttam, hogy Miczike, egy- czédulát
vett ki a zsebéböl és idegesen összegyürte.
Aztán a halántékához szoritotta, miközben
elpirult hirtelen és az órára tekintett.

— Jegyezze hát meg magának —mon-
dotta — Nápoly közelében van az ugynevezett
kutyabarlang. Majd ismét az órára nézett és
folytatta: ahol az ég látszólag, a földét érinti.

Szegényke a legnagyobb felindulással jár-
kált a szobában, miközben ujból az ' órára
nézett.' Még egy félóra hiányzott abból az
idöböl, mely a mi mártiromságunkra ki volt
szabva. • .

— Most hat az arithmetikát, mondotta
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fiát alkalmat akart adni a marasztásra,
egy pár jólesö, meleg biztatásra. S a
malheur az egészben csak az, hogy
rosszul választotta meg az idöt is, az
alkalmat is.

Ugy járt, mint a pásztorgyerek, aki
ha elunta magát, farkast kiáltott és föl-
zavarta a falut. S addig kiabált farkast
tréfából, mig egyszer igazán jött a far-
kas és megette.

Ez a Josipovich bukásának a psi-
chologiája.

A tanulsága pedig kettö. Az egyik,
hogy a miniszterelnök kemény ember
és okos ember. Érti a tréfát, de nem
hagy magával tréfálni. Nem keresi a bi-
zalmat, de nem türi a gyanusitást. Nem
ijed meg a fenyegetéstöl, de nem is
hagyja magát megfenyegetni.

Ez az egyik, amely megnyugtató
és örvendetes. A másik melancholikossá
teszi az embert és elszomoritja. S az
nem egyéb, mint az obstrukczió fattyu-
hajtásainak veszedelmes gyarapodása.
Ime láttuk, hogy a pártközi felirat, az
obstrukcziósok egyik nagy alkotása
milyen eredménynyel járt. Hozsannát
zengtek a nemzetiségek, ujongtak az
oláhok, hogy megszületett az ö memo-
randumuknak mása. Brediczianu Coriolán
a mellét veri és ujong és rádupláz
Apponyi és Hodossy mestermüvére.
Most pedig az követi ezt az elsö jelen-
ségét, hogy a veszedelemben forgó al-
kotmányt a horvátok akarják megmen-
teni! Az övék az elsö tiltakozó szö, az
övék az elsö mentö kisérlet.

Szerencsére ez az önkéntes mentö-
testület nem nagy. Alig van két-három
ember a horvátok közül egy vélemé-
nyen Josipovich Imrével. De az Appo-
nyi pártját ez még ne szomoritsa el.
Már megnyerték az oláhokat és szászo-
kat a fölirattal, megnyerték a tótok egy-
ségét a néppárttal, most megnyerték a hor-
vátokat is. Még van ebben az országban

ruthén is és dalmata, szervián és sváb,
most iparkodjanak ezeket is megszerezni.
S ha ezeket is megnyerték (ami az eddigi
sikerek után nem lehetetlen), akkor a
szegény magyarnak nem marad senkie,
csak a magyar.

Sokkal több eddig se volt.

lesz.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor ülése

A szabadelvü párt konferencziája.
A holnapi szabadelvüpárti konferenczia,
mint egy uj lépés a mostani zürzava-
ros sakktáblán, mindenfelé lebilincselö
érdeklödést kelt. Értesülésünk szerint,
holnap az esetleges ex lex állapotba, az
ismeretlen planéta belsejébe enged egy
bepillantást vetni a miniszterelnök s
ezzel kapcsolatban felveti a bizalmi kérdést
a pártban. Mint halljuk, a miniszterelnök
után T i s z a Kálmán fog felszólalni, s ö
terjeszti elö a leghelyesebb formulát,
mely mellett az ex lex állapot, amibe
a kormány kényszerittetik az ellenzék
által, a legszelidebb alakban folyhatik le.
Igen fájlalnék, ha ez az állapot tényleg
bekövetkezne s alkotmányunk folytonos-
ságán hiányt hagyna (ami esetleg vég-
zetes is lehet), de ha tényleg bekövetkezik,
a vezetö államférfiaké a felelösség,
Hogy ami méregfogat ki lehet szedni a
sajnálatos eseményböl, legalább azt tá-
volitsák el. Tisza Kálmán históriai neve-
zetességet elérendö inditványáról. több-
féle verzió kering. A legügyesebb for-
mulának tetszik nekünk ezek közfül az,
hogy az ex lex hosszabb tartama esetén
a vármegyék maguk szavazzák meg az
adót és ujonczokat az országnak.

A dolog ugyan ez esetben se fe-
lelne meg a parlamentárizmus teljes kö-
vetelményeinek, de mint áttérés egy ösi
szokásra, meglehetösen elvenné a. törvény-
szegés vádjáról, melylyel a kormányt
okvetetlenül illetni fogja az ellenzék, az

antipathikus patinát. De mind ez csak
hirlelés. Annyi látszik csak bizonyos-
nak, hogy a holnapi értekezleten fel lesz
vetve a bizalmi kérdés az ex lex állapot
esetére, melyröl már eddig is, ha nem
is épen egyhangu, de az általánosabb
nézet az, hogy egy olyan törvénytelen
állapot, melyet nem a hatalom idéz fel
s melyben nincs meg a dolus, a rossz-
hiszemüség, s melynek oka csak a kény-
szer (mintegy equivalens a vis major-
ral), nem birálható meg azon szigorral és
mértékkel; mint a valódi törvényszegések.

A holnapi illés. A képviselöház holnapi ülé-
sére ismét Rakovszky mentelmi ügye van napi-
rendre kitüzve. A vitához eddig t i z e n h é t
e l l e n z é k i k é p v i s e l ö i r a t k o -
z o t t f e l , de a szabadelvü párt részéröl is
többen szándékoznak még fölszólalni, bár Emmer
Kornél mai felhivása, hogy az ügy felett szavazás-
sal térjen napirendre a Ház, sokaknál helyesléssel
találkozott. Holnap, hir szerint, gróf Apponyi Albert
is ehhez a tárgyhoz fog szólani. A holnapi ülésen
egyébként az ellenzék nagyobb akczióra ' készül,
mert a pártok vezetöségei megkérték a képviselö-
ket, hogy az ülés m e g k e z d é s e e l ö t t
e g y f é l ó r á v a l jelenjenek meg a Házban.

Báró Fejérváry Bécsbon. Báró Fejérváry
honvédelmi miniszter tegnap Bécsbe érkezett és
ma délelött hatodfél órakor külön kihallgatáson
volt a királynál.

A horvát miniszter lemondása.
Josipovich Imre, a horvát miniszter, ma

este beadta a lemondását. Ennek a lemon-
dásnak a története a következö:

A "Neue Freie Presse" mai esti száma
"Lapzárta utáni'" rovatában a következö b u d a -
p e s t i táviratot közölte :

A képviselöház folyosóiban ma egy hir
terjedt el, amely a parlamenti helyzet egyik
ujabb komplikácziójáról szól és amely egész
váratlanul horvát részröl ered. Azt beszélik,
hogy Josipovich ur, a horvát miniszter, ille-
tékes helyen azt a határozott kijelentést
tette, hogy ö álláspontjánál fogva január
elsején tul nem volna abban a helyzetben,
hogy abba a törvényenkivüli állapotba,

nehezen lélekzve, miközben reszketö kezet-
kel lapozgatott a feladványos könyvben.

— Kérem, oldja meg a 325. számu felad-
ványt, én mindjárt visszatérek . . .

Kiment. Hallottam, amint lesurrant a
lépcsökön és észrevettem az ablakon keresz-
tül, amint kék ruhácskája eltünt a kertajtóban
az udvar végem Gyors mozdulatai, arczszine,
izgatottsága - mind feltüntek. Hova futott,
miért? Okosabb voltam, mint a milyennek
látszottam és csakhamar megértettem -a dol-
got. Bizonyára a kertbe futott, — gondoltam
— hogy szüleim távollétében cseresznyét,
meg sok földi epret szedjen össze! Ha
ez igy van, az. ördögbe is, akkor én is lemé-
gyek cseresznyét enni. Eltettem a feladványos
könyvet és a kertbe futottam. A cseresznyék-
nél vagyok, de ö nincs itt. Tovahalad az
epreknél, a szederbokroknál, a kis örháznál,
elhagyta a veteményes ágyakat és lement a
töhöz; Halvány volt és megremegett minden
legkisebb zajtól. Én utána sompolyogtam és a
következö dolgokat láttam, uraim. A tó part-
ján, két vén füzfa között állott a bátyám,
Szasa, akin nem látszott meg, hogy a fogai
fájna.

Miczikére nézett és az arcza ragyogott
ar boldogságtól, mintha elöntötte volna a nap-
sugár. A leány remegve, nehéz lélekzettel
közeledett feléje, mintha a kutyabarlangba
kergették volna,, hogy légeny hatoljon a tüde-
jébe . . . Minden mozdulatán meglátszott,
hogy ez az elsö légyottja . . .

De már közeledett is feléje . . . Egy fél
perczig szó nélkül nézik egymást és ugy lát-
szik nem hisznek a szemeiknek. Aztán megta-

szitja valami titokzatos erö .Miczikét,s ö kezeit
Szasa vállaira rakja és fejecskéjét odahajtja
a mellére. Szasa nevet, valami érthetetlen
szavakat hadar és a nagyon szerelmes ember
ügyetlenségével fogja kezei közé Miczike
arczát. És az idö, uraim, az idö pompás...
A nap egy magaslat mögött lenyugszik, két
öreg füzfa , a zöld tópart, az ég — mindez
visszatükrözödik a tó vizében. Minden csön-
des a környéken. A sas fölött aranyszárnyu
kis esti lepkék röpködnek. Messze a kert mö-
gött a csordát hajtják hazafelé. Egy festmény
az egész.

Mindenek közül amit láttam, csak azt
értettem meg, hogy csókolóztak Miczike és
Szasa. No, ez nem illik! Ha ezt megtudná' a
mama, kapnának mindketten! A szégyennek
egy öntudatlan formája fogott el és be nem
várva a légyott végét, visszasiettem a gyer-
mekszobába. Mert épen okosabb voltam, mint
amilyennek látszottam, a feladványos könyvem-
hez ültem és gondolkoztam a dolgon. Arczo-
mon ott ült a káröröm. Egyrészt kellemes volt,
hogy egy idegen titokhoz jutottam, másrészt
pedig melegitett az az öntudat, hogy ezentul
nem gyakorolhatnak fölöttem hatalmat. Most
az én hatalmamban vannak és nyugalmuk tel-
jesen az én nagylelküségemtöl függ. No, de
meg is mutatom n e k i k .

Mikor aludni mentem, Miczike, mint ren-
desén, bejött a szobámba. Megkérdezte, hogy
imádkoztam-e és megnézte, nem feküdtem-e
ruhástól az ágyba. Ránéztem csinos arczocs-
kájára és elfojtottam a nevetésemét. A ti-
tok szinte dagadozott bennem és mindenáron
ki akart törni Nem tudtam megállani, hogy

legalább is czélzásokat ne ejtsek. Gyönyör-
ködni akartam a hatásban.

— Tudom,
Ó—ó—ó!

mondottam vigyorogva.

— Mit tud?
~ Ó—ó ! Láttám, mikor csókolóztak

Szasával —- a füzek közt . . . Utána mentem
és mindent láttam . . .

. Miczike összerezzent és piros lett "czél-
zásaimtól." Az asztalra roskadt, ahol a gyertya-
tartó állott és, a vizesüveg.

— Láttam, mikor . . . csókolóztak . . .
ismételtem vigyorogva, miközben gyönyörköd-
tetett zavara . . . Aha! Majd megmondom a
mamának!

Félénken nézett rám egy darabig Miczi-
ke, aztán megfogta a kezemet. Remegö han-
gon, alig hallhatóan mondotta:

~ Petja, ez csunya dolog . . . Kérem,
kérem az isten szerelmére, ne szóljon róla
senkinek . . .Tisztességes emberek nem kém-
kednek . . . Az csunya dolog... kérem
s z é p e n . . .

Félt szegényke az édes anyámtól, aki
szigoru volt és erkölcsös. A vigyorgó, bántó
gyermekarczöm is fájóan hathatott rá, profa-
nizálta az ö ártatlan elsö szerelmét. Nem is
aludt egész éjjel és a reggeli teánál kék kari-
kák voltak a szemei alatt. Mikor találkoztunk
tea után Szasával, rászóltam vigyorgó ne-
vetéssel

- Tudom ! Láttam tegnap este, mikor
Miczike kisasszonyt megcsókoltad!

Szasa rám nézett és majdnem közönyö-
sen mondta:
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melyet a kormány az esetre, ha az ellen-
zék az indemnityt idejekorán meg nem sza-
vazná, elörelát, belemenjen és igy kénytelen
volna a maga számára ebböl az összes
konzekvencziákat levonni. Josipovich ur
azonban nemcsak horvát miniszter és mint
ilyen a kabinet tagja, hanem elnöke a
horvát képviselök klubjának, kik —- szám-
szerint negyvenen — ezidöszerint a magyar
képviselöház szabadelvi pártjához tartoznak.
Attól kellene tehát tartani, hogy a horvát
tartománygyülésnek ezen negyven tagból
álló delegácziója a magyar képviselöházban
ugyanazt a magatartást fogná tanusitani,
mint a klub elnöke. Azt beszélik továbbá,
hogy gróf Khuen-Héderváry báró Josipovich
ur ezen lépéséröl már értesitve van és a
legközelebbi napokban Budapestre érkezik,
hogy báró Bánffyval ezt a horvát részröl
keletkezett nehézséget megbeszélje és esetleg
elsimitsa. Ezeket a hireket komoly
politikusok körében szájról-szájra adják.
Tartalmuk horderejét komolyan érzik min-
denütt. Mindenre elöbb ellehetett készülve
lenni, mint arra, hogy épen erröl az oldal-
ról származhasson nehézség az uralkodó
állapotok alkotmányosságára való utalással,
melyet Horvátországban a magyar-horvát
viszonyok fentartásának feltételéül tekintenek.

Igy szólt a "Neue Freie Presse* közle-
ménye, melyet a délután folyamán közöltek a
"Magyarország" szerkesztöségével. E lapnak
egyik munkatársa nyomban felkereste Josipo-
vich Imre horvát minisztert és közölvén Tele
a ,N. Fr. Pr." értesülését, f e l h a t a l m a -
z á s t n y e r t t ö l e a k ö v e t k e z ö n y i -
l a t k o z a t k ö z z é t é t e l é r e :

A közleménynek reám vonatkozó része
annyiban felel meg az igazságnak, hogy én tény-
leg többek között kijelentetlem, hogy az esetre,
ha január elsején törvényenkivüli állapotok álla-
nának be, nem maradhatnék a magyar kormány-
nak tagja.

Mert nekem régi elvem — és ezt nem
csak most, hanem mindig hirdettem és hangsu-
lyoztam, legutóbb a zimonyi millenniumi emlék
felavatásánál is, hol a magyar kormány képvisele-
tében én mondottam a fölavató beszédet,
— hogy miként Magyarország és Horvát-
ország csak karöltve tudott a törökök
ellen küzdeni, ugy Magyarország és Hor-

vátország most csak az alkotmányosság alapján
tud karöltve egymással haladni.

Ez az én álláspontom most is és mivel a
törvénycnkivüli állapottal az alkotmányosságot
látom megingatva, ebböl a helyzetböl magamra
nézve levonom annak konzekvencziáit.

Ennyit mondhatok. A horvát képviselök
magatartásáról nem nyilatkozhatom. Azokra én
semmiféle befolyást nem gyakorlok és e tárgy-
ban velük nem beszéltem.

Tudomásom szerint a kormány eddig ebben
a kérdésben még nem sürgönyzött a horvát bán-
nak, kinek az én elhatározásomról— tudtommal
legalább — még nem lehet tudomása.

Ez a közlemény este az összes politikai
körökben a legnagyobb feltünést keltette. Ami-
kor este báró B á n f f y Dezsö feljött a
szabadelvü klubba, rögtön tudomására hozták,
a horvát miniszter ezen nyilatkozatát. Röviden
ra megjelent a klubban Josipovich Imre hor-
vát miniszter is, kit Báró Bánffy magához hiva-
tott a miniszteri szobába. Itt egy egész rövid
dialogus folyt közöttük.

— Te mondtad ezt . • " M a g y a r o r -
s z á g " tudósitójának ? — Kérdé a minisz-
terelnök Josipovichtól.

— Igen. — volt a horvát miniszter rövid
felelete.

— Akkor légy szives és vondd le ebböl
a nyilatkozatból a konzekvencziákat már most.

— Kérlek.
Ezzel a legbarátságosabban kezet foglak

egymással és kiléptek a nagy terembe. Josi-
povich pedig megkérte a "Budapesti Tudó-
sitó" szerkesztöjét, hogy tegye közzé a követ-
kezö rövid közleményt:

Amint illetékes helyröl értesülünk, Jo-
s i p o v i c h Imre horvát miniszter m a
e s t e b e a d t a l e m o n d á s á t .

A lemondás ténye csakhamar ismeretes
lett képviselöi körökben és mindenütt a leg-
élénkebb pertraktálás tárgyát képezte.

Valami mélyebb megütközést nem kel-
tett se a lemondás, se az indokolása. Csak
azon ütköztek meg némelyek, hogy Josipovich
Imre, aki minden szerdán résztveit a minisz-

teri tanácskozásokon, nem találta más módját
a véleménye kinyilvánitásának, csak a "Ma-
gyarország" tudósitója utján.

Az ellenzéki képviselök körében Josipo-
vich lemondását, mint a kabinetválság elsö;
hirnökét fogták fel és a lemondás bejelentésé-
nél nagy h e l y z e t v i t á t szándékoznak
ebböl kifolyólag provokálni.

Az országgyülési horvát képviselök egyik
kimagasló tagja a következöleg nyilatkozott
lapunk egyik munkatársa elött:

Josipovich Imre lemondása nálunk nem
fog mélyebb benyomást gyakorolni. Mi már
rég ismerjük Josipovich lemondási szándé-
kát. Minden alkalmat szivesen megragadott,
hogy tárczájától megválhasson. Hisz isme-
retes, hogy csak nemrég is a horvát ital-
mérési adó-javaslat benyujtása elött is be-
adta a lemondását és csak nagynehezen
volt lemondásának visszavonására birható.
Már több izben voltak komoly konfliktusai,
melyek elkeseritették. Ezért szivesen ra-
gadta meg ezt az alkalmat, mely neki
ugy itt, mint Horvátországban nép-
szerüséget biztosit visszavonulása alkal-
mával. L e m o n d á s á n a k t é n y e
a z o n b a n a h o r v á t k é p v i s e l ö k -
n e k a s z a b a d e l v ü p á r t h o z
v a l ó v i s z o n y á n m i t s e m v á l -
t o z t a t . Az országgyülési horvát képvi-
selök n a g y t ö b b s é g e t o v á b b r a
is a k o r m á n y p á r t t a l t a r t . Arra.
nincsen semmi szükség, hogy ebböl az
esetböl kifolyólag a horvát bánnak vala-
mit el kellessen simitani. A horvát képvi-
selök ismerik a helyzet összes nehézségeit,,
melyek Horvátországban is sulyos következ-
ményeket vonhatnak maguk után, de épen
mert e nehézségek felismerése mellett
tudják azt is, hogy a helyzetért nem a kor-
mány tehetö felelössé, nem lesznek hajlan-
dók az ellenzék malmára hajtani a vizet.

Végül adjuk még a késö éj folyamán
Zágrábból érkezett következö táviratot.

Zágráb, deczember 5.
Ide késön este érkezett J o s i p o v i c h

lemondásának hire, amely bár nem jött várat-
lanul, mégis szenzácziósan hatott. Utódját már
régen emlegetik R u b i d o - Z i c h y . Radoslav
varasdi föispán személyében, aki Josipovich
Imre egyik bizalmas barátja.

— Buta vagy.
Nem volt olyan kishitü, mint a leány és

igy nem sikerült hatást csinálnom. Ez aztán
még jobban felizgatott Nem is hitte talán,
hogy mindent láttam.

— Várj — gondoltam magamban —
majd megmutatom neked . . . Miczike egész
délelött rám sem nézett és folyvást dadogott.

Ahelyett, hogy rövidesen rámijesztett
volna egy büntetéssel, igyekezett a kedvemben
járni. Hizelgett és a legjobb jegyeket adta,
az apámnak sem panaszolta el csinjeimet. Mert
épen okosabb voltam, mint amilyennek lát-
szottam, ugy értékesitettem titkomat, hogy a
feladványaimat nem készitettem el, czigányke-
rekeket vetettem az óra alatt és szemtelenségeket
feleltem neki. Szóval, ha igy ment volna a
dolog továbbra is, szép semmirekellö vált
volna belölem. Egy hét eltelt. A titok izgatott
és szinte kinozott, mintha valami szilánk ju-
tott volna a lelkembe. Ki kellett mondanom,
bármibe kerüljön is, gyönyörködni akartam a
hatásban. Végre, egy délben, mikor számos
látogatónk volt, hülye vigyorgással tekintettem
Miczikére, miközben szemtelenül szóltam:

— Tudom . . . óóó! Láttam . . .
— Mit tudsz? — kérdezte az anyám.
Még szemtelenebbül tekintettem Szasára

és Miczikére. Látnotok kellett volna, milyen
szemeket vetett ram Szasa, a leány arcza pe-
dig fellángolt En az ajkamba haraptam és
hallgattam. Miczike pedig összeszoritotta az
ajkait és nem evett egy falatot sem. Azon a
napon, estefelé, valami ismeretlen, idegen vo-

nást vettem észre gyermekarczán. Szigoru-
nak látszott és hidegnek, mint a márvány. A
szemei pedig csodásan meredtek rám. Biz-
tositalak benneteket, urak, olyan lesujtó
gyilkos szemeket még vadászkutyáknál sem
láttam, akik farkast üldöztek. Megértettem
ezt a változást rögtön, mikor Miczike óraköz-
ben a fogait egymásra szoritva tagolta :

— Gyülölöm ! Oh, ha maga, kiállhatatlan,
tudná, mennyire gyülölöm, milyen ellenszenves
a csupasz feje, elálló közönséges fülei.

Aztán rémülten fordult hozzám:
— Nem magának mondottam, szerepet

tanulok . . .
Esténkint láttam, mikor az ágyamhoz

lépett és nézett rám hosszasan. Szenvedélye-
sen gyülölt és még sem élhetett nélkülem.
Néznie kellett ellenszenves arczomat. Aztán
egy szép nyári este jut eszembe. A széna
illatozott és csönd volt. Holdfény világitott.
A fasorban sétáltam és a csokoládéról gon-
dolkoztam. Hirtelen elém került halotthalvá-
nyan a szép Miczike. Megfogta a kezemet
és ugy beszélt, mintha vallomást tenne :

— Oh, mennyire gyülöllek, senkinek sem
kivántam még annyi rosszat, mint neked. Ér-
ted-e ezt? Azt akarom, hogy megértsed!,. .

A hold megvilágitotta halvány arczát,
melyen a szenvedélyek lettek urra. Én hall-
gattam a szavait, miközben valami megma-
gyarázhatatlan jólérzés fogott el. Kellemes volt
ez eleinte és uj, de aztán aggodalom fogott
el és rémülten futottam haza.

Ugy határoztam, hogy leghelyesebb lesz.

ha a mamának elmondok mindent. A legelsö'
alkalommal ezt meg is cselekedtem. Elmesél-
tem, hogy csókolóztak Miczike és Szasa.
Ostoba voltam és nem gondoltam a következ-
ményekre, különben hallgattam volna . .
Mama egészen felháborodott, mialatt beszél-
tem, aztán leszólt:

— Ehhez neked semmi közöd sem volt.,
Fiatal vagy, nem beszélhetsz ilyesmikröl . .
Különben is szép példa gyermekeknek.

Nemcsak erényes volt az anyám, hanem
tapintatos is. Nem akart botrányt és nem is
küldötte el Miczikét, hanem eltávolitotta a
házból nemsokára. Arra is emlékszem, mikor
Miczike elutazott tölünk. Egy pillantást vetett
arra az ablakra, melynél én állottam. Bucsu-
pillantás volt, de még ma is látom.

Különben is. Miczikét nemsokára nöül
vette Szasa. Ismeritek valamennyien, ö az:
Zinaida Nikolajewna. Csak akkor találkoztam
vele ismét, mikor már tiszthelyettes voltam.
Minden igyekezete daczára sem tudta fel-
ismerni a szakállal skatonában a gyülölt Pet-
ját. Rokonszenvvel azonban, még sem volt
irántam!

. . . Még a is, mikor a termetem, a
kopasz koponyám mutatja a hosszu éveket,
még ma is ferdén néz rám Zinaida Nikola-
jewna, ha meglátogatom a bátyámat. A régi
gyülölség nem rozsdásodik, akár csak a régi
szerelem . . .

Ohó! Hallom már a kakas szavát Jó
éjszakát, urak 1 Mylord, kuss !
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Tudósok harcza.
(Az országgyülésböl)

Mikor tudósokon vesz eröt a szenvedély.
senki sem éri öket utól a gorombaságban.
Ágaskodni kezd bennük a tudományos hiuság
és nem birnak tovább magokkal.

Ime, a csöndes Plósz Sándor, aki nem
jött ki a flegmából, mikor Emmer Kornél az
ülésszak kezdetén malicziózus dolgokkal pró-
bálta ingerelni, a mai napon csupa tüz volt
és harag. Mikor pedig ezért a haragos hang-
ért támadták, azt kiáltotta az ellenzék felé,
hogy nem is szokása énekelni; mintha a hang-
járól kérne kritikát. Szenvedélyes volt utána
Hodossy Imre is, aki pedig még a hires párt-
közi feliratot is ugy vezette be, mintha va-
lami altató dal lenne. Hogy aztán Pulszky
Ágost is szenvedélyes volt, az már nem is
csoda. Neki a szenvedélyes hang jól esik és
"azt is szenvedélyesen mondja, hogy nyugodt.
Ez a három jogtudós pedig mind egymást
vagdalta s azonfelül Chorin Ferenczet, aki
ilyen körülmények közt szintén szenvedélyes
tónusban védekezett. S igy ez az egész mai
ülés szenvedélyes harcza volt a tudósoknak,
akik talán még sohsem csináltak vihart, ma
ellenben majdnem izzóvá tették a tisztelt Ház
levegöjét

S miért? Mert a Rakovszky mentelmi
dolgának megitélésében mindegyiküknek más a
véleménye. Nagy dolgokban soha, ebben a
kicsi dologban szenvedélyesen kaptak össze a
tudósok. S az ember szinte csodálja Emmer
-Kornélt, aki ma szintén felszólalt és koczkáz-
tatna a tudós hirét, mert — nem volt szenve-
délyes. Az övé volt az elsö nyugodt hang, és
valami igen józan inditványt is hozott. Azt
mondta: "ugy sem lehetséges itt semmiféle
kapaczitáczió, tehát tegyük meg a legokosab-
bat, szavazzunk !" Nyilván ez volna a legoko-
sabb megoldás. De nincs most foganatja az
okosságnak, ami abból is ki tetszik, hogy a
Rakovszky esetéhez Emmer beszéde után —
t i z e n h e t e n iratkoztak fel holnapra. Ar-
ról tehát szó sem lehet, hogy valami nagyon
•hamar jöjjön el a szavazás . . .

A képviselöház ülése.
Az ülésben, hétfö lévén, Láng Lajos elnököl.

A tanácsteremben, már az ülés elején sokan van-
nak, mert minden párt berendelte a maga em-
bereit,

A Ház nyomban folytatja a mentelmi bizott-
ság jelentésének tárgyalását.

(A Rakovszky-eset.)
Plósz Sándor államtitkár azért szólal fel,

hogy Chorin Ferencznek feleljen s különösen a
rendöri elövezetésröl szóljon. A törvény nagyon
élesen megkülönbözteti az elövezetést a letartóztat-
tástól. A büntetö törvény a járásbiróságról szóló
-szakaszaiban az elövezetésnek mindig helyt ad. Ki
akarja matatni, hogy az a mentelmi jogra vonat-
kozó Házbeli határozat, melyet Chorin felolvasott,
elejétöl végéig hamis. (Mozgás.) Fölolvassa a ha-
tározatot és megokolását. (Zaj. Kiáltások: Hiszen
ez ugyanaz, amit Chorin fölolvasott) Ba az or-
országgyülés el van napolva, az országgyülési
képviselö ellen a tanuzás dolgában a Ház engedé-
lye nélkül lehet eljárni Pénzbüntetésre itélhetö,
söt a pénzbüntetés fogságra változtatható.
(Nagy Zaj.)

Szalay Károly: Az egyáltalán nem le-
hetséges.

Plósz Sándor államtitkár: Egy képviselö föl-
ugrik a robogó villamos vasutra, nem szabad öt
leszállitani, mert ez személyes szabadságának kor-
látozása és ki kell elöbb kérni a mentelmi bizott-
ságtól. (Derültség.) A házat beomlástól féltik, nem
lehet öt onnan kihozni, a szinházban szivarra
gyujt, nem lehet eltiltani, mert személyes szabad-
ságát korlátozzák. (Zajos derültség). A képviselö
nem állhat a törvény fölött. A rendörséget nem
szabad ugy odaállitaná, mint valami veszedelmes
dolgot. Önök, valahogy csak elnézik, hogy a misere
plebsel elbánjon a rendörség, de önök a mentelmi

jog palástjába burkolóznak. (Nagy zaj az ellenzé-
ken.) A mentelmi jog minden konkrét esetben külön
állapitandó meg.

Szentiványi Árpád: Pártállás szerint.
Plósz Sándor államtitkár nem lát semmi

bizonyitékot, hogy az a rendörtisztviselö megaka-
dályozni akarta volna Rakovszkyt képviselöi köte-
lessége teljesitésében. Elméleti megsértés lehet
csak itt, kéri tehát a jelentés elfogadását. (Helyes
lés jobbról.)

Györy Elek személyes kérdésben azt feleli
Plésznak a villamos vasutra és az összeomló házra
vonatkozó példáira, hogy a törvény öngyilkossági
szabadságot nem ismer s igy a példák sántitanak.

Hodossy Imre ugy látja az államtitkár hang-
jából, hogy nagyon izgatott.

Plósz Sándor államtitkár: Nem énekeltem,
hogy a hangomat kritizálják.

Hodossy Imre : Plósz részben szörszálhaso-
gatással igyekezett a kérdést elhomályositani,.rész-
ben pedig tudományosnak látszó fejtegetésekkel
próbálta homályba burkolni. Ez a rendszer a leg-
veszedelmesebb. (Zajos helyeslés balról.) Ha
rendörnek joga van a Házba menö képviselöt le-
tartóztatni, akkor a mentelmi jog nem ér semmit.
A mentelmi jog a Ház szabadságának és függet-
lenségének az egyes tagokban való védelme. Az
1790. XIII. törvényczikk gondoskodik a képviselö
személye védelméröl, arról, hogy az országgyülésbe
szabadon bejusson. Kérdi, hogy tett-e in-
tézkedést a kormány arról, hogy az 1790-iki
tizenharmadik törvényben biztositott salvus con-
ductus tiszteletben tartassék? Akárhogy áll a
dolog, egy bizonyos, hogy a mentelmi jogot a Ra-
kovszky esetében megsértették. A bizottság több-
sége azért nem látja a mentelmi jog megsértését,
mert a tényállás megállapitásában nem ragaszko-
dik az igazsághoz. (Ugy van! balfelöl.) Azalatt,
amig Rakovszkyt a rendörök körülfogták a rendör-
tiszt elfogatási parancsára, személyes szabadsága
korlátozva volt, azalatt ö el volt fogva. (Ugy van !
balról.) Az mindegy, bekisérték-e a kapitányságra,
vagy sem. A bizottság ama nyilatkozata, hogy
amint a kapitány Perczel és Szöts képviselöktöl
megtudta, kivel van dolga, legott visszavonta az
elfogatási rendeletet, teljesen valótlan.. Hiszen a
bizottság jelentéseiben levö tanuvallomásokból ki-
derül épén Perczel Báni vallomásából, hogy az ö
igazoló közbelépésük után a kapitány ujra elren-
delte, hogy be kell vezetni Rakovszkyt. Ezután fa-
kadt ki Perczel: Hozzá ne nyuljon a képviselöhöz,
mért keresztül megyek á lelkén.

Az utczai izgalmak idején mindenkinek sza-
bad izgatottnak lenni, csak a rendörségnek nem.
A közönség ilyenkor olyan, mint a lázbeteg, a
rendörség pedig az orvos. A lázbeteg lehet, hogy
meg is üti az orvost, de ez ezért nem ragadja
tüstént torkon a páczienst, hanem egyéb eszközzel
igyekszik lecsillapitani. (Zajos tetszés az ellenzé-
ken.) Ne feledjék, hogy az államban csak egy
szuverén testület van : ez a törvényhozás. A biró-
ság, a hatóság nagy tiszteletü testületek, de nem
szuverének és a Házzal való érintkezésükben ezt
figyelembe kell venniök. Chorin az alkotmányos
álláspontot oly fényesen megvédelmezte, hogy ah-
hoz ö nem tesz semmit. (Zajos felkiáltások az el-
lenzéken: Éljen Chorin!) A kisebbség véleményét
fogadja el. (Tetszés bakói.)

Pulszky Ágost szerint az egész dolog jelen-
téktelen és mellékes. Mikor Hodossy azzal vádolta
a bizottság jelentését, hogy valótlan, vádolta az
elnököt is, aki a jelentést aláirta.

Kubik Béla: Senki sem vádolta. Hiszen kü-
lönvéleményt jelentett be !

Pulszky Ágost: A bizottságban csak kép-
viselöket hallgatlak ki. Krecsányit, á rendörtiszte-
ket nem hallgatták ki, mégis ki lehetett mondani,
hogy mentelmi jogsértés nem történt. Chorin nem
elégedett meg annak konstatálásával, hogy itt men-
telmi sérelem forog fönn, hanem valósággal egy
fél ügyvédéül szegödött. (Nagy zaj a baloldalon.
Fölkiáltások: Rendre ! Folytonos lárma.)

Az elnök kijelenti, hogy a zajban nem
hallotta, mit mondott Pulszky. Kéri, ismételje.

Pulszky. Ágost ismétli azt, amit mondott;
Chorin nemcsak egy fél ügyvédeként szerepel,
hanem biróul is. Rakovszky különben itt volt az
ülés elején, tehát nem akadályoták meg idejö-
vetelében. A szabadelvü párton már volt képviselö,
aki a kisebbség véleményét fogadta el, az ellen-
zéken azonban egy ember sem akadt, aki a több-
ség véleményét akczeptálná. S aztán mégis a
szabadelvü párt ellen hangzik: a vád, mintha párt-
hatalmi szempontból nézné a kérdést.

Kálmán Károly : Menjen bányászni!
Kubik Béla : Mért hagyják beszélni ?

Az elnök rendreutasitja "Kubik Bélát és Kál-
mán Károlyt.

Pulszky Ágost ezután bizonyitja, hogy a

mentelmi jogon csak akkor esett sérelem mikor a
többség tagjait az utczán inzultálták, de nem a
Rakovszky-esetben. Nincs igaza abban Hódossynak,
hogy utczai tüntetés idején csak a rendörségnek
nem szabad izgatottnak lennie.

Kubik Béla: Ez csak tiszta dolog.
Pulszky. Ágost: Nem tiszta. Azoknak sem

szabad izgatottnak lenniök, akiknek izgatottsága
veszedelmes az országra nézve. (Folytonos zaj.)

Ivánka Oszkár: Egyedül ön nem izgatott itt.
(Derültség.)

Pulszky Ágost azt fejtegeti, hogy mikor a
rendör kötelességét teljesiti, épen ugy az alkot-
mány védelme alatt áll, mint a képviselö. Nem
ismeri el azt, amit Chorin mond, hogy a végre-
hajtó hatalom megerösödése a nemzet gyöngülése
volna. A rendörállam emlegetése is anakronisz-
tikus dolog. Elfogadja a mentelmi bizottság jelen-
tését. (Helyeslés jobbról)

(A szünet után.)
Chorin Ferencz személyes kérdésben szól a

"ráfogások és ferditések" következtében, amelyeket
hallania kellett. Elöször Plósznak válaszol, konsta-
tálván, hogy öt Plósz vagy szándékosan félreértette
vagy meg nem értette s kicsinyes rabulisztikával
foglalkozott az ö beszédével. Az ö idézése meg-
felelt a politikai szabályoknak. (Ugy van ! a bal-
oldalon.) Ö befolyt a jelentés készitésébe s tudja,
mit akart az mondani. A Böszörményi-esetben ho-
zott határozatot nem tartották elégségesnek s azért
csatolták hozzá a megokolást. A büntetö törvény-
könyv szerint az elövezetés, a letartóztatás és a
vizsgálati fogság közt a menteinai jogra vonatkozó-
lag semmi különbség nincs, mert mindenik meg-
akadályozta a képviselöt a képviselöi kötelesség
teljesitésében. (Zajos helyeslés az ellenzéken.)
Szilágyi a bünvádi eljárás reformjára vonatkozó
javaslatába akarta belevétetni a mentelmi jo-
got, a szóló inditványára vették ki azt onnan,
mert azt akarta a bizottság s vele a kormány,
hogy a mentelmi jog korlátlan terjedelme fölött a
Ház határozzon. Az államtitkár nem ismerte saját
kormánya álláspontját. Azt az állásához nem méltó
szenvedélyes hangot, melylyel öt még hamisitással
is vádolta, visszautasitja. (Zajos tetszés az ellen-
zéken.) Pulszky, aki az imént higgadtságával föl-
lazitotta a Házat, azt állitotta, hogy ö egy fél ügy-
védjeként szerepelt. A mentelmi bizottság ülései
zárlak. Pulszky nem tagja és igy információját
csak b e s u g á s folytán szerezhette. (Zajos de-
rültség.) Igen is, ö Rakovszky mentelmi jogát a
bizottságban védte,, mert az elnöknek kötelessége,
hogy e jogot minden önkény elcsavarás ellen vé-
delmezze. Eljárása megitélését a Házra bizza. (Za-
jos tetszés, éljenzés az ellenzéken.)

Kubik Béla csodálkozik, hogy Pulszky abban
is a mentelmi jog megsértését láttá, mikor itt va-
lakinek azt mondták, hogy " menjen ki" és nem
látja e jog sérelmét akkor, mikor a, képviselöt már
le is tartoztatják. (Zajos tetszés az ellenzéken.)

Plósz Sándor államtitkár: Chorinnak felel.
Semmi esetre sem szabad a Ház határozataként
czitálni a megokolást. Ami az; ö hangját illeti, mi-
kor valaki abszolute meg nem engedett fegyverrel
harczol, jogosult az ö hangja. (Viharos zaj az
ellenzéken.)

Pulszky Ágost személyes kérdésben szól. Ki-
jelenti, hogy nem ugy értette szavait; mintha Cho-
rint Rakovszky személyes ügyvédjének tartotta
volna. Nem akarja a Chorin ellene irányzott meg-
jegyzését visszautasitani, mert megköveteli (Nagy
zaj az ellenzéken.) ... megköveteli, hogy a bi-
zottság elnöke saját szavait tudja mérlegelni. (Vi-
haros kiáltások: Rendre ! Folytonos zaj. Helyre !
Helyre!) Az olyan sértés, melylyel Chorin öt illette,
ellenkezik azzal a tradiczióval, melylyel állásá-
nak s annak a pártnak tartozik, melynek tagja.
(Nagy zaj.)

Chorin Ferencz: Ugy, amint kimagyarázta
szavait Pulszky, abban semmi sértö nincs. De
abban, amit a szóló mondott, hogy Pulszky oly
hangot használt, melylyel a szenvedélyt vitte - a
vitába, sincs semmi sértés. (Helyeslés.)

• Emmer Kornél egyetért Plószszal abban,
hogy a kérdést homályba burkolták, de nem a ki-
sebbség ; homályositá el, hanem elhomályositja a
párt-elfogultság, a személyes ellenszenv és talán
jogosulatlan népszerütlensége a mi rendörségünk-
nek. Elhomályositja még a jogászi szörszálhasoga-
tás is. A mentelmi jog a szólásszabadságnak aláren-
delt garanczia s igy a mentelmi jog a parlamentbe
való menet, az ott tartózkodás és a visszajövetel
védelme. Igy van ez világszerte. Pulszky azt álli-
totta, hogy Angliában már megszüntették a Házon
kivüli mentelmi jogot. Legutóbb is forgott ily men-
telmi sérelem az angol parlament elött, mikor egy
képviselöt más személyekkel való:' összetévesztés
folytán letartóztattak az utczán. Igen is, meg-
szüntették a képviselök családtagjainak mentelmi
jogát — mert ezeket is védte ez — de
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nem a képviselöét. Pulszky tehát a kisebbség-
gel szemben nem hivatkozhatik; Angliára. A men-
telmi jogot féltékenyen kell Örizni, mert különben
holmi zugparlamentté sülyed a magyar törvényho-
zás. (Tetszés.) Immár nyilatkozott a lapokban a
rendörség is. De nem czáfolt meg a rendörség két
dolgot: hogy mikor a képviselöt letartóztatta, már
tudta, hogy képviselövel van dolga és másodszor
hogy azt mondotta, mikor megtudta: Az nekem
mindegy. Az utóbi nyilatkozatot Angliában a kép-
viselöház megvetésének nyilvánitanák s aszerint
járnának el. (Helyeslés az ellenzéken.) Nálunk is
tiszteletlenség a képviselöház ellen e nyilatkozat.
Egyébiránt csodálkozik, hogy a Rakovszky dolog-
ban, mely oly tiszta, világos, ily nézeteltérések
lehetnek, amilyenek itt vannak. Arra kéri a Házat,
vessen egyszerü szavazással véget a vitának, (Za-
jos helyeslés jobbról.) 6 maga elfogadja a kisebbség
véleményét. (Zajos helyeslés balról)

Az elnök a vita folytatását a holnapi ülésre
halasztja.

KÜLFÖLD.
A kiegyezés. Az osztrák képviselöház kiegye-

zési bizottsága ma a kilenczedik czikknél foly-
tatta a kereskedelmi- és vámszövetség tárgyalását.
Chiari azt mondta, hogy ez a czikk nagy elönyö-
ket nyujt Magyarországnak, jóllehet a forgalmi
technika és az általános politika szempontjából
nem elvetendö. Szóld kivánja, hagy a tarifákat
egyszerüsitsék és jókor hozzák nyilvánosságra,
különösen a Magyarországgal való átmeneti forga-
lomra és a külföldi forgalomra nézve. Ugyanehhez
a thémához hozzászóltak még Kolischer, Schle-
zinger, Peschka, mire Wittek vasutügyi mi-
niszter a következö kijelentéseket tette: A ga-
bona és liszt kilométarifájára nézve a minisz-
ter a malmok tarifa-értekezletének tárgyalásaira
utal, amelyek szerint az egyes malomcsoportok
érdekei másként is kielégithetök, mint a kilométer-
tarifával. Azután a fokozatos tarifa
terjedését és az államgazdasági szempontokat
méltatja, amelyekkel ellenkezik a gabonának a
liszttel szemben olcsóbb szállitása. A magyar liszt-
nek nyujtott raktárkedvezményekröl azt mondja a
miniszter, hogy a statisztika adatai az osztrák
termékekre nézve nem olyan kedvezötlenek, amint
általában hiszik. A kedvezménye magát a duna-
gözhajózási társasággal való verseny vonja
maga után. — A tarifamódositások idejekorán
való közlésére vonatkozólag azt mondja a minisz-
ter, hogy a felügyelö hatóságok szempontjából már
megtették a megfelelö intézkedéséket, majd fel-
szólitja Chiari képviselöt, hogy részletesebb ada-
tokat közöljön azokról az esetekröl, amelyekben
Magyarország bizonyos termékeinek olcsóbb kiviteli
dijtételeket engedélyeztek. A miniszter tüzetesen
megvilágitja a czikk jelentöségét és tartalmát s azt
mondja, hogy a czikk czélja a két állam vasuti hálóza-
tának jelenlegi kölcsönös viszonyát a vámszövetség
tartamára mind a két fél kivitelének elömozditása
czéljából szabályozni. Miután még Menger, Lorbeer
és Kaftan hozzászóltak, a bizottság elfogadta a
kilenczedik czikket az albizottság javaslata szerint
és elvetette az összes módositó inditványokat.

Picquart üldözése.
Páris, deczember 5.

A Picquart-ügy tárgyalását valószinü-
leg nem tartják meg deczember 12-én
hanem e l h a l a s z t j á k . Picqoart ed-
dig vonakodott a tárgyalás elhalasztását
kérni s ragaszkodott ahhoz, hogy azon-
nal tárgyaljak pörét, amelynek vizsgalata
elég sokáig tartott. Picquart most megengedte
Laborinak, hogy a semmitöszékhez forduljon,
amelynek a törvény értelmében jogában áll
dönteni, amikor vitás illetékességi kérdések
merülnek föl, amelyeknél több biróság ugyan-
azzal az ügygyel foglalkozik. Labori ma adta át
a semmitöszéknek az erre vonatkozó kérvényt.

A "Petit Republique"-ben a szocziálista
jaurés azt bizonyitja, hogy H e n r y W a l -
s i n - E s t e r h á z y v á l k ö z ö s e n ü z t e
a h a z a á r u l á s t és hogy Henry nemcsak
Dreyfus ellen követett el hamisitásokat, ha-

nem a Picquart ellen való vádakat és gyanu-
sitásokat is ö kovácsolta. Ez a czikk, vala-
mint a londoni "Obserwer"-nek legujabb le-
leplezései is óriás feltünést keltenek. Az "Ob-
serwer" leleplezései közül, különösen az van
hivatva nagy szerepet játszani,, amelylyel a
franczia hadügyminisztérium fejeit azzal
vádolja, hogy a titkos alapokat a sa-
ját czéljaikra forditották. Az "Obser-
wer" szerint azért üldözik Picquart-t,
mert meg a k a r j á k a k a d á l y o z n i ,
h o g y e l á r u l j a , m i l y e n c z é l o k r a
f o r d i t o t t á k a t i t k o s a l a p o k a t és
hogy különösen azt a tábornokot megnevezze,
aki havonkint nyolczezer frankot kapott a
titkos alapból. A franczia hadügyminisztérium
rendelkezési alapja egymillió frank; ehhez jön
még félmillió frank, melyet a haditengerészeti
kormány és a belügyminisztérium szolgáltat a
hadügyminisztériumnak.

Páris, deczember 6.
Picquart védöjének illetékességi kérvénye

következtében Fournier képviselö függöben
tartja interpelláczióját a semmitöszék dönté-
séig. Faber szenátor is visszavonta interpellá-
czióját. Több szocziálista képviselö azt fogja
inditványozni a kamarában, hogy a hadit
vényszék határozatai ellen béke idején a
s e m m i t ö s z é k h e z l e h e s s e n fe-
lebbezni.

A semmitöszék ma kihallgatta Picquart
ezredest.

Páris, deczember 5.
A semmitöszék ma Picquart után Gallifet

tábornokot hallgatta ki.
Páris, deczember 5.

Morellet szenátor, Waldeck-Rousseau in-
ditványának elöadója, amely inditvány szerint
a semmitöszék felruházandó azzal a joggal,
hogy bármely birói üldözés elhalasztását el-
rendelhesse, ha az valamely pör reviziója elé
akadályokat gördithetne, felolvassa jelentését,
melyben azt inditványozza, hogy a nevezett
inditványt vegyék tárgyalás alá és mondják ki
a sürgösséget. (Tetszés és ellentmondás.)

Marcére szenátor a sürgösség ellen szól.
Waldeck-Rosseau válaszában kijelenti,

hogy inditványa épen nem revolucziónárius jel-
legü és nem is kivételes intézkedésröl van szó.
Inditványának csupán az a czélja, hogy a birói
hatalom legislativ uton körülirasssék. (Tetszés.)

Bisseuil szenátor szemére veti a szená-
tusnak, hogy annyit foglalkozik Picquart-ral.
Tiszteletet követel az igazságszolgáltatás iránt
és amaz aggodalmának ad kifejezést, hogy a
sürgösség elfogadása ujabb tüntetés jellegével
bir, amely arra irányul, hogy a közvéleményt
befolyásolja. Szóló hozzáteszi, hogy az indit-
vány sürgös tárgyalása annak alkalmi törvény
jellegét kölcsönözné ; ezenfelül a hadi törvény-
szék elött deczember 12-én Picquart ellen tar-
tandó tárgyalásra nem lenne alkalmazható.

M o r e l l e t szenátor azt válaszolja,
hogy az inditvány nem tartja specziálisan
Picquart pörét szem elött. (Ellentmondás.)

D u p u y miniszterelnök korábbi nyilat-
kozataira utal és ismétli, hogy véleménye sze-
rint az inditvány alkalmi törvény látszatával
bir. (Helyeslés.)

Erre a sürgösség kimondását 129 szava-
zattal 125 ellenében elvetették.

A szenátus a kivégzések nyilvánosságá-
nak eltörlését czélzó inditványt elfogadta.

Páris, deczember 5.
Négyszáznál több akadémikus, tudós,

politikai és társadalmi kitünöség aláirtak ma
egy nyilt levelet, amelyben a Picquart elleni
tárgyalás elhalasztását kérik. A nyilt levél-
nek a legérdekesebb a czime, amely igy szól:

"A hadsereg és az igazságszolgáltatás
közös érdekében".

Az aláirók közt vannak többek között:
Poincarré akadémikus, Lavice, Sardou,, . Bér-
trand, Leroy-Beaulieu, Proudhomme, Herbette,
Lipmann -Dumas veje, stb.

TÁVIRATOK.
Az olasz kamarából.

Róma, deczember 5. A kamara mai ülésén
az elnök közölte a király válaszát az általa át-
nyujtott feliratra. A király kifejezte azt az óhajtá-
sát, hogy a kamara fogadja kedvezöen az összes
törvényeket, amelyek a nép anyagi, erkölcsi és
intellektuális viszonyainak javulását biztositják és
hangsulyozta a hatalmak mindegyikével fennálló
barátságos viszonyt, a hadsereg és a haditengeré-
szet vitézségét, valamint r e n d ü l e t l e n h i t é t
a b b a n a s z ö v e t s é g b e n , a m e l y a b é k é t ,
s z á r a z o n é s v i z e n b i z t o s i t j a .

Erre a Ház tárgyalás alá vette a krétai ide-
iglenes kormányzat költségeire. adandó egy milliónyi
kölcsönröl szóló javaslatot.

C a n e v e r o külügyminiszter több szónok-
nak válaszolva, kijelenti, hogy a javaslat, szerény
volta daczára az olasz érdekek védelmére irányul
a Földközi tengeren. Tévedés azt állitani, hogy a
javaslat Olaszországnak csak látszólagos gyözelmét
jelenti, mert a valóságban Oroszországé a gyö-
zelem. Itt csak egy gyözelem van : a néphatalom
által képviselt czivilizáczió gyözelme, amely hatal-
mak teljes egyetértésben és a legnagyobb loyali-
tással jártak el. (Élénk tetszés.) Igaz ugyan, hogy
György herczeg jelöltségét Oroszország hozta ja-
vaslatba, de a többi hatalmak, melyek ezt
a jelölést tartották a legczélszerübbnek, ön-
ként elfogadták azt, mert tudták, hogy ahhoz
a krétai keresztények is hozzájárultak. Ez volt a
czélja a hatalmaknak. Canevaro végül kijelentette,
hogy Olaszország sem Kréta szigetén, sem máshol
n e m v á l t e l a h á r m a s - s z ö v e t s é g t ö l .
Mi — ugymond Canevaro — szövetségeseinkkel a
legjobb viszonyban állunk. Ha Ausztria-Magyaror-
szág és Németország ez alkalommal, szükségesnek
látták, hogy más utra térjenek, ez csak külön ér-
dekeiknek tulajdonitandó, de semmikép sem befo-
lyásolja a nemzetközi viszonyok szivélyességét,
(Élénk tetszés.)

A kamara a Krétának adandó egy milliónyi
elölegröl szoló javaslatot 160 szavazattal 45 elle-
nében elfogadta.

Beteg herczegnö.
Stuttgart, deczember 5. Néhai Frigyes

württembergi herczeg özvegyének a ma ki-
adott orvosi jelentés szerint nyugtalan éjsza-
kája volt s azért a herczegnö ma kevésbbé
jól érzi magát.

A román szenátus ülése.
Bukarest, deczember 5. A szenátus mai ülé-

sén Majoresco interpellácziót intézett Sturdza mi-
niszterelnökhöz ama 38.500 franknyi járadék kifi-
zetésének elmaradása miatt, amelyet a román
állam két külön törvénye a brassói román iskola
ös román egyház számára rendel.

Sturdza miniszterelnök azt válaszolja, hogy
hasonló interpellácziókat már a mult hónapban is
tettek és hogy Majoresco mostani interpellácziójá-
nak, tekintettel arra, hogy Majoresco a jogi kép-
viselöje ezeknek az intézeteknek, amelyek pört
inditottak a román állam ellen, megütközést kell
keltenie. Ez a pör az általános községi választá-
sok elöestéjén kezdödött és v á l a s z t á s i a g i -
t á c z i ó volt a czéljai A miniszterelnök röviden
ismétli azt, amit a mult hónapban a kamarában mon-
dott, mikor is kijelentette, hogy a brassói iskolákra
és egyházra forditott összeg egyáltalán nem szub-
venczió, hanem járadék különbözö telkekért,
amelyek ez iskolákhoz és egyházhoz tartoztak. A
miniszterelnök felolvassa ezután azt a jegyzéket,
amelyet 1897. julius 10/22-én intézett a buka-
resti osztrák-magyar követséghez s amelyben fel-
világositást kér ama kérö irat tárgyában, amelyet
Take Jonescu 1897. április 28-iki interpel-
lácziója alkalmával felolvasott. A miniszter-
elnök felolvassa továbbá a bukaresti osz-
trák magyar követségnek ez évi szeptember
7/19-iki jegyzékét, amely kijelenti, hogy az elsö
iratban a "királyi kormány" kifejezés a m a g y a r
k o r m á n y r a v o n a t k o z i k , nem pedig a
román kormányra, ami ellentmond Jonescu állitá-
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sának és hogy annak a két iratnak, amelyeket
Jonescu, Wlassics magyar vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter leiratainak mondott, e g y i k e
s e m e r e d a n e v e z e t t m i n i s z t e r t ö l ,
sem Magyarország valamely hivatalos személyisé-
gétöl. Fölolvassa ezután a miniszterelnök a buka-
resti osztrák-magyar követségnek ez évi szeptem-
ber 18/30-án kelt jegyzékét, amely röviden össze-
gezi a brassói román iskolák járadéka ügyében a
miniszterelnök és a bakaresti osztrák-magyar
követ közt folyt tárgyalásokat. Az osztrák-
magyar követ közli ebben Sturdza minisz-
terelnökkel, hogy a kérdéses iskolákat abban
az esetben, ha ezt a pénzt kifizetik, az
1883. évi magyar királyi törvény értelmében be-
z á r j á k . A jegyzék hozzáteszi, hogy a követ
jelentést tett kormányának Sturdza miniszterelnök
ama kijelentéséröl, hogy itt nem szobvenczióról,
hanem t ö r v é n y e s e n m e g á l l a p i -
t o t t j á r a d é k r ó l van s z ó . A
magyar kormány tanulmány tárgyává tette e kér-
dést, d e e d d i g m é g n e m d ö n t ö t t . A
miniszterelnök azon a nézeten volt, hogy ily
körülmények között a járadék kifizetése a brassói
román iskolákat a bezárásnak tenné ki, minél-
fogva f e l f ü g g e s z t e t t e a j á r a -
d é k k i f i z e t é s é t .

A miniszterelnök beszédét több izben élénk
helyeslés szakitotta meg.

Tizenkét szenátor inditványára a szenátus
kézfeltartással elfogadta a következö határozati ja-
vaslatot:

"A szenátus meghallgatván a miniszter-
elnöknek Majoresco interpellácziójára adott vá-
laszát, kijelenti, hogy az adott felvilágositások-
kal t e l j e s e n m e g v a n e l é g e d v e ,
és feltétlen bizalmat helyezve a kormány bölcs
eljárásába, napirendre tér."

A franczia olasz szerzödés.
Róma, deczember 5. A franczia kamara a

legközelebbi napokban, az olasz kamara pedig; még
karácsony elött j ó v á . f o g j a h a g y n i a fran-
czia-olasz kereskedelmi szerzödést. A jóváhagyás
után a két állam földközi tengeri hajórajának
ünnepi összejövetelét tervezik.

Bolgár miniszterválság.
Szófia, deczember 5. Sztojlov miniszterelnök

tegnap hivatalosan tudomására adta a nemzeti
pártkörnek, hogy a fejedelem elfogadta Velicskov
kereskedelem- és földmivelésügyi miniszternek a
lemondását.

A tengernagy beszéde.
Toulon, deczember 6. A tengerészeti ha-

tóságok által adott lakomán Fonrnier tengernagy,
a hajóraj parancsnoka, beszédet mondott, amely-
ben hangsulyozta, hogy össze kell vetni a franczia
haditengerészet tartózkodását bizonyos ellenfeleink
harczias expectoráczióival. A tengernagy hozzátette:
A hajóraj kész a harczra és bizalommal várhatja az
eseményeket. A hajóraj s z a k a d a t l a n u l ké-
szülödni fog ellenfelei taktikájá-
nak meghiusitására, ami épenséggel
nem lehetetlen, jóllehet bizonyos szónokok nagyon
is hajlandók elöre inni a medve börére.

A spanyol-amerikai béke.
Madrid, deczember 5. A Fabra-ügynökség

jelentése szerint a vörös könyvet mindjárt a béke-
szerzödés aláirása után közzéteszik. Sagasta ez-
után fölveti a regenskirálynénál a bizalmi kér-
dést. Ha — ami valószinü — a regenskirályné
Sagastát további bizalmáról biztositja, akkor a
cortezt január hetedikére összehivjak. A "Liberal"
szerint Weyler tábornok bizonyos nyilatkozatai arra
mutatnak, hogy Sagasta, Robledo és Weyler kö-
zött megegyezés van készülöben, amely a béke-
szerzödés aláirása után lép hatályba.

Az anarchistak ellen.
Róma, deczember 5. Az anarchista kon-

ferenczia elvben a külföldi anarchisták kiszol-
gáltatása ellen fog nyilatkozni, de energikus
intézkedéseket fog tenni az anarchista sajtó

Deczember elsején uj elöfizetés nyitottunk la-
punkra:

Elöfizetési árak:
1 h ó n a p r a . . . . . . . 1 f r t 2 0 k r .
3 , 3 , 60 "
6 , 7 , - *
1 évre . . . . . . . - 1 4 , 5 -

Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése november végével lejár, hogy a meg-
ujitásról Idejekorán gondoskodni sziveskedje-
nek, nehogy a lap pontos szétküldése fennakadjon.

Most belépö elöfizetöinknek is dijtalanul
küldjük meg karácsonykor a

KATÁNGHY-NAPTÁRT,
mely gazdag tartalmával és müvészi kiállitásával
értékes meglepetésül fog szolgálni..

Ujonan belépö elöfizetöinknek kivánatra In-
gyen és bérmentve küldjük meg most folyó nagy-
hatásu

Szerelem nélkül
czimü regényünk eddig megjelent folytatásait.

Mutatványszámokat készségesen küldünk mind-
azoknak, kik ez iránt hozzánk fordulnak.

Egyben értesitjük a tisztelt hölgyközönséget,
hogy az "Országos Hlrlap"-nak ezentul divatlapja
Is lesz, mely

" F R A N C Z I A D I V A T L A P "
czimen Jelenik meg havonkint kétszer.

Szolgalatot vélünk tenni lapunk hölgyközön-
ségének azzal, hogy az e l k é p z e l h e t ö l e g -
o l c s ó b b áron olyan divatujság megszerzését
tesszük nekik lehetövé, amely minden magyar nyel-
ven eddigelé megjelent hasonló lapot felülmul. A
"Franczia Divatlap" a n ö i - és g y e r m e k d i -
v a t minden ágazatát a legkisebb részletekig menö
gondossággal öleli fel és a legpompásabb, Páris-
ban készült szines képekben mutatja be mindazt,
amit a jó izlés és elegánczla a divat terén produ-
kál. A "Franczia Divatlap"-hoz minden hónapban
e g y e r e d e t i n a g y s á g u , l e g u t o l s ó
d i v a t u s z a b á s m i n t á t c s a t o l u n k ,
ami olyan ujitás, mely kétségtelenül a hölgyközön-
ség legnagyobb megelégedésével fog találkozni,
mert ez által hölgyeinket esetleg nagy- gondtól és
munkától kiméljük meg. .

A "Franczia Divatlap"-ot W o h l J a n k a
kedvelt irónönk szerkeszti, nagy gondot helyezve a
s z é p i r o d a l m i r é s z r e is.

A "Franczia Divatlap" elöfizetési ára kizáró-
lag az "Országos Hirlap" elöfizetöinek

Egy évre
Fél évre
Negyed évre

3
1

forint,
frt 50

75
kr.,
kr.

Mutatványszámokat ujévig Ingyen küldünk min-
denkinek, aki az 1899. január 1-töl számitandó elö-
fizetési dijat már most küldi be hozzánk.

A kiadóhivatal.

HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— Bourgeois a t. Házban. A Brisson-
kabinet volt közoktatásügyi minisztere s a
franczia radikálisok vezére, Bourgeois, tegnap
óta Budapesten van s ma ellátogatott a kép-
viselöházba is. Elöbb a miniszteri szobában
hosszabb ideig beszélgetett báró Bánffy Dezsö
miniszterelnökkel, majd a folyosóra jött, ahol
Dessewffy Arisztid bemutatta neki Berzeviczy
Albertet. Bourgeois aztán Berzeviczy Albert
kiséretében felment a karzatra, ahol Szemere
Attila is meglátogatta és röviden informálta,
hogy mi történik a tanácsteremben. Odalent
akkor épen Pulszky Ágost beszélt ,s ahogy a
Bourgeois társaságában volt képviselök mesé-
lik, a volt franczia minisztert nagyon érdekelte
az obstrukczió. Egy kis félreértés azonban meg-
esett rajta. Ahogy Pulszky Ágost beszédének
hatását figyelte, egyszerre megszólalt:

— Ez jól obstruálhat, mert ugyancsak
felkavarja a pártokat.

Bourgeois különben Pulszky beszéde után
távozott a képviselöházból.

— Kiss Miklós betegsége. Nemeskéri Kiss
Miklós ezredes; a földmivelésügyi államtitkár apja,
állandó lakóhelyén, Párisban, sulyos betegségbe
esett. Állapota olyan aggasztó, hogy fiát távira-
tilag hivták betegágyához. Az államtitkár, aki már
napok óta van mellette, minden éjszakát átvir-
raszt vele.

— Föherczegek a királynál, Bécsben a ki-
rály ma különkihallgatáson fogadta Frigyes fö-
herczeget, aki tegnap este Pozsonyból odaérkezett.
Rainer föherczeg is ma délelött kilencz órakor kü-
lönkihallgatáson volt ö felségénél

— Fáklyásmenet Szilágyi Dezsö tiszteletére.
Csak ma nyitottak meg a zavargások miatt bezárt
egyetemeket s az ifjuság már ujabb tüntetésen
töri a fejét. Fáklyásmenetet akar rendezni Szilágyi
Dezsö tiszteletére deczember közepén. Az elnök,
aki hirét vette a dolognak, arra kérte föl az ifju-
ságot, hogy az ö exponált helyzetére és a jelenlegi
politikai állapotra való tekintettel m o n d j a n a k
l e s z á n d é k u k r ó l . Ennek a fölszólitásnak
természetesen szót fogad az ifjuság.

— Uj ozimzetes püspök. Hidassy Kornél
szombathelyi püspök elörehaladott kora és tartós
betegeskedése miatt azt kérte, hogy dr. István Vil-
mos prépost-kanonokot nevezzék ki segédpüspökké.
ö felsége a püspök jelöltjét elfogadta s a novem-
ber végén megtartott titkos konzisztóriumban a
pápa czimzetes püspökké nevezte ki dr. Istvánt.

— Dr. Gruby hagyatéka. Utóbbi idöben sokat
irtak a lapok dr. Grubyról, a Párisban elhunyt vi-
lághirü magyar orvosról, aki többek közt Dumas
Sándort és Heinet is kezelte. Gruby agglegény volt
s igy körülbelül két milliónyi vagyonát, minthogy
végrendeletet eddig nem találtak, Magyarországon
élö rokonai fogják örökölni. Az örökösök már meg
is bizták dr, Káldor Ede budapesti ügyvédet, hogy
jogaik érvényesitésére tegye meg a kellö intéz-
kedéseket.

— Tüntetés, a tudományegyetemen. A tudo-
mányegyetemen ma szelidebb természetü tüntetés
volt. Ciocanu János, az egyetem román tanszéké-
nek a nyáron kinevezett tanára ma tartotta elsö
elöadását. A hallgatóknak az a része, mely még
csak kevéssé járatos a román grammatikában, tü-
relmetlenül hallgatta Ciocanu román magyarázatait
Néhányan közbe is kiáltottak, mások eltávoztak él
hirül vitték a dolgot az egyetem kapujában álldo-
gáló kollégáknak. Akadtak többen, akik tüntetési
akartak rendezni a tanár ellen, a többség azonban
a közelmult eseményein okulva, ellenezték a tün-
tetést, ami aztán el is maradt.

— Háromszázezerforintos adomány. Tintner
bécsi nyomdatulajdonos tegnap az ötödik kerületi
elöljáróságnak ezer, a hatodik kerületinek pedig
ötszáz forintot küldött s mind a két helyen beje-
lentette, hogy a kerület szegényeinek másfélszáz-
ezer forintot küld még. A százötvenezerforintos
adományt azonban nemcsak ennek a két, hanem
mind a tizenkilencz kerület elöljáróságának is
megigérte, ami összevéve majd h á r o m m i l l i ó
forint volna, A dolog feltünt a hatóságnak, mivel
Tintnernek nincs ennyi vagyona, s rögtön hire is
járt, hogy Tintner nem annyira bökezü, mint in-
kább elmebeteg adakozó. A föltevést némileg az is
igazolta, hogy Tintner eltünt hazulról és sehol
sem találják. A család azonban ma bejelentette,
hogy Tintner elméje ép és az igéretet is beváltja,
de nem tizenkilencz, hanem csak két kerületben.

— Bismarck emlékiratai; A német lapok ha-
sábokon ismertetik most a vaskanczellár "Gedan-
ken und Erinnerungen" czim alatt kiadott emlék-
iratait, melyeket a német olvasóközönség nagy
érdeklödéssel olvas. Ezek a visszaemlékezések na-
gyobbrészt pusztán nemzeti, söt helyi vonatkozá-
suak, melyek ránk nézve kevéssé érdekesek. De
bizonyára olvasóinkat is érdekelni fogja, hogy ez
emlékiratok miként jöttek létre. A "Leipziger
Tageblatt" erröl a következöket irja : Bucher Lo-
tháré az érdem, hogy a vaskanczellárt rábirta visz-
szaemlékezéseinek összegyüjtésére, és hogy ezt a
munkát elkészitette. A herczeg nem igen szerette
a tintával járó"tisztátalan munkát", és igen bajos
lett volna öt rábirni arra, hogy visszaemlékezéseit
rendszeresen följegyezze. Más módot kellett tehát
az összegyüjtésre kieszelni, Bismarck herczeg igen
közlékeny természetü volt és ugy ebéd után gyak-
ran föltárta vendégei eiött visszaemlékezései gaz-
dag kincsesházát és egyszersmind politikai nézeteit
is kifejtette ilyenkor. Bucher már most arra töreke-
dett, hogy a herczeg visszaemlékezéseit és gondolatait
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bizonyos kronológiai sorrendben csalogassa ki be-
löle, és ezeket a spontán nyilatkozatokat a gyors-
irók fürge ónjával megrögzitette. Csakhogy ez nem
ment olyan könnyen. Bismarck nem szerette, ha
gondolatmenetéböl kizavarták és a multból gyakran
a jelenkor eseményeire tért á t ; a herczeg még el-
bocsáttatása után is teljes lélekkel a jelenben élt.
Bucher oly módon csinálta jegyzeteit, hogy már
elöre bizonyos fejezetes beosztást készitett, és a
herczeg által elöadottakat aztán a megfelelö feje-
zethez csatolta. Mikor az óriási anyag együtt volt
már, azt a régi fejezet alatt összefüggö kerekded
egészszé állitotta össze, és ebben már maga a her-
czeg is kezére járt A herczeg Bucher munkáját,
ahol azt szükségesnek tartotta, diktálás utján ki-
egészitette, s aztán sajátkezüleg korrigálta. Ezt a
munkát nagy buzgalommal végezte, amit a számos
stilusbeli javitás és a gyakran egész oldalakra
terjedö pótlások is bizonyitanak, melyeket Bis-
marck kormai inra az egyes fejezetekhez csatolt

A mü 1893-ban lényeges részeiben elkészült
A sulyos betegség, mely ez ér nyarán a vaskan-
czellárt Kissingenben ágyba döntötte, Buchelt arra
inditotta, hogy a müvet nyomdába adja. De a her-
czeg még nem találta érettnek a nyomdafestékre
és igy a széles margóval ellátott kefelenyomatok
uj kézirat gyanánt szolgáltak. A herczeg nem akart
senkit sem szándékosan megbántani, amiért is az
emberek és események megitélésében nagyon óva-
tosan kivánta megválogatni kifejezéseit, hogy senki-
vel szemben se legyen igazságtalan.

— Két elmebeteg. Temesvárott Mihajlovits
Gyula pénzügyi tisztviselö ma délután az utczán
ideges rohamba esett és kényszerzubbonyba kellett
öltöztetni Bevitték az elme-kórházba. — Lugoson
is történt ma hasonló eset Guranyi királyi fömér-
nökön tört ki az elmebaj. A szerencsétlen az ut-
czán kezdett vetközni s csak nagy bajjal vihették
be a kórházba. Fiatal házas, néhány hónapja, hogy
megnösült

— A köztársaság gyémántjai/Párisból jelen-
ük, hogy ott Carnot elnök nemrég' meghalt özve-
gyének ékszereit szombaton árverés utján el fogják
adni. A befolyó összeget a nemesszivü elnökné
végrendelete szerint munkásemberek szükölködö
özvegyei és árvái közt fogják szétosztani. Sadi
Carnot özvegyének nem sok ékszere volt; mind-
össze egypár remekmüvü nagy brillians-bouton és
égy kétsoros rivier (diadémszerü fejék) maradt
aztána, amely harmincz, lánczczal egybefüzött gyö-
nyörü brilliánsból állt Ezek voltak azok az éksze-
rek, melyeket monsieur és madame Carnot
okvetetlenül szükségeseknek tartottak arra, hogy
ünnepélyes alkalmakkor a köztársasagot mél-
tóképen képviselhessék. Ezek az ékszerek igen
nagyértéküek és Carnoték vagyoni viszonyait
tekintve, valóságos áldozat volt azok megvétele,
mikor Sadi Carnot az elnöki széket elfoglalta.
Ama hat elnöknö között, ki a harmadik köztársa-
ság fönnállása óta az Elysée-ben lakott, Carnot
asszonynak voltak a legszerényebb ékszerei. Az
elsö elnöknének Thiers asszonynak sem volt va-
lami nagyszabása ékszer-készlete, - mindössze
néhány értékesebb darab volt közte, amilyen akár-
melyik gazdagabb polgárasszonynak is van. Az
elsö elnöknö nagyon takarékos volt és növérével;
Dosue kisaszszonynyal együtt gyakran maga ment
kosárral a karján bevásárolni. Az ö házában
nem igen tartották megengedhetönek, hogy nagyobb
összegeket adjanak ki élettelen kövekre. Mindazon-
által az elnöknö csaknem a legfényesebb ékszerek
birtokába juthatott volna, ha az események más-
ként nem hozzák magukkal. Mikor ugyanis Nasr-
eddin perzsa sah a német-franczia háboru után
Párisba készült, kincstarának legnagyobb, legszebb
tüzü gyémántjaiból készült riviert vitt magával az
elnökné számára. Mire azonban Párisba ért,
Thiers asszony helyét az Elyséeben már Mac-
Mehon neje foglalta el, és igy ö kapta meg a sah
ajándékát Mac-Mahon asszony minden ünnepélyes
alkalomkor ezt a pazar fényü ékszert viselte. Ké-
söbbi menyének, á fiatal Chartres herczegnönek
adta nászajándokul. Madame Grévynek aránylag
csekélyebb értékü gyémántjai voltak: mindössze

drágább fajta solitair, egy szép rivier és

néhány gyürü. A hat elnökné között legszebb gyé-
mántjai Casimir-Périer asszonynak voltak. Drága,
müvészi kivitelü családi ékszerek voltak ezek, me-
lyeket azonban férje rövid elnöksége alatt alig
mutogathatott meg a világnak. A mostani elnökné-
nek, Faure asszonynak is gyönyörü ékszerei van-
nak, amelyekkel bizonyára nem vall szégyent az
Elysée estélyein.

— Halálozás. Losonczi Nagy Vincze volt
szinigazgató, országos tejgazdasági felügyelöt teg-
nap Polgárdiban Szivszélhüdés érte s meghalt.
Holttestét holnap Budapestre hozzák és a kerepesi
temetö halottas-házában teszik ravatalra. A te-
metés szerdán délután bárom órakor lesz. A föld-
mivelési miniszter tisztviselöi-kara gyászjelentést
adott ki és a temetésröl a földmivelésügyi minisz-
ter gondoskodik. A miniszterium palotájára ki-
tüzték a gyászlobogót

— öngyilkosságok. Gerberics Lajos utász-
örmester ma Szegeden szolgálati fegyverével agyon-
lötte magát. Öngyilkosságának oka az volt, hogy
menyasszonyéról, ki Budapesten lakik, rossz hire-
ket kapott Ugyancsak öngyilkos lett Jendracsik
Jakab iglói lakos is, ki feleségével összeveszett és
e fölött való bánatában a Kassa felöl jövö személy-
vonat elé vetette magát Borzasztóan megcsonki-
tott holttestére csak fél nappal késöbb akadtak rá.

— A prémgalléros hölgy. Elegáns tolvajt fo-
gott el tegnap a rendörség, özvegy Ehrlich Lipót-
nénak hivják s már vagy huszszor volt' különbözö
csalások és lopások miatt büntetve. Tegnap a do-
hány-utczai zsidótemplomban egy esküvö alkalmá-
val próbált ismét szerencsét régi mesterségével.
Kell Vilmosné zsebéböl lopta ki a tárczáját, amit
azonban egy közelében álló detektiv észrevett. Rög-
tön bekisértette a fökapitányságra a suhogó selyem-
ruhába öltözött hölgyet, aki a legnagyobb indigná-
czióval utasitotta vissza az ellene emelt vádat De
hasztalan volt tagadása, mert a rendörségnél csak-
hamar felismerték és ráolvasták a bünök és bün-
tetések hosszu lajstromát Kihallgatása után átki-
sérték az ügyészség börtönébe.

— Leégett gyár. Berlinböl táviratozza tudó-
sitónk: Mint a "Post"-nak jelentik Vilnából, (Orosz-
Lengyelország) a "Block"-féle harisnyaáru-gyárban
ma tüz ütött ki. A munkásnök kénytelenek voltak
a második emelet ablakaiból kiugrálni. Tizenöt
munkásnö szörnyethalt és ötven sulyosan meg-
sebesült

— Aki Koritovszkyt elfogta. Tóth Józsefnek,
a Predeál-szálló portásának érdeme, hogy Kori-
tovszky Szaniszló a rendörség kezeibe került. Ezt
az érdemét olyan módon jutalmazta meg a fogadó
tulajdonosa, amely legalább is különös. A derék
embert ugyanis egyszerüen elcsapta állásából
Miféle szálló lehet az, amelyben bünül róják föl
egy alkalmazottnak, hogy a rendörség kezére jut-
tat valakit, aki megéreti a börtönre? Tóth József
állás és kenyér nélkül maradt családjával és nagyon
kéri a közönséget szerezzenek neki valami meg-
felelö szolgálatot Czime: VII. Óvoda-utcza 37.

— Öngyilkos, hivatalnok. Klein József szegedi
születésü magánhivatalnok ma reggel bécsi-utczai
lakásán öngyilkossági szándékból szájába lött és
nyomban meghalt. Tettének oka állitólag az volt
hogy menyasszonya visszaküldte jegygyürüjét, mert
idöközben egy más fiatal emberbe lett szerelmes.
Holttestét a bonczoló-intézetbe vitték!

= A Posner-féle müintézet naptárai, melyek
kitünö beosztásuknál és szabatos, izléses kivitelüknél
fogva legnagyobb kedveltségnek örvendenek, elany-
nyira, hogy alig van iróasztal, amelyröl hiányoznának,
már megjelentek s minden jobb papirkereskedésben
kaphatók. E naptárak némelyike már 29. évi folyamába
lép; áraik: Heti elöjegyzési naptár 75 krajczár. Napi
jegyzék 75 krajczár.. Szabadalmazott _ boudoir-naptár
börntánzatban 75 krajczár. Szabadalm-zoit boudeir-
Baptár angol vászonban 1 forint. Szabadalmaz >tt irodai
napló elöjegyzési naptárral 1 forint 50 krajczár. Ma-
gyar általános fali naptár (cagy) 50 krajczár., Magyar
általános fan' naptár (közép) 35 krajczár. Kodolányi

gazdasági könyvviteli naptár 1 forint 50 krajczár. Igen
diszes tárczanáptárak 20 krajczártól 1 forintig:

= Eredeti Mikulások Kertész Tódornál.
= T. olvasóink figyelmét felhivjak Serényi

elsörangu órás és ékszerész czég hirdetésére.
= Polgár Sándor egyetemi gyak. kötszerész du-

san felszerelt raktárában Budapest Erzsébet-körut 50,
a legkiválóbb minöségben kaphatók mindazok az orvosi,
sebészi és betegápolási tárgyak valamint testi egész-
ségünk védelmére szolgáló óvszerek, melyeket a modern
orvosi tudomány elöir.

Napirend.

Naptárt Kedd, deczember 6. — Római ka?
tholikus: Miklós pk. — Protestáns: Miklós..—
Görög-orosz (november 24.) Kelemen. — Zsidó:
Kisley 22. — Nap kél: reggel 7 óra 18 perczkor,
nyugszik: délután 3 óra 52 perczkor. — Hold kél:
éjjel 12 óra 05 perczkor, nyugszik: délután 12 óra
05 perczkor. .

A földmivelésügyi miniszter fogad délután 4
órától.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum i Régiségtar, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(cf illag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9-töl d. u. 4-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—12-ig és
délután 3—5-ig. "

Szabadalmi levéltár nyitva délelött 9—l-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hiva-

tal nyilvános könyvtára és térképgyüjteménye (II. ke-
rület, Oszlop-utcza) nyitva hétköznapokon délelött 10—1
óráig.

A Mücsarnok téli kiállitásának tárlata nyitva
délelött 9-töl délután 4 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelött 9—12-ig és
délután 3—8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggej

• 8-tól este 5-ig.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben

nyitva este 5 óráig. ,
Az iij országház kupolacsarnoka megtekint

hatö 10—l-ig 50 krajczár belépö dij mellett.
A "Hodoló disz felvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
réggel 9-töl este 1.25 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Sauer Emil. Multkori "egyetlen" hangver-

senye után "utolsó" hangversenyét rendezte ma
Saucr Emil. Zenészkörökben ugyan azt beszélték,
hogy nem lesz még ez a második hangverseny,
mert Sauer már a mult alkalommal állitólag össze-
zördült , a Rózsavölgyi czéggel. Ugy látszik azon-
ban, hogy mégis békésen elintézték a dolgot, mert
Sauer ma is megjelent a Vigadóban, ma is nagy
virtuozsággal játszotta el müsorát és a közönség ,
jelentékenyen megfogyva bár, (egész sorok marad-
tak üresen) ma is lelkesen ünnepelte. Többek közt
a Schubert-Liszt-féle Vándor-ábrándot is elöadta
amelyet Busonitól hallottunk a minap. A második
tétélt igen melodiusnak játszotta el, piánoi csudá-
latosan finomak voltak, de a Busoni élöadása egy-
öntetübb, több benne a mélység és a mél-
tóság. A müsor egyes pontjai után a közönség
sürü tapsaira Sauer ujból leült a zongorához és
müsoron kivül elöbb egy Ghopin-etude-öt, a hang-
verseny végén pedig a Tannháuser-nyitányt játszotta
el. Nekünk az ilyen erömutatványok nincsenek
egészen inyünkre; sokkal értékesebb elemeket ta-
láltunk a Chopin apróságainak vagy a Mendels-
sohn-Liszt-féle dalnak ("Auf Flügeln des Gesan-
ges") tolmácsolásában. A közönség azonban az
"Echo de Vienne", e brilliáns keringö után, amely
különben Sauernek egyetlen sikerült kompozicziója,
a s z é k e k r e f e l u g r á 1 v a , lelkesen tünte-
tett Ebben az ugrásban pedig benne van az a
bizonyos lépés, amely a fenséges után következik.

* Az elsö lépés. A pozsonyi szinészet ma-
gyarosodása felé már megtették az elsö lépést.
Mint tudósitónk táviratozza, Pozsony városa most
szinházára ugy hirdet pályázatot, hogy vagy egy
igazgatónak adja bérbe a szinházat, aki magyar
és német elöadásokat rendez; vagy pedig külön
magyar és külön német társulatnak. Amennyiben
két társulatnak adnák a szinházat, Bugel bizottsági
tag inditványára elhatározták, hogy a magyarok
kapják meg a jobb saisont

• A nagybányaiak kiállitása. A nagybányai
festö-telep az idén szokatlanul, sokáig -maradt
együtt A Hollósy-iskóla ugyan már öszszel vissza-
tért Münchenbe, de Csók, Ferenczy, Grünwald,
Glatz, Faragó, Nyilassy, Horthy és Thorma csak
most tértek vissza a fövárosba, hogy hozzálássa-
nak téli kiállitásuk rendezéséhez. Ugy' mint tavaly,
az idén is a régi Mücsarnok helyiségeiben állita-
nak ki a nagybányai festömüvészek és a Hollósy-
iskola tagjai. A kiállitás, mely mintegy százötven
festményt fog tartalmazni, deczember tizenhetedikén
nyilik meg a nagyközönség számára,
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* Hegyesi Mari Esztergomban. Hegyesi Mari,
a Nemzeti Szinház müvésznöje, hárem estén át
vendégszerepelt Havy Lajos szintársulatánál, Esz-
tergomban. A müvésznö "A kaméliás hölgy"-ben,
"A "czigány"-ban és "A lowoodi árrá"-ban lépett
fel. Az orchesterböl babérkoszorut és ötvennél több
bokrétát nyujtottak fel neki.

* Vásárlások a tul kiállitáson. A deezeniber
elsején megnyilt téli kiállitáson, valamiül a Kará-
csonyi tárlaton eddig a következö müvek keltek el:

I. Báro Mednyánszky László: "Alkony", olajfest-
mény ; vevöje Wamgeties Ferencz.

* 2. Báró Mednyánszky László: "Holdrilás", olaj-
festmény; vevöje Wampetics Ferencz.

3. Szlányi Lajos: .öszi tájkép", olajfestmény;
vevöje Szmrecsányi Pál püspök, társulati nyerö tag.

4. Kaufmann Izidor: "Faltanualmány", olajfest-
mény; vevöje ifjabb Sváb Sándor.

5. Róna József: "Zeneleezke", bronz szobormü;
vevöje Polnay Pál, társalati nyerö tág.

6. Ujváry Ignácz : "Reggel", olffijfesiniéay; Te-
vöje N. N.

7. Ujváry Ignácz: .öszi reggel", olajfestmény;
vevöje Orosdy Fülöp.

8. Ujváry Ignácz: .Szeptemberi estalkoay", olaj-
festmény; vevöje dr. Kohner Adolf.

9. Olgyay Ferencz: "Magány", olajfestmény; ve-
vöje- Orosdy Fülöp.

10. Szlányi Lajos: "Holdviágos est", olajfest-
mény ; vevöje: dr. Kohner Adolf.

II. Olgyay Ferencz: "Dévény", olajfestmény;
vevöje: gróf Andrássy Tivadar.

12- Szlányi Lajos : .Tájkép*, olajfestidény; ve-
vöje : gróf Andrássy Tivadar.

13. Koszkol Jenö; "Halászb&rkák", viz&stmény:
vevöje: N. N.

14. Veress Zoltán: "Tanolmányfej*, olajfestmény
vevöje: gróf Szapáry Géza.

15. Csordák Lajos: "Eszenyi zsombékos", olaj-
festmény; vevöje: Bauer Antal.

16. Telepy Károly: .Est & hegyek közt", olaj-
festmény ; vevöje: Bauer Antal.

17. Kubányi Lajos: "Lökereskedö"*, olajfest-
mény; (a karácsonyi kiilütásMI) vevöje: Bauer Antal.

18. Mibalik Dániel: .Téli tájkép", olajfestmény ;
vevöje i gróf Andrássy Gytüa.

-39. Tornai Gyula: "Dal a szerelemröl", olajfest-
mény; vevöje: N. N.

20. Strobl Zsófia: "Csirkék", olajfestmény (a
karácsonyi tárlatból}- Tevöje: Haussmazm G.

-.- 21. Háry Gyula: "Büilstatt", vMestaény (akará-
csonyi kiállitásból) vevöje: Ambrozovics Béla.

22. Háry Gyula: "Slafea fitndö (Abbázia)", viz-
festmény (a karácsonyi tárlatból); Tevöje: Ambrozovics
Béla.

23. Háry Gyula: .Velenczei csatorma", vizfest-
mény (a karácsonyi kiállitásbói^ Tevöje: Ambrozovics
Béla.

24. Telepy Károly: "Siófok elött", olajfestmény;
vevöje: Bauer Antal.

25. Olgyay Ferencz; "Borus idö", olajfestmény ;
vevöje: gróf Andrássy Sándor.

26. Innocent Ferencz: "Vasárnap reggel", olaj-
festmény ; vevöje: Schwarcz Ferencz.

27. Innocent Ferencz: "Tamulmányfö", olajfest-
mény ; vevöje: Schwarcz Ferencz.

Az eddig történt vásárlások összege 10,750
forintot tesz ki, amely összegböl 1700 forintot
a társulat pénztára fizet ki az illetö müvészeknek.

Müvész-estély. A I?. kerületi társaskör
deczember tizedikén, szombaton, esti fél kilencz
órakor saját helyiségében, a "Sas" és Társas-
kör" . földszinti disztermében müvész-estélyt rendez.
Az estélyen Beck Vilmosné, Kertész Ella, Kuliffay
[zabella, Payer Margit, Beck Vilmos, Szikla Adolf
karmester és Ziegenheim József müködnek közre.

A pénzintézeti tisztviselök egyesülete 14-én
saját helyiségében hangversenyt rendez, melyen
Jászai Mari, Hegyi Aranka, Z. Bárdy Gabi, Tho-
man István, Gál Gyula és Takács Mihály 'fognak
közremüködni. A hangverseny után táncz lesz.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
Pályázat lyral költeményre. A Petöfi-társa-

ság közhirré teszi, hogy a gróf Vigyázó-alapból
lyrai költeményre kitüzött pályázat határideje e
hónap utolsó napján jár le.

Egyházpolitika és nyelv-
konfliktus.

(Az akadémiai ülése.)

. A tudományos akadémia második osztá-
lya ma délután öt órakor Pauler Gyula el-
nöklése alatt ülést tartott, amelynek napirend-
jére két érdekes felolvasás volt kitüzve. Az
egyházpolitikai törvények hatását a sta-
tisztika világitásában mutatta be Jekelfalussy
József, mig Ballagi Aladár folytatta multkori
támadását a Nyelvtörténeti Szótár ellen. A
minap azt gyüjtötte össze, ami a szótárban
nincs meg, ma afölött gyakorolt éles kritikát,
Ami benne van.

(Jekelfalussy József tanulmánya.)
J e k e l f a l u s s y József, az országos sta-

tisztikai hivatal igazgatója, az e g y h á z p o l i -
t i k a i t ö r v é n y e k h a t á s á r ó l érteke-
zett. Elörebocsátván, hogy a tudomány a gyakor-
lati élet jelenségeit tárgyilagosan köteles meg-
itélni, elmondta, hogy statisztikai szempontból
különösen a következö kérdéseket kutatta :

1. A katholikusoknál, a házasság eddig fel-
bonthatatlan lévén, az uj törvények óta szapo-
rodtak-e az elválások ?

2. Általában, az egyházpolitikai törvények
támasztottak-e vallási közömbösséget ?

Az egyházpolitikai törvények ellenzöi annak
idejében a jövöre nézve igenlöen válaszoltak e két
kérdésre. Az elöadó pontos számadatai ellenben a
két kérdésre következökép válaszolnak.

Az 1895. év elsö kilencz hónapjában a biró-
ságok 1145 válást mondtak ki. Az utolsó három
hónapban (tehát az uj törvények életbeléptetésé
után) már csak 186-ot. 1896-ban azután 387-et és
1897-ben 673-at. Ez adatok szerint a polgári há-
zassági jog uralma alatt felakkora számuk sincs
a válásoknak, mint azelött volt. A házasság köte-
lékét tehát nem lazitotta az uj rend.

A hitbeli közömbösség veszedelmére nézve
kiderült, hogy 1896-ban 3990-en, 1897-ben 4935-en,
összesen hát 8925-en léptek ki felekezetükböl, de
azok is részint visszaléptek már, részint ép vallási
rajongásból lettek felekezetnélküliekké. (Nazarénu-
sokká, baptistákká leltek.) Jellemzö, hogy ezek
között az ezrek között alig van városi la-
kos. Ép a vallási szempontból leglanyhább-
nak tartolt városi osztály nem hagyja el hitét.
Másrészt az egyházi házasság kötések száma
is vallási szempontból megnyugtató. , Ahol
vallásbeli akadály (cultus disparitas vagy külön-
bözö keresztény felekezethez tartozás) nem volt,
ott a polgári házasság megkötése után egyházi
áldást is kért a római katholikusoknál 98.9, az
nnitáriusoknál 98-6, a reformátusoknál ;98:2, a
görög-katholikusoknál 974. az ágostiaknál.93'5 és
a görög-keletieknél 90 százalék házasuló.

A zsidóknál azonban 65.1 százalék kötött
csak egyházi házasságot. Az elöadó azonban ebböl
sem a vallásos szellem hanyatlását következteti,
hanem azzal magyarázza, hogy az uj törvények
óta az izraelita anyakönyveket sok helyen beszün-
tették, emellett az argumentálás mellett szól az is,
hogy a zsidóknál az uj törvény óta a születések-
nek is csak 55 százaléka van bevezetve az egy-
házi anyakönyvekbe.

Keresztény-zsidó házasság az 1895. év utolsó
negyedében volt 270; 1896-ban 533 (mert akkori-
ban sok régi ilyen viszonyt siettek törvényesiteni),
1897-ben már csak 354 ilyen házasságot kötöttek;
ez tartható hát a normális számnak. A gyermekek
vallására nézve létrejött az egész idö alatt 246 a ke-
resztény fél javára, és 39 az izraelita fél javára. Ez hát
a keresztény vallás törfoglalásának jele. Érre mutat
az is, hogy 1896-ban 220, 1897-ben pedig 261
zsidó lett kereszténynyé, mig keresztényböl zsidóvá
1896-ban lett 123, 1897-ben 8 3 ; de ez utóbbiak
sem valóságos áttérések, mert köztük legtöbb olyan
kereszténynek áttérése volt, aki már azelött zsidó
volt s az uj törvény alapján most csak visszatért
a zsidó vallásra.

Ezekböl a jelenségekböl — ugymond tanul-
ságos fejtegetései végén a felolvasó — azt követ-
kezteti, hogy a vallásos élet intenzitása és a há-
zassági kapocs ereje az egyházpolitikai törvények
óta inkább nyert, mint vesztett. Különösen —-mint
a vegyes házasságoknál a gyermekek vallására
nézve történt megegyezések mutatják — ép a ka-
tholikus egyház javára történtek változások.

(Ballagi támadásai.)
Ballagi Aladár ült ezután a felolvasó asz-

talhoz és folytatta a Szarvas-Simonyi-féle Nyelv-
történeti Szótár kritikájának ismertetését.

Ballagi azon kezdte kivonatosan elöadott
értekezését, hogy ö csak az a d a t o k s z ó -
c s ö v e , melyek segitségével nem pusztán csak
kimutatja a szótárban elöforduló tömérdek hibát
és tévedést, hanem egyszersmind kivétel nélkül

mindeniket rektifikálja is. Ugy hogy birálata nem
negativ jellegü, hanem merö positivum.

A felolvasó szerint a szótár szerkesztöi csak
mindennapi jelentését ismerik a szóknak. Ezeket
aztán böven magyarázzák, de az egyes szavak
speczifikus, müvelödéstörténeti jelentöségéröl
semmi fogalmuk nincs.

Igy pasztán az a s s z o n y szóra nem ke-
vesebb, mint ötven példát hoznak fel a szerkesz-
tök ; de nem ismerik a s z é p a s s z o n y t ,
mely római -- ó-keresztény képzet és a Diána és
Herodias tiszteletére éjjelenkint összegyülö boszor-
kányokat jelent. Igy bizonyitja ezt B o r n e m i s z a
XVI. századbeli prédikátor és az 1747-iki boszor-
kányperek.

A b a k ó t csak mint hóhért ismerik, de
nem tudják, hogy az d o b ü t ö t , dobveröt is je-
lentett és kölcsönszó az olasz b a c c h i o - b ó l .

C z o m p ó csak mint ha} szerepel, pedig
vicze-bábát is jelentett és ma is élö szó.

Igy folytatta a felolvasó a szótár magyará-
zatainak kritikáját, sorra menve azokon a szava-
kon, ahol a magyarázat hibás vagy hiányos.

Például a k i r á l y r ó l csak annyit tud a
szótár, hogy annyi mint rex, König. De nem ismeri
a m é h e k k i r á l y á t , a k i g y ó k k i r á -
1 y á t , az erezek k i r á l y á t , ( K e c s k e m é t i
ötvöskönyve : regulus, König, Metall-König) a ki-
rályt a k á r t y á b a n . Nem tudják, hogy a ki-
rály a régi nyelvben annyit is jelentett mint kutya-
peczér, németül: Schundkönig. Továbbá átvitt
értelemben annyit is jelent, hogy ur, például az
indulatokon. Nem ismerik továbbá a szó érdekes
összetételeit: k a k a s - k i r á l y . M a k k o s - k i -
r á 1 y , f ö - k i r á l y (archirex), hering-király (tejes-
hering) ; söt még a hires p ü n k ö s d i - k i r á l y t
sem ismerik. Ezután áttért a felolvasó azokra a
szavakra, melyeket a szótár szerkesztöi megkérdö-
jeleztek és magyarázni iparkodtak — de rosszul
magyaráztak.

Igy a c s ö r s z szót eleinte, csösznek, majd
legutoljára a "Nyelvör"-ben lelkipásztornak magya-
rázták. Pedig e szó megfejtése égy XVII. század-
beli irónknál meg van adva, ekkép : . . . az
s v a r c z per contractionem csörsz f e k e t é t
jegyez.* Tehát csörsz annyi, mint fekete és Heltai
Gáspár c s ö r s z ö k r e annyi, mint fekete ökör
és nem — lelkipásztor.

G y e n t e 1 . Ezt igy magyarázza a szótár.;
G y e n t e l : (insecto propollo ; jagen.) A t i g -
r i s t keményen gyentelték;. (Gvadányi egyik ver-
sében.) — Ha megnézzük Gvadányit, ott e sorokat
találjuk:

"Tigris a Dafnéval épen nem kimélték.
Mokogott a földön, keményen gyentelték".

Vagyis a Tigris és Dafne nevü a g a r a k
gyürték, földre teperték a rókát. Igy lett az agará-
szatból a szótárban tigris-vadászat. Gyentel külön-
ben annyit tesz, mint gyömöszöl, gyomroz.

P a s s a m a t a . Ezt a szótár szerkesztöi
paksamétának, magyarázzák. Ballagi kimutatja,
hogy ez tulajdonképen a hires P a s s a m e z z o -
táncz, amely szoros kapcsolatban van a mi palo-
tásunkkal és annak zenéjével. A lassu magyar a
XVII. században p a s s a m e z z o o n g a r o név,
alatt volt ismeretes.

A s z a b a d s á g n a k legközönségesebb
jelentéseit emliti fel a szótár. De arról mit sem
tud, hogy az Debreczenben v á s á r t is jelentett

S z a r v a s . A szótár szerint: 1. gehörnt,
2. gross, 3. Hirsch., De nem tudja a szóitár, hogy
annyit is tesz, mint k i f 1 i .

U d v a r b i r ó a szótár szerint csak Hof-
meister. Holott elöfordul a j u d e x c u r i a e
vagyis nádor- je len tösben is.

Ballagi ezután azokat a -szavakat mutatta be,
amelyek szinte valóságos Leiter Jakabiádák.

Az a n g y a l - b ö r , szerintük: nadrág. Persze
forrásukban azt olvasván, hogy a "katona angyal-
börnek nevezi a p a n t a 1 1 é r t " - a pántil-
lért, mely összegöngyölgetett köpönyeget jelent,
összetévesztették a p a n t a l ó v a l és egy
lett az angyalbörböl nadrág.

A galacsinszó, a szótár szerint:
genus calceamenti, Schuh-Gattung, tehát valami
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kalucsni-féie. Holott a galacsin a nép nyelvén hol
pilula (pirula), hol meg g o l y ó b i s .

K ö n y v - S o k a d a l o m a szótár sze-
rint Bucbhandlung, holott tulajdonképen Bücher-
marktot, k ö n y v v á s á r t jelent

A r á r ó l mely régi nyelvünkben s ó l y -
m o t jelent, a szótér k ó c s a g n a k teszi meg,
tehát oly madárnak, amelyre épen sólyommal,
ráróval szoktak vadászni.

Ü v e g t á n y é r t Glastellernek forditja a
szótár, amiböl kitünik, hogy olyan tányérnak gon-
dolták a szerkesztök, melyröl talán e t t e k is
Holott ez a szó a régi világban használt a b l a k -
k a r i k a , Fensterscheibe.

Ballagi felolvasása több mint másfél órát
vett igénybe.

Az ülés nyolcz óra után ért véget.

FÖVÁROS.
(Az iskolák megnyitása.) A vciheny a mult

hónap utolsó és e hónap elsö napjaiban annyira
csökkent, hogy most átlag csak öt megbetegedés esik
egy napra, a kanyaró is annyira alászállott, hogy
e hónap 4-én a föváros összes kerületeiben csak
47 eset fordult elö, mig a mult hónapban a ka-
nyaróesetek napi száma 140—160 között ingado-
zott. Tekintettel erre, valamint arra a körülményre,
hogy a bezárt iskolahelyiségeket szabályszerüen
fertötlenitették, illetöleg meszelték és surolták:
dr. Schermann Adolf tiszti föorvos ma elöterjesz-
tést tett a polgármesternek, hogy az összes óvo-
dákat és elemi iskolákat e hónap 7-én nyissák meg
ujra,

A költségvetés.
(A közgyülés harmadik napja.)

A köztörvény hatósági bizottság harmad-
szor ült ma össze, hogy a költségvetést tár-
gyalja és ma sem fejezte be még az általános
vitat sem.

Heten szólottak, több-kevesebb alapos-
sággal, s ugyanennyi maradt a holnapi ülésre.

Egy kis ügyrendi felszólalással indult meg a
vita. Kasics Péter kifogásolta a közgyülés folytatá-
sának mára történt halasztását, mert ez szerinte
szabálytalan. Ha a folytatólagos közgyülést két-
három napos szünetekkel szakgatják meg, eltart-
hat addig, ameddig némelyeknek épen tetszik s ez
alatt az idö alatt a bizottsági tagok nem élhetnek
interpelláczionális jogokkal. Holott in petto most
is volna egy interpellácziója.

Márkus József föpolgármester, elnök felvilá-
gositja, hogy a tanácskozás folytatásának mára
való halasztása a közgyülés elözetes jóváhagyásá-
val történt. Erre aztán át is térnek a költség-
vetésre.

Mátyus Arisztid vázolja a föváros huszonöt-
éves történetét s különösen azokat a viszonyokat,
amelyek az alkotmányos idök kezdetén Pestén és
Budán uralkodtak, amikor sem anyagi, sem szel-
lemi töke nem volt.

— Söt nem volt semmi Pest se volt, Buda
se volt, szellem se volt, csak Mátyus volt I —
kedélyeskednek az utolsó padokban.

De az öt nem alterálja, s áttér a partiku-
lárizmus ellen intézett támadásokra. Igazságtalan
és méltánytalan dolgok ezek. A sokat hánytorga-
tott budai uj parkra és a vigadóra is nagy szük-
ség volt már. Helyesli a progressziv megadózta-
tás eszméjét s a költségvetést és az uj adójavas-
latokat is elfogadja.

Palotai Rezsö az iskolaadót elfogadja, de
ugy hogy mindenki fizesse, aki Budapesten lakik,
ha máshol fizeti is az állami adóját. Enélkül a
feltétél nélkül az ötszázalékos uj adóról szóló
javaslathoz nem járulhat hozzá. A szódaviz meg-
adóztatását nem fogadja el és ellenzi a többi uj
adószaporitást is.

Dr. Friedmann Bernát nem a budgetet kifo-
gásolja, hanem magát a közgyülést, amely most
takarékoskodni akar, évközben pedig minden meg-
gondolás nélkül szavazza meg a nagyobbnál-nagyobb
összegü kiadásokat. Most itt van a köztörvényha-
tóság legnagyobb része, évközben pedig távoliétök-
kel tündökölnek kevés kivétellel valamennyien. Az
uj adójavaslatokat mind visszaveti. Tessék az isko-
la-adót a nevén nevezni, ugy, hogy községi-adó. A
községi-adó alá azonban az állami tisztviselök nem
vonhatók, amint ezt az adójavaslat proponálja,
mert est egész sereg törvény tiltja. A többi adót
sem fogadhatja el. Még az iskolaadóban fölfedez-
sének vajami logikát s fizessen mindenki, az is,

akinek nincs gyermeke. De micsoda logika,
micsoda igazság van abban, hogy aki szódavizet
iszik és bicziklin jár, az nagyobb közterhet visel-
jen, mint aki lovagol és pezsgövel él!

Frivaldszky Sándor számitásokat tett és
arra jött, hogy fél Magyarországot fülhetnék
azon a pénzen, amit a föváros évenkint erre a
czélra fordit. A személyzeti kiadás pedig valóságos
pazarlás. Egész légió a napidijas, de nemcsak
egy, hanem négy, öt, nyolcz, tiz forinttal. Az uj
adójavaslatokat nem fogadja el.

Dr. Grósz Sándor föképen a gazdálkodás
ellenörzésének a módját kifogásolja. Tudja ugyan,
hogy ezen nehéz segiteni, mert noha a bizottsági
tagoknak joga, söt kötelessége volna az észlelt
rendetlenségéket bejelenteni, ez igen nem történik
meg, mert a magyar ember tartózkodik a denun-
cziálásnak még a látszatától is. Szeretné, ha a
polgármester, innen, a közgyülési terem emelvé-
nyéröl kérné föl a bizottsági tagokat, hogy jelent-
sék be a tapasztalt hibákat, visszaéléseket. A terv-
bevett adók közül ellenzi, különösen egészségi
szempontokból, a szódaviz megadóztatását, a töb-
bit elfogadja.

Wolfner József négy éve tagja a köztör-
vényhatóságának, négy év óta ugyanazokat a pa-
naszokat hallja a költségvetés tárgyalásánál. Ala-
posan nem foglalkozik egyetlen forum sem a költ-
ségvetéssel, csak egyes szempontokból itélnek, ál-
talánosságban, a maga egészében senki sem vizsgálta,
senki sem érti a budget összeállitását. Válaszszon
a közgyülés négy-öt tagu bizottságot, jelöljön ki a
polgármester egy tisztviselöt, aki a bizottsággal
együtt vizsgálja meg — ha kell egész esztendei
munkával — a költségvetést. Az adójavaslatokat
addig fügeszszék fel. Ha már a közjövedelmek sza-
poritásáról van szó, figyelmébe ajánlaná az illeté-
kes köröknek a vizfogyasztás és a közuti vasutak
révén befolyó jövedelmek fokozható voltát is.

Dezsényi József azt látja, hogy a befo-
lyásos bizottsági tagok kartellt kötöttek s tölük
nem lehet elömozditani semmiféle ügyet,' csak az
olyasmit, mint a Wesselényi-utcza szabályozása.
Az uj adókat nem szavazza meg.

Heltai Ferencz személyes kérdésben szó-
lalt fel. Amikor Dezsényi a Wesselényi-utcza meg-
nyitását emlitette, ugy, mint amelybe az érdek is
belejátszik, hallotta, hogy Kasics Péter félhangon
azt a megjegyzést tette: "Igy történt az Oszlop-
utczával is." Minthogy pedig az Oszlop-utczábán a
bizottsági tagok közül csak ö és Zipernovszky Ká-
roly lakik, magára kellett vennie a czélzási. Föl-
kéri ennélfogva Kasicsot, hogy nyilatkozzék.

Kasics Péter kijelenti, hogy a sértés nem
volt szándéka; ö csak befolyásolásra czélzott,
melylyel keresztülvitték a többek közt az. Oszlop-
utcza szabályozását is.

— Én pedig kijelentem, hogy ha befolyásról
lehet szö, akkor Kasics Péter is használja — felel
vissza Heltai.

— Méltóságos elnök ur — pattan fel Kasics
— ezt a kifejezést tessék visszavonatni.

Márkus József föpolgármester int Heltainak,
az vissza int: nem.

— Akkor Heltai bizottsági tag urat rendre-
utasitom.

— Én pedig majd m á s u t o n szerzek
elégtételt — kiállja Kasics.

— Éljen, éljen! — hangzik fel az ellenzéki
oldalról és a föpolgármester a tárgyalás folytatását
holnap délutánra halasztja.

VIDÉK.
* (Képviselöválasztás Zágrábban.) Zágrábból

jelentik, hogy az ottani harmadik kerületben a
mai választásnál Rubetic Flórián kanonokot, az
egyesült ellenzék jelöltjét választották meg.

* (Az obstrukczió ellen.) Pozsony városa köz-
törvényhatósági bizottsága ma tárgyalta az ob-
strukczió ellen tervezett feliratot és levette azt a
napirendröl, mivel nem akar a törvényhozás
ügyeibe avatkozni. Komárommegye közgyülése is
ma foglalkozott a dologgal és egyhangulag elfo-
gadta a felirat tervét.

* (Erzsébet királyné emléke Váczon.) Parányi
Ignácz földmivelésügyi miniszter tudvalevöleg lel-
kes hangu felhivást intézett a vármegyékhez és a
városokhoz, hogy az elhunyt királyné emlékét örö-
kitsék meg azzal, hogy az elhunyt királyné ked-
vencz fáiból ligetet ültessenek. Elsö volt Vácz vá-
rosa, mely a miniszter felhivásának eleget tenni
igyekezett. Tegnap tartott közgyülésén, ugyanis el-
határozta a város, hogy azt az uj ligetet, melyet
néhány esztendövel ezelött ültettek a Duna part-
ján, Erzsébet királynéról nevezik el. A város há-

rom kilométer hosszu körutjának egy pontján is
létesitenek sétateret a királyné kedvelt fáiból; ezt
a sétahelyet szintén a megboldogult felséges asz-
szonyról fogják elnevezni. Schuster Konstantin
váczi egyházmegyei püspök körlevelet küldött
összes papjaihoz, amelyben fölszólitja öket, hogy
ök is örökitsék meg hasonló módon községeikben
a királyné emlékét. . . . .

* (A Krivány-ügy.) A Krivány-ügyben a biróság
befejezte a vizsgálatot. A biróság azt inditványozta,
hogy Szathmáry Gyula alispánt, Vörös Vidor fö-
ügyészt és Pécskán Sándor árvaszéki elnököt
visszahelyezzék hivatalukba s az ellenük inditott
fegyelmi vizsgálatot szüntessék be. A többi felfüg-
gesztett tisztviselönél a biróság beigazolva látta a
mulasztás vádját s azért Schweger föszámvevöi
száz, Barb gyámpénztári ellenört és Hanacsek
könyvelöt ötven-ötven forint pénzbüntetéssel akarja
sujtalni, anélkül azonban, hogy hivataluktól meg-
fosztanák öket.

TÖRVÉNYKEZÉS,
— A Bérczy-Sohaffer-ügy. Az a párbaj,

amelyet a már több izben emlitett összekoczczanás-
ból kifolyólag dr. Schaffer József ügyvéd vivott
meg Bérczy Béla rendörkapitánynyal és melynél
ez utóbbi sérült meg jelentéktelenül, e hónap
24-én kerül tárgyalásra a budapesti büntetö tör-
vényszéknél. A segédek ellenében a törvényszék
megszüntette az eljárást.

= Két feleség, egy férj.; Néhány hónappal
ezelött Elkner Julianna, följelentést tett a rendör-
ségnél, hogy a férje, D'Elseaux Rudolf, aki külön-
ben biztositási hivatalnok, 1883-ban Kolozsvárott
törvényes házasságra lépett vele s 1894. julius 18-án,
anélkül, hogy elöbbi házasságát fölbontotta volna,
oltárhoz vezette Nyiry Arankát, egy föltünöen szép
leányt Budapesten. Az ügyben megindult a vizs-
gálát és kitünt, hogy D'Elseaux elsö feleségének a
följelentése nem alaptalan. Kihallgatták a Franczia-
országból ideszakadt s a változatosságot kedvelö
férjet, aki a következöképen védekezett:

Én Elkner Juliannával csak vadházasságban
éltem. Ha ö azt mondja, hogy törvényesen, egybe-
keltem vele, hát erre azt felelem, hogy m e g 1 e -
het . De en nem emlékszem rája. De ha megtör-
tént, valószinüleg nem voltam akkor magamnál.
Vagy öntudatlan állapotban lehettem, vagy pedig
olyan részeg, hogy nem tudtam, mit cselekszem.
Nagyon • természetes, hogy ilyen körülmények között
én teljes jóhiszemüséggel léptem oltár elé szivem
igazi választottjával, Nyiry Arankával.

A vizsgálat során kihallgatott tanuk, vala-
mint hiteles okmányok a bigamiával vádolt D'El-
seaux ellen szólanak, akit holnap fog a büntetö
törvényszék Czárán István táblai biró elnöklésével
felelösségre vonni.

-A sógorok, ötödéve történt Pomáson
hogy Billeint Ferencz egy este elment a sógorá-
hoz, Gémesi István czipészhez, s kérdöre vonta öt,
miért bánik oly rosszul nála lakó szüleivel. Szó-
vita támadt,- amely mihamar dulakodásba ment át.
Amikor Billeint a sógorával már elbánt, a saját
testvérével kezdett verekedni. Erre Gémesi föltá-
pászkodott, elöszedte a revolverét, s kétszer rá-
lött Billeintre, akit a második golyó homlokon talált,
de az szerencsére félrecsuszott, s ennek köszönhette
Billeint az életét. Ezzel az egyoldalu pisztolypár-
bajjal azonban nem volt elintézve az affér. Billeint
ugyanis néhány hónappal az eset után alaposan
megbicskázta a sógorát. A kedves rokonok ma-
délelött állottak a pestvidéki törvényszék elött,
amely a sógorokat egyenkint 3—3 havi fogházra
itélte. A vádlottak fölebbeztek.

= Kedélyes fogház. Amikor a hirhedt nem-
zetközi betörö, Affendakisz Periklesz két társávalt
Kázár Ambrussal és Scheiber Rezsövel a pest-
vidéki törvényszék fogházából megszökött, a vizs-
gálatot meginditották a felügyelö-személyzet között
és Takáts Lajos irnokot; a fogház felügyelöjét és'
Warga Benedek fogházörmestert vád alá helyezték,
fogolyszöktetés vétsége miatt. Wargát, akiröl ki-
derült, hogy ö adta ki engedély nélkül a ruháját
Affendakisznak, négy hónapi fogsággal sujtották
és elitélték a másik vádlottat is két hónapra, Ta-
káts Lajost, akinek büntetését a tábla száz forint
pénzbüntetésre változtatta át, amely itéletet a ki-
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rályi kuria is helybenhagyott, kimondván egyuttal,
hogy a vádlottra nem szabja ki a hivatalvesztési.
A kuria itélete Takáts ügyében jogerössé vált,
ámde fegyelmi ügyet is inditott ellen felettes ha-
tósága, amelyben ma tartották meg a végtárgyalást
az itélötábla, mint másodfoka fegyelmi biróság
elött. A tárgyalás alatt Sárkány József táblai al-
elnök elnökölt. Felolvasták a törvényszék itéletét,
amely a fogházfelügyelöt teljesem felmentette a hi-
vatali kötelességszegés vádja alól, azzal az indo-
kolással, hogy a pestvidéki törvényszék fogházörei
teljesen korrumpáltak és Takátsnak nem állott
módjában a korrumpált örszemélyzet közölt a fe-
gyelmet föntartani. Az itélötábla Hammersberg. Jenö
királyi föügyész vádbeszédét hallgatta meg ezután,
aki az elsöfoku büntetés kimondását kér a tebiróság-
tól. A vádlott elöadta védelmét, mire Sárkány el-
nök több kérdést intézett hozzá:

Sárkány: Nem érzi ön, hogy valami mulasz-
tást követett el a felügyelet körül ?

Vádlott: Nem, kérem, én kötelességszerüen
jártam el és semmi mulasztást nem tettem. Reg-
geltöl késö estig tul voltam halmozva teendökkel s
ha történt valami a fegyházban, az nem róható
rám, hanem az örökre, akiket ö t v e n k r a j -
c z á r j á v a l m e g l e h e t v e s z t e g e t n i

Sárkány: A rabok elég jól el voltak-e zárva ?
' Vádlott. Kettös vasajtóval és két-két lakat-

tal. Nem is azért szöktek Id azok, mert a czella
nem volt eléggé jól ellakatolva, hanem azért, mert
valaki álkulcsokat hozott be nekik a czellájukba.
Hogy ki volt az, azt a vizsgálat nem deritette ki.

A királyi tábla visszavonult itélethozatalra
és a vádlott fogházfelügyelöt r o s s z a l á s r a
itélte.

= Letartóztatott nagykereskedök Nagyvárad-
ról táviratozza tudósitónk: Diósy Alberti, bereltyó-
ujfalusi terménykereskedöt tiz évvel ezelött váltó-
hamisitásért fegyházbüntetésre itélték. Diósy a vizs-
gálat ideje alatt hamis okirattal fivéreire iratta át
negyvenezer forintnyi vagyonát. A csalás nem ma-
radt titokban, s a testvérek is a vádlottak padjára
kerültek. Ma ültek törvényt fölöttük: Nagy-Váradon.
Diósy Albertet három évi, Diósy Edét két évi, Di-
ósy Bernátot pedig másfél évi börtönre itélte a
törvényszék.

EGYESÜLETEK.
*** A franczia szövetség. A budapesti fran-

czadikán szövetség alakuló gyülése deczember nyol-
czadikán, csütörtökön délután négy órakor lesz a
Royal-fogadó különtermében. Az alakuló gyülés
egybehivói közt vannak : Gauthier Jenö budapesti
franczia konzul, Pázmándy Dénes, Kauser József,
Porzsolt Gyula, Tölgyi Gyula, Sasvári_ Ármin, Tou-
cault Jenö, Francois Lajos, Noiseux Ödön, Regnier
György és Schloesser Ede.

Szabad Lyczeum. A Szabad Lyczeumban
ma és a jövö hétfön dr. Grósz Emil egyetemi magán-
tanár tart fölolvasást "A szem szerkezetéröl és
müködéséröl" czimmel. A képmutatványokkal ma-
gyarázott elöadás érdekességét fokozza" az, hogy
az elöadó a közönség kérdéseire esetleg azonnal
is megfelel.

* Gazdasszonyok egyesülete. A magyar
gazdasszonyok országos egyletének választmánya
Damjanich Jánosné elnöklése alatt ülést tartott.
Jelen voltak : Hován Ernöné, Hegedüs - Sándorné,
gróf ?Pálffy-Daun Lipótné, Adler Antalné, Blazse-
jovszky Károlyné, Böke Gyuláné, Dessewfiy Emma,
Grur Albertné, Hálláy Ferenczné, Lotz Károlyné,
Medek Vinczéné stb. Az egyesület választmánya és
alelnökei az Erzsébet királyné-alapra 109 forint 90
krajczárt fizettek be. A községi és körjegyzök el-
szegényedett árvái részére az egylet árvaházában
felállitandó ágy-alapitványok létesitése czéljából a
megyei föispánok közremüködésével az ország
mindén részéböl eddig 1297 községi és körjegyzö
összesen 1368 gyüjtöperselyt vállalt el. Bejelentet-
ték, rendes alapitónak budai Goldberger Bertalant
és a Goldberger Sámuel F. és fiai czéget 200-200
forinttal, rendes tagnak pedig Hauszmann Sándor-
nét, Nagy Sándornét és Zipernovszky Károlynét
A választmány végül elhatározta, hogy az egylet
árvahaza javára február 5-én a Vigadó összes ter-
meiben nagy álarczos bált rendez.

* Felolvasás. A közgazdasági társaság 7-én
este 7 árakor ülést tart, amelyen dr. Somló Bódog
fog felolvasni a törvényszerüségröl a szocziolo-
giában.

KÖZOKTATÁS.
Az egyetemek megnyitása. A müegyetemen és

tudományegyetemen ma megkezdödtek a tünteté-
sek miatt abbahagyott fölolvasások. A hallgatók
mindkét egyetemen igen nagy számmal jelentek
meg. Tüntetésekre persze nem is gondolnak már,
Talán el is felejtettek mindent.

Az epigonok jubilálnak.
Ma harmincz éve, hogy népoktatási törvé-

nyünket szentesitették és ennek emlékezetére ma
délután a tanitók országos bizottsága ülést tartott
melyen Lakits Vendel méltatta ennek az elsö libe-
rális iskolatörvénynek fontosságát hazánk kulturá-
lis fejlödésére.

A kegyeletes szép szavak után azonban
huszonhatezer tanitónknak ez a központi organuma
mintha megfeledkezett volna azokról a szép elvek-
röl, amelyeket báró Eötvös József azokban lera-
kott. Olyan határozatokat hozott, két megyei egye-
sület inditványával szemben, amelyek nem alkal-
masak arra, hogy a nemzeti közös czél melleit
tömöritsék tanitóinkat.

A Beszlercze-Naszód-megyei általános tanitó-
egylet volt az egyik érdemes ügy kezdeményezöje
Ezrekre megy ugyanis ma már az államsegélyes
tanitók száma, kivánták tehát, hogy kötelezzék eze-
ket a többnyire nemzetiségi vidéken müködö tani-
tókat, hogy a közös tanitótestületek ülésein részt
vegyenek. Legalább látni akarták a községi és
állami tanitók a maguk zöld asztala mellett azokat,
akik velük egy állam kenyerét eszik. Remélték ta-
lán azt, hogy évek hosszu során át belecsepegtet-
nek majd valamit a magyar nemzeti eszméböl
abba az államsegélyes oláh tanitóba. Az országos
bizottság azonban n e m p á r t o l j a inditványu-
kat, mert, amint határozatukat indokolják a tör-
vényben nincs szó erröl. Abban a törvényben
csakugyan nincs ilyen rendelkezés, mert ezt a tör-
vényt akkor hozlak, amikor még nem volt állam-
segélyes tanitó, És az a bizottság utasitja el ezt az
életrevaló inditványt, amelytöl a miniszter bizony-
nyal nem ösztökélést vár bizonyos törvények vég-
rehajtására, hanem ügyes tanácsot akkor, mikor
amugy is a levegöben lóg a népoktatási törvény
reviziója.

A másik jó ügyet pedig a vasmegyei tanitók
egyleti fejlesztése kapcsán Nagy László vetette föl.
Elmondotta, hogy a nemzeti összetartózandóság
elvét szolgáló általános tanitó-egyletek országszerte
panganak. Maga az országos bizottság, annyi ezer
tanitó képviseletében képtelen egy olcsó "értesitö"-t
kiadni idöközönkint és még képtelenebb a tanitók
házát fölépiteni a fövárosban. Ugyanekkor pedig
Györben és Egerben a felekezeti tanitóság a kö-
zöstöl elválva, készül már egyesületi házát fel-
épiteni.

Kalocsán a katholikus tanitók már fel is épi-
tették házukat és Budapesten legujabban a zsidó
tanitó-egylet kezdett ily irányu mozgalomba. Ki-
vánja a felszólaló, hogy az országos bizottság sze-
peratisztikus mozgalmaknak minösitse a felekezeti
szempontok szerint történö eme különválásokat. Az
országos bizottság elodázta a határozathozatalt
olyan felszólalások után, amelyek épen nem tettek
szolgálatot a 68-as törvénybe lefektetett liberális
elvek mellett.

A tanitók országos bizottságának ünnepies
ülése igy lett ma az epigónok ténykedésévé.

NYILT-TÉR.
legnagyobb gavallérok

s viselhetnek feltünö ölcsó árért
készen kapható uri ruhákat, ha.szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mesteri
szabást ezégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre kül on szövetraktá-
ronk van, kizárólag tiszta gyapju- és
•áléban gyönyörü mintáju kelmékbÖL

férfi-szabók - •. • •

m ker., Muzeum-körut 39*

GL0GOWSKI és TÁRSA

Erza*

Miután oly sok oldalról nyilatkozott az
öszinte részvét szeretett atyánk elhunyta felett,
hogy mindenkinek külön ezért hálánkat alig nyil-
vánithatnánk, fogadják jóbarátaink és ismerö-
seink ez uton hálás köszönetünket.

3jj. Xotzó ?ál és a család.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, deczember 5.
decz.' 5. decz. 3'..

cents cents,
Buza, deczemberre 726/s . 734/s

, áprilisra 737/s 74Vs
" májusra 706/s 717s

Tengeri deczemberre 397* 397s

decz. 3.
cents
65*/a

Chicago, deczember 5.
decz. 5.
cents

Buza, deczemberre 65V»
Tengeri deczemberre , —

Ipar- és kereskedelem.
Elektrotechnikai tanfolyam. A kereskedelem-

ügyi miniszter intézkedése folytán a technologiai
iparmuzeumban 1899. január2-án elektrotechnikai
tanfolyam nyilik meg, melynek czélja gépkezelök-
nek, mechanikusoknak; szerelöknek és más szak-
iparosoknak az elektrotechnikában olyan foku ki-
képzése, hogy azok e tanfolyamon szerezhetö el-
méleti és gyakorlati ismereteik alapján elektromos
gépeket és készülékeket okszerüen 'kezelni és elek-
tromos vezetékeket helyesen szerelni tudjanak. Ezen
tanfolyamon a dinamógépek szerkezete és kezelése,
az elektromos világitás és munkaátvitel, a telefonok
és elektromos csengetyük, valamint az elektromos
vezetékek szerelése tanittatik. Á tanfolyam január
hónap 2-tól márczius hónap végéig tart. Az elö-
adások hétköznapokon este 7 órától 9 óráig, a
gyakorlatok pedig vasárnapokon és ünnepnapokon
délelött 9 órától 12 óráig tartatnak. Hallgatókul
felvétetnek: 1. elektrotechnikai gyárak és vállalatok
szerelöi és szakmunkásai, valamint azok, akik elek-
tromos berendezések kezelésével gyakorlatilag már
foglalkoztak és ezt igazolják; 2. gyárak és mühe-
lyek tulajdonosai, valamint ezeknek hivatalnokai,
müvezetöi és föbb munkásai, továbbá gépkezelök,
mechanikusok és géplakatosok. A gépkezelök közül
a felvételnél azoké az elsöbbség, akik az állami iparis-
kolában a gépkezelöi tanfolyamot végezték; 3. végre
mindazok, kik elektrotechnikai szakismeretek elsajáti-
tására törekszenek és különben az általános feltételek- ,
nek megfelelnek. Általában megkivántatik, hogy a tan-
folyamba lépö hallgatók 20-ik életévökét betöltöt-
ték legyen, irni és olvasni tudjanak és igazolványt
mutassanak fel arra nézve, hogy jelenleg melyik
szakban és hol dolgoznak. A tandij- nyolcz forint,
mely összeg a beiratás alkalmával fizetendö. A
beiratások deczember 14-ik napján kezdödnek és
deczember 22-ik napjáig a köznapokon este hat
órától nyolcz óráig, vasárnapokon és ünnepeken
pedig délelött kilencz órától tizenkét óráig tartat-
nak. Akik a tanfolyamot rendesen elvégezték és a
gyakorlatokon részt vettek, vizsgát tehetnek.; ha a
vizsgát sikerrel leteszik, bizonyitványt kapnak.

Fizetés megszüntetések. A bécsi Creditoren-
Vérein a következö . fizetés megszüntetéseket je-
lenti : S c h u 1 h o f Béla S.: Györ; Gottlieb''Jakab
Szegzárd, M ' a r k o v i t s József Ijngvár,, Ko m-
l ó s Sándor Kecskémét, B l á u Ignácz Szeged.

Köbányai sertéspiacz, ^ decz. 5. . Magyar* elsö-
rendü: Öreg mehéz ! (páronkint ; 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47*5—480 krMgi' Közép • (páronkint '
300—400 kilogramm sulyban) 46^-47 krajczárig.
Fiatal nebéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 485—495 farig; « Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedd sulyban) 49—50 0r; kr.' Könnyü ̂
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 50^50:5':;;-
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 26Ö klgr. felüli sulyban '
47-5—48 krajczárig, közép (páronkint 240—260 .
kilogramm sulyban) 47—47*5 krajczárig. Könnyü
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páronkint 240 kfogrvnmig terjedö sulyban, 45—16
krajczárig. Sertéslétszám: 1398. decz. 3. napján
volt készlet 38910 darab, decz. 4-én felbajlatütt
910 db, deczember 4-én elszállittatott 1792 darab,
deczember 6-ére maradt készleiben 38023 darab.
A bizott sertés fixletirányzata lanyha.

Budapesti Juhvasar, deczember 5. A mai vá-
sárra felhajtottak : 419 drb hizlalt ürüt, 150 drb
feljavitott juhot, 100 drb kiverö juhot és 125 drb
szerbiai juhot. Napi árak : bizl-It ürü páronkint
IS—20 forint, 100 kilonkint 12—22 fonni, felja-
vitott juh páronkint 14—17 forint, 100 kilonkint
19—20 forint, kiverö juh. páronkint 5.50 forint,
100 kilonkint 15—17 forint, szerbiai juh páronkint
10.50 forint

Bécsi vágómarhavásár, deczember 5. A mai
vásárra felhajtatottak: 2961 darab magyar, 781
darab galicziai, 429 darab bukovinai, 641 da-
rab németországi, összesen tehát 4812 darab szarvas-
marhát gyenge felhajtás daczára gyenge üzletkedv.
Jegyzések: 100 kilonkint élö Bolyban a magyar
hizóökör I. minöségü 35—38 forint, kivételesen 40
forint, II. minöségü 30—34 forint, DL minöségü
26—29 forint; galicziai hizóökör L minöségü 35
—36 forint, kivételesen 40 frt, IL natlnöségü 30—
—34 frt, in. minöségü 27—29 frt; német hizó-
ökör L minöségü 37—40 frt, kivételesen 41 frt, II.
minöségü 32—36 frt, HL minöségü 23—31 frt,
legelö ökör 19—26 forint, bika és tehén 19—33
forint;

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, deczember 5.

A hajózás beszüntetése.
A Dunagözhajózási társaság a mai nappal

már részben beszüntette az árok felvételét. Az
üzem teljes beszüntetése tehát most már csak
napok kérdése és a hajózási társaságok legföbb
törekvése immár odairányul, hogy az utban levö
uszályok biztos révbe, esetleg rendeltetési helyükre
jussanak.

A Vaskapun átment gabonarakományok a
mult héten már csekélyebb mennyiséget telitek és
amint a következö listából kitünik, egészben 35000
metermázsa buza irányittatott Budapest felé.
uszály- »_.,j»_*x-* v-i_ *»_». JMefer-
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A mai üzletröl kevés a jelenteni való. Elkelt
mintegy huszezer metermázsa magyar buza és két
rakomány idegen ára, mind változatlan áron. A
mellékczikkek áraiban szintén nem állott be vál-
tozás, csekély forgalom mellett.

A határidöpiaczon zárul buza márcziusra
9 forint 97 krajczáron, áprilisra 9 forint 60 kraj-
czáron, rozs 8 forint 50 krajczáron, tengeri 4 fo-
rint 93 krajczáron, zab 5 Torint 93 krajczáron.
Csekély javulások után tehát ma pontosan a szom-
bati zárókurzusok mellett hagyjuk el a piaczot.

A külföldi piaczok lanyhák. Szombaton az
amerikai tözsdéken egynyolczad czentet veszitettek
az árak. Jelentik Chicagóból, hogy Thomann becs-
lése szerint az öszi buza állása e hö 1-én a köze-
pes jó termés 97*5 százalékának felelt meg. Az
öszi buzával bevetett terület ugyane forrás szerint
jelentékenyen gyarapodott és felülmulja a harmincz
millió acrest. Ez expert jelenti egyuttal, hogy
a farmerek, különösen az öszi buzát termelö vi-
dékeken tartózkodnak gabonájuk áruba bocsátásá-
tól ös hogy a készletek ennélfogva még igen je-
lentékenyek.

A mai hontiaenlális vásárokon szintén kedv-
telen volt a hangulat, Liverpoolban báromnyolczad

Firifbfü § ejRtimessfl isökkiaitck a*
Berlin, London változatlan.

Elöfordult készáru-eladások.
Buza. Tiszavidéki: 100 mm. 60*5 k. 10.85

frton, 300 mm. 80 k. 1060 frton, vegyes 300 mm.
79 k. 1065 frton, vegyes 100 mm. 785 k. 1040
frton, vegyes 100 mm. 77 k. 10*35 frton, vegyes
100 mm. 77 k. IQ'55 frton, mind három hónapra.

Pestyidéki : 300 mm. 785 k. 10-60 frton,
300 mm. 784 k. 1065 frton, 200 mm. 783 k.
10-55 frton, 500 mm. 775 k. 10*50 frton, 600
mm. 77 k. 10*45 frton, mind három hónapra.

Fehérmegyei: 500 mm. 784 k. 1060frton,
700 mm. 73 k. 1045 frton, sárga, 350 mm. 77 k.
1030 frton,sárga mind három Hónapra.

Bácskai: 2400 mm. 73 k. 995 frton, há-
rom hónapra.

Becskereki: 2460 mm. 76 k. 1005 frton,
3500 mm. 75'7 k. 9S5 frton, mind három hónapra.

Felsömagyarországi: 100 mm. 79/5 k,
10-70 frton, 100 mm. 76 k. 10-25 frton, sárga,
1100 mm. 75-8 k. 10-27-5 frton mind három hó-
napra.

Bihari: 100 mm. 80 k. 1065 frton, 200
mm. 79 k. 1065 frton mind három hónapra.

Dunai: 150 mm. 76 k. 10-22-5 frton, 730
mm. 75-5 k. 10*15 frton mind három hónapra.

Szerbiai: 4300 mm. 768 k. 8*55 frton há-
rom hónapra.

Romániai: 4650 mm. 75 k. 7*60 frton, há-
rom hónapra.

Rozs. Pestvidéki 200 mm. 8.45 Irton, kész-
pénzben.

Zab. 100 mm. 6.10 frton, 150 mm. 6.05
frton, 100 mm. 6 frton Budapest.

Tengeri. 100 mm. 3*55 frton Versecz, 400
mm. 362-5 frton Temesvár.

Árpa. Takarmány, Köbánya 100 mm. 645
forinton.

Hivatalos készárajegyzések.
| g 100 klgr. •§ - 100 klgr.

**? 3 J készpénz- 3j jj készpénz*

I | ^ | " | frtólirtig I " ! frtólfrti*

Bra ó tiszavid.

rozs

im

foiafó

74 -.— -.—
76 10.20 10.30
78 10.45 10.55
80 10.70 10.75

pestvidéki 74 —. —
76 10.15 10.25
78 10.40 10 50
80 10.65 10.70

fehérm. 74 —.
70
78
80

román 77
elsörendü 70—72
másodr.
takarm. 60—62

10.20 10.30
10.45 10.55
10.70 10.75

8.40 8.45
8.50 8.55
8.40 8.45
6.20 6.II0

szeszföz. 62—64 6.80 7.60
sörfözésre 64—66 7.80 8.70

10.— 10.15
10.35 10.40
10.60 10.65

9I95 10.10
10.30 10.35
10.55 10.60
—. ,-i-
10.— 10.15
10.35 10.40
10.60 10.65

— 39—41 5.75 6.10

bánsági — 5.50 5.55
másnemü — 6.45 5.50

káposzta — —. .—
másnemü — —*— —.—

Hivatalos Latái idöjegyzések.
DéD t&zsde zárlata

Ara F?MTM$ deczember 5-én deczember 8-án
pénz ára pftus ára

buza . . október —.— —.—
" . . november —.— —.— —.
, . .márczius 9.77 9.79 9.77 9.78 ~ ,

rozs - . . október —.— —.—
. » . norember—.— —.—
, . .márczius 8.57 8.59 8.55 8.57 —,

tengeri . oktober —.-*- —.— —.
' n . . november —.— —.— —,

, . .május 4.92 4.94 4.91 4.93 —,
zab . .oktober —=••— ^—.— —.

m . . november —.—; .—-.-=• —-,
, . . márczius 5.96 5.98 5.98 6.

repcze. augusztus 12.20 12.30 12.25 12.35 —,
Elöfordult batáridökötések.

Délelött. Buza márczius 9.76—77^74—
80— 7̂8 foruilon, április -: 9̂ 59—9.62̂  forinton,
Rozs márczius 8.52—8.58 frton. Tengeri május
4.^2^-93—89-^94—4.93 forinton. Zab márczius
5.99^-5.97 forinton. 1 .

Délután. Buza márczius 9.77—78^9.;77 \fo-
nnton, április 9r60rr-61—-9.6Ó forinton. .Rozs
márczius 8.55—8*56 frtoni Tengeri május 4.93^-
94^-4.93 iormlaD.lZab márczius 5.97-^5.98 forin-
ton. Repcze augusztus —r.— frton. <

Raktárállomány: , ; 1
Közraktár: Buza 96500 mm. Rozs 6400

mm. ^jpa 53600 niml-Zab- 281Ö0 nim- tengeri
7100 mm. liszt 9400 mm.

Raktárház .Buza61096 mm. Rozs{2019mm.
3441 mai. Tengeri 202 mm. liszt 1242 mm.

Silos : Buza 26200 mm.
Gabonaforgalom t
1898. deczember 4,

érkezett elszállittatott
m e t e r m á z s a

28171 14530
2992 4000
2518 400

12995 3321
2398 11729

buzából. ,
rozsból •
árpából,
zabból . .
tengeriböl

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE,
Budapest, deczember 5.

A mal tözsde szilárd volt. Nemzetközi papi-
rok közül különösen államvasuti részvények emel-
kedtek. A helyi piaczon különféle értékekben élénk
forgalom fejlödölt. Kereskedelmi bank részvények
tetemesen emelkedtek.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvöqy 391.60
393.25, Jelzálogbank 246.—, Osztrák hitelrószvóny
361.50—362.30, Osztrák-magyar államvasut 362.60
—363.60, Leszámitoló bank 259.75, Közuti vas-
pálya 372.75—373.50,^8^08 vasut 226.-226.75
forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Koronajaradék 97.90—97.80, Kereskéd. bank' 1445,
Salgótarjáni -*-.—, Közuti vasut 373.—'—
373.25 Villamos vasut 224.50, Magy ar bitelreszvóny
391.75—392.—, Magyar ipar- és kereskedelmi
bank 102.—, Magyar jelzálogbank 245.75—246.25,
Magyar leszámitoló bank 260.—, Rimamurányi
281.75—283.—, Osztrák hitel részvény 861,80—
362,10, Ószlr.-inagy; államvasut 362 ,80-r364 .^
Aianyjáradék 120,—, Czukoripar B. sor 157.—, Haza)
bank 110.—, Magyar villamossági 134.—, Drasche
355—357, Aszfalt 224.—, Áh. köszénbánya 89—
90.—, Salgótarjáni 600—601,—, Weitzer 256.—,
Polgári serfözö 85.50, Czukoripar A. sor 127—128.50
forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hjtelröszvényekben
holnapra 2—3— forint, 8 napra 5.50—6,50 frt, de-
czember utóljára 9.—10.— fórint.

Délután l$ra 30 perozkoi zárulnak:
decz. 5. dec*. »,
119.75 U9.75

97.80
fiiagyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
il(igyár liitelrészvény
fiiagyar ipar és keresk, bank
fiiagyar jelzálogbank
fii agyar leszámitoló bank
IUniamurányi vasmü
Osztrák bilehrészvény
Déli vasut
Oszlr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

97.80
891.75
101.75
246.50
259.50
282.—
301,50
69.—

863.75
373.50
224.—

891.25
101.75
247.25
259.50
279.25
36X.90
69,—

361.—
373 50
226.50

decz. 8.
362.10
392.75
861.90
260.^.
283.—
875.—
227.-,

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK,
Budapest, deczember; 5.Terményekben ma

nem volt forgalom. Az irányzat lanyha.

Hivatalos jegyzések.

Délután 4 órakor zárulnak:
decz. 6,

Osztrák hilelrészvény 361.50
filagyar bitelrészvény 891.75
Osztr.-magyar államvasut 362.60
Leszámitoló bank • 260.—-
Rimamuránvi vasmü [ . %dl.-^-
Közuli vaspálya 3/3?—
Villamos vasut IV. £

9ISZHO
ingyen hordó

Bzaloniui

SzUro
Kész ám
Zsákkal együU

SzU
lUtáriddra

Mifaé

Ezilvalx
Késs im
lngyeo Iioidó
bzilvais
HalándAre
Ingywhowtf'

Duqapesu
viilcki
magyar la légenszáritolt vidéki
váxoai légenaziriiott, 4 daiaboa

nistbit . . .* 1 .". .
1897. évj nsance-mtoSség

boszniai,,

ISOdanbot.
100
65

O8uico*iiiiiifinff
lOOdundiosV?
85
as
ISO
100
85

szlarónial 1897
b l i 197

szlavóniai

lnczerna magyar, 1898 . '.' •'
»örös aprószentek ISK • . •
vfttfif U t é p o e m a MBS . . .

tyaiiunonldnt
Péni Am
frt

4 8 —
48.00
64.—

£5
6.75
8.75
5

HM
12.6Q

6 1 * -

Irt

48.60
4 9 ^ .
65.—

7.60
9M>

14.60
7.-.
9.—
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, deczember 5. A vásári forgalom: Hus*

nél forgalom élénk, árak szilárdak. — Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. — Halban élénk,
árak változók. — Tej és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak csökken-
tek. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél kiayha,árak
yállozatiaiiok. faszereknél csendes. Idöjárásboralt,
"hideg. A központi vásárcsarnokban nagrbtB eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a köTetkezö s Has.
Marhahus hátulja L 52—56 frt IL 43—52 frt.
Birkahus hátulja I. 33—áQ fct, IL 34—38
firL Borjaitus hátulja L 60—65 bt, IL 5a—60 frt.
Sertéshus Isörendü 48—50 frt, ndéti, 36—46 frt
(Minden 100 kil nkiaL) Kolbász füsiölt 50—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 57-0—57-5 frt (100
kilonkint). — Baromfi (élöK Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 par 0.60—1.20 frt. Lud Iiisott. kflón-
kiat 4ö—52 kr. — Kfilöntéiék.Tojáa 1 láda (1440
drb) 400—41.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.150—L—
frt Petrezselyem 100 kötés 1.40—V ©frt Lencse m.
1Ü0 kiló 7—9 frt Bab nagy 100 küö. 7—9 frt
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, H. 20—30 fitt Vaj
L rendü kilónkiatO.-o—0.90 frt. Téa-raj &ü4nSöa!l 9.35
1.10 frt. Burgonya, rozsa, 100 kflé 1.60—1.80 frt
fia/a&Harcsa iélö) ö.SO—1.00) frt 1 kiló. Csóka (élö)
Q.SQ-UÜ itt 1 kjiá. Ponly daaai 0.25—0.40 frt

Szesz.
Budapest, deezemiier 5. Finomitott szesz

nagyban 54. 54.50. Finomitott szesz kicsiny-
ben 64.75—55.—, Élesztö szesz: nagyban 54.50
—54.75, Élesztöszesz kicsinyben 55. 65.25,
Nyersszesz adózva nagyban 53. 53.50. Kyers-
szesz adózva kicsinyben 53.75—54.—. Kyers-
szesz adózatlan (exknt) 14. 14.¥a. Dena-
turált szesz nagyban 21. 21.25. Denaturált
szesz kicsinybea 21.50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab lasut Budapest
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, deczember 5. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.30 forintig keli eL Zárlat-
jegyzés azonnali szállitásra 18.—18.30 forint

Praga, deczember 5. Adózott tripplószesz
53.75 frt, adózatlan szesz 17.50 Mon azonnali
szállitásra kelt el.

Trieszt deczember 5. KmtéE szesz tartá-
lyokban szállitva román és magyar ára 12 frt, cseh
ara 11.25 forint 90°/o hektoliterenkint nagyban.

Brünn, deczember 5. Eskontingens szesz Vs
forinttal emelkedett

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, deczember 5. Az irányzat valamivel

gyengült. Buza tavaszra 9.63—9.61 forinton, ten-
geri május-juniusra 5.22 forinton köttetett

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.63—9.64, rozs tavaszra

8.62—S.64, tengeri május-juniusra 5.21—5.23, zab
tavaszra 6.23—6.24 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.

Bécs, deczember 5. Az elötözsdén szilárd
irányzat mellett alpesi bánya, prágai vasipar,
államvasut emelkedtek. Realizácziókra az irányzat
kissé gyengült, de azután ismét folytatódott a
hausse, mig a zárlat végül csendes volt.

Az elötözsdén : Osztrákhitelrészvény 362.25
—361.25, Anglo-bank 155.50—155.75, Union-bank
295.—295.50, Osztrák-magyar államvasut 362.35—
363.62, Déli vasut 68.75—69.—, Tramway 547—
551, Török dohány 127.75—128.—, Alpesi bánya
197.—193.75. Prágai vasipar 956.—971.—, Osztrák
koronajáradék 101.25, Török sorsjegy 58.50—58.80,
Mémet márka 59.— forinton. f

A déli tözsdén : Osztrák hitelrész vény 361.75,
Anglo-bank 155.—, Bankverein 266.50, Union-bank
295.—, Lánderbank 232.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 363.50, Déli vasut 68.25, Elbevölgyi vasut
262.—, Észak-nyugoti vasut 247.—•. Török dohány-
részvény 127.50, Alpesi bánya 195.30, Májusi jára-
dék 101.15, Török sorsjegy 58.50, Német márka
58.98, Fegyvergyár 204 forinton.

Délátán 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4-2*/«-os papirjáradék 101.20, 42%-os ezüstjára-
dék 101.15, 4°/o-os osztrák aranyj áradék-119.95,
Osztr, koronajaradék 101.50,1860. sorsjegy 140 25,
1864. sorsjegy 194.—, Osztrák liitelsorsjegy 203.60,
Osztrák hitelintézeti részvény 361.63, Angol-oszirák
bank 15450, Union-bankrészvény 295.—, Bécsi
Bankverein 266.—, öszirák Lánderbank 231Ü75,
Osztrák-magyar bank 915.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 363.—, Déli vaautrészvény 68.—, Elbe-
völgyi vasut 262.—, Dunagözhajozási részvény
452.—. Alpesi bányarészvény 194.80, Dohányrész-
Tény 127.75, 20 frankos 9.56,. Császári kir. vér-
arany 5.71, Londoni váltóár 120.65, Német bank-
váltó 59.—, Tramway 550.—. Az irányzat
szilárd.

Bécs, deczember 5. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény U61.75,
Anglo-bank 154.75, Bankver. 267.—, Union-bank

295.50. Lánderbank 232.25, Oeztr.-magyar állam-
vasut 362 85, Döli vasut 68.25, Elbevölgyi vasut
262.50, Északnyugoti vasut 247.—, Török dohány-
részvény 127.76, Alpesi bánya 195.—, Májusi
járadék 101.25, Török sorsjegy 58;80, Német marka
59.03 forint.

Frankfurt, deczember 5. (Zárlat.) 4-2°'o-os
ezüst-járadék 85.35, 4°/o-os osztrák aranyjáradék
101.70, 4% magyar aranyjáradék 101.65, magyar
koronajaradék 97.90, oszirák hitéiintézeti részvény
305.—, osztrák-magyar bank 773.50, osztrák-
magyar államvasut 306.62, déli vasut 60.25, bécsi
váltóár 169.20, londoni váltóár 204-3, Párisi vál-
tóár 807*5, bécsi Bankverein 225.-T-, Union-bank
részvény =—.—, villamos részvény 134.55, 3°/o
magyar arany-kölcsön 88.—, Alpesi bányarész-
vény ,166.-r, 4-2O/O papirjáradék —.—. Az irány-
zat szilárd.

VIZÁLLÁS.
— Deczember 5-én. —r

FIUI

Im
Dusi

Vizmérés

Borira

Ilyilra

Bába

Dráva

Sziva

Rulpa
Duna
Verbicz
Baszna
Dtina
Kara

Scli&rdlng
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Krcsi
Paks
Rioháaa
Ujvidék
Zimony
'Pancsova
Báziás
Orsova

ifiohenaa
i Zsolna
1 §zcrád
Érsekujvár.
Sárvár
Györ
Zákány
Eszék
M.-Szerdah.

Sziszek
Mitrovicza
Károlyvár.
Novi
Banjaluka
Doboj
Zwornik

il
czentiméter

4-+
e <

+ 067 >
+

4
3

- 010 <
+ 065 <
- - 112 <
- - 170 <
+ U8 <
+ 7 <
-i- 166 <
+ 05l!>
X 032 <
+ 040 <

+ 037 >

+ 046,<

~.09ö|<
- 072 <
-f- 090 <

+ 022|$
+ 005 >

+ 0*28 >
-r 216 >
4- 168 <
+ 055 <
- 016 >
-j- 000 >
- 0 1 5 >
-t- 024 >
- o i e >
+ 034 >
+ 009 >
_ 028 >
- 146 <
- 035 >
~ 022 >
- 074 >
- 046)>

- . aa J aXii

M e g j e g y z é s e k : Csak Husztrór jeleztek 1 mm. csa-
padékot.

A Duna áttaláhan áradó. — A Tisza felsS szakaszán apad,
V.-Naméaytöl torkolatáig árad. — A Dráva középsö szakaszán
árad, felsö és alsó szakaszán apad. — A Száva felsö szakaszán
apad,' Ó-GradiskátóT torkolatáig árad.

+ l 4 7
4- 076 >
— 192 > .
- - OöC>
--00G>
+ 630 >
— 4S7<
- - 273 > .
— 000 >
— 000 >
•f 04Ü >

Hifi

TIJZI

Szamai

Latorcza
Laborcza
Onu .

• Qndovai
Bodrog
Sa|6
Hernád
Berettyó
Seb. Kör.

F.-KirB
Feh. Kör.
Ket.-Kür.
H.-l(ar.
Uaros

Temes
Béga

Vfcmöiéa

M.-Szieet
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Tito"
Deés
Szaunát
Munkács
Homonna
Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Néinetl
B.-Ujfalu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Boiosjond
Békés '
Gyoma
Gy.-Foliér?.
Arad
Makó
K.-lioatóly
Temesvát

czentiméter

0 2 5 >
+ C08,<

Jeleli üiagyarázala: •=• Jogea vis; +
< =» Áradt; > == apadt; f — kótá

Felelös szerkesztö: Kálnokl Izidor.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. deczember 5-én,
- "! • ! génxjl im. ^ - .. - péaz j|- ám j; • . ~* " \ pénz. áraÁllampapirok.

Arariyjáradék . . . . . . • « •
Koromicrféka jár. adöment. 4P/O
Koronáért, jár. adömentes 3*/aP/»
1899. évi államv, ar.-külcsön &%
13S9. évi , • • ezfist-kölesöa
Taskapn-kölcs. ar. aáömeni. .
I8T0. avi nyeremény-kölcsSo..
Magyar regáie-kári. kotr. . .

von. ^ . , - •
Má^ar" földteherment. kotr. .
Horr.-SzIaTOri. . . . . . . .
Tiszai és szegedi nYer.-fcalcs.
Aranyjáradék, adóm. osztr. .
Koronaértéka járadék o^ir. .
ÁllanisorsjegyeklSSI. évnöl . .

1S60. egész . .
, 1S6O. 5töd . .

1364L , . . .
m* Boljár államv, zála^slcs. .
S«,'» Szerbiai nyer.-köles. l&t Eü.

Wi* Budapesti tör.köles . .:.-..
4 V , f . . . . .
4?k Temes-bégaTöisr vizssab. t.

Záloglevelek.

W g y s buáap. S T . lalu .
5»(a Kisbirtokosok «rsz- föUMIt..
<?i*ii trsyanaz SOiia évre . . .
*>[• Agnuinnk szöfökS
4P&t

4»«% u=ran£i koronaéitéfc
5^» Kanyar j e l z i l i
4*ftft e .
*»;• Ü£T. közs. fc.

osztrák
g p . . . . . .

&I* Majpr. OC5X.-' tSx$. Ifctór.
4?lffr Magr.-tfetáráfckö^. j e l t

- tfiSft:* BjTanaz kies. kutr. . . .
4«i« ngTanaz . . . . . . . .
4&I* Osztr.-masr. bafifi: ims&ree
4>;3?A» Pesti hazat fe.tipi. Miss.
4K»'-Bcr."zá!cetev. fcetn. ért. . .
4H?t* Pesti HL. koetkt kasüt -.
4*i« osiaaax- . ^ v • . - . - • - -v -.
4ftVi» ugy. kwts. köirr. ri-liöfct

11915
SJJ3S
82

I l i 53
119 59 |i

SE!5C
15S:

1G6 LO

iw-i-wiia

•S—|i 55':
"10929 191 29
ff »I29|1| SSii —

\*m—t «B[—

Aradi polg. ttptár. 49 évre
E Ü é l j m jeláiogfcileDj

» > wgsznaz. . . . . - . . .
[•?& Brarr.-szfar. oisz- je»z--i).

&ift ÜCs^ssebeoi á l t iakaiéfcp. .
OTIie iSagTszebeni földbiteüatéz..
VU Ostiiák földhilelint- ny- fc.
S** -Tfsnesrári elsö tkpéaztáx

Elsöbbségek.
r. tengediaj--r.

^ p c l i vasp. r.-t
4Ffa Bpest TiOamos \itcsi xasat
4FIW Bndaipest-pécsii Tasat. . .
jpfa Kassa-od. Tasat 1SS9. ezüst
4PI&) Bgjaaai 1SS3. • lanf . . .

' i1,,1! lE^jaaax 1331. ezüst . . . •
4*;Ó ugyanaz 1S9I. araiif . . . .
5P8» Magf.-eácsorsz. vas-ILki*.
jplé v g p s a a z e z ü s t . - . . . -
S>ü<c Bb-jar ny. Tasnt 1S74. kib-
«W ai tiübV köi

S9 - 1 100-—
100— I 100 50
100 - h 101 —

Sö50=i 83 50
100 60 § 101; 24
19i'' - 1! —' —
10?. 501 105:—
120-50 121! 60

101 —
9925

Részvényeké

btokegyesaiet;
srar iparbanlc. .
hitelbank . . . . .

áa
Bsuai bank rássréaftáisasag.

.HennésmasT.ált. váltóözL r.-t.
Horrát-szJzvoa Orsz. jelzálosb. .
Masfar áttalános hitelbank . .
JMa-rax ipar- és keresk, nank .
Magrar jrtralo^iiMb. . . . .
Mae^. leszám-. *éa pénzr.-bank
Osz&ráJk hilelaitézet . . .
S^asfar kereskedebni r.-L
Jlz-var takarékp, közp. jel
Oszbák-masrar bank . -. . . .
Pesti maefar kereskedebni bank

Belvárasi takarékpénzt
fioáapest KI. ker. t a k a p é o z t
BatfapestErzsébetrar. takarékp.
BffeatLIakisxtcsorsxzáEo'^kIcs

. tkpCár.

100 —

Magyar általános tkpénztár. .;-
Slagy. orsz. központi tkpénztár.
Pesti hazai elsö takarékptár. .

c) Biztositó táxaaságok.
Bécsi biztositó társaság . . . .
Bécsi élet- cs jár.-bizt.'intézet
Elsö -magyar ált. bizt. társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztositó t
Magyar jég ésviszontbiztositó r.-t
Nemr. báleset-'muinkásbizt._r.-t.
Pannonia viszontb'izt. intézet

d) SZalmok.
Concordia gözmalom r.-t. . . .
Elsö budapesti gözmalom r.-t.
Erzsébet gözmalom társaság. •
Xuiza • gözmalom részvl-társáság
Pesti hengérmaloih-táreaság •• .
Pesti molnár és sütök gözm. r.-t.
Pesti Victoria-gözmalom.

e) Bányák é s g ^ y ^
Budapest-szt.-lörinczi .léglagfár
Egyesült tégla-ésczementgy. r.-t.
Észálnn. egyes, köszénb, ea ipv.
Felsömagy; bánya és kohó r.rt
István téglagyár- részv.-.társasag
Kassa-somodi köszb. r.-t. id. elis.
Köbányai göztéglasyár-társttlat.
Kószénbánya-ós téglagyár.r.-t,.
Magyar asphalt részv.-társasag
Magyar álL köszénbánya r.-t .
Magyarkcramiai gyárreszv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t..
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t

, /)Vaamüvefc é» gépgyárat .
Elsö magy. gazdasági gépgyár..
.Danubius* m. hajó-es. gépgy .r.-t

. Ganz és t. vasönt. és gépgyár.;
.Nichplsön" gépgyár.,. . . . é :"-
RirnamuráEy-salgót. vasmü, r.-t.
Schlick-féle vasönt és gépgy, r.-t
Weilzef 3. gép-ésvaggongy. r.-t
s f) Különféle vállalatok .
.Athenaeum'irod. és nyomd, r.-t
Franldin-társulat . . . ' . - . - . .
Kosmos-mfiinléret. . . . . . .
.Pallas* irod. és nyomdai r.-t
Pesti könyvnyomdarészv.-társ.
Általános vaggo'nkölcs.1 társulat

'Budapesti á l t villamossági társ.
Elsö magyar betüöntödé" r . - t .

pénz

316
na
1.5

?15
270

S203
10I
87

132
8DÜ

3G0

——
—
———
—.

700 —
291 —185 —
605I—
244 —
1 4 8 "

200'-

132
102

7fi
24

730
————3 : 5 ^

22''—
B83 0

155
6011
237

160
95

£250
107

282
217
256

375
261

85
190
&U0
WC

—-
-
-
—

_
—112 83!

1 —

áin

320 —
815 —

E22S

220
28£

3S7J
Ilia

ÜS
7*

135
875

310
•705
295
131
815
241
151

205
a;13-

10
79
21

735
357
2:5

90
151
605
239

185
97

2275
110
282
219
250

.IRO
2R5

99
195

1550
840
113
147

_

—
—

• •

,

_

—

_

•

* •

-

—

—

5C
• v

—

53

ElsS.magy. gyapjum, és Dizt. r.-J.
El?ö magyar részvényserfözöde
Elsö magyar sertéshizlaló r.-t. •
ElsóVmagy.; szállitási váll. . . n
Elsö magyar szálloda r.-t.. . ,r
Elsö pesti spodium és csonti. ||y.
Fiumét rizsh. és rizskem. gyat.
Gschiivindt-félo szeszgyár . . *
Köbányai király sorfözö . . . •
Köbányai polgári-sörfözö r.-t-.

.Magy. Czukoriparr.rt. Bi olpjogoa
Magyar1 féni- és 'lámpaáru-gyat
Magyai villamossági r.-t. . . ..
iiemzetközi villamossági társ. .
Nemzetközi waggonkölcs? r.-t. •

h) Közlekedési vállalatok.
Adria m/kir. tiang. bajir!-t.V .
Budapesti alagut-társulat. . .
Budapesti közuti vaspálya. . .
Ugyanaz élv.-jegy. . ;. \ ••" Vi; '• :•: '•<
Budapesti villamos városi vasut
Bpest-ujpest-r.-palotai villam. Vi
Elsö cs. k. szab. dunagözli. társ.
Kassa-oderbergi vasuti .''V k-V
Magyar-gácsojiszági ^vasut. ...,•;

' M a g y a r n y u g o t i v a s u t ; . . i v
Máramarosi sóvasut 613.^16327.
Déli' vasut '. . ' " . ' . . .*"• "• ."*••'
Osztrák-magyar • államvasut ..»•

Sorsjegyek.,; }

Bazilika-sorsj. osztr, feliilbély. .
Bécsvárosi'nyer.-kölcs.v 1874..évri
Budavárosi sorsj. osztr. iolulO.
Jó-sziv egy. sorsji* osztr, felülb.
Magy.- vör.-ker. sorsj. q.. felülb.
Olaszvör.-ker. sorsj. osztr, flülbi
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy:.,
Osztrák hitelintézeti sorsjegy.
Pál£fy-sorsjegy.. ••. _ .-r..y» ..* •« v .»•.>•

Pénznemek. .

20 frankos .vag7 8iirt03.j '
-••-, 20 márkás. . . . . . .
Néni. bir. v. egyénért Bankj. 100 m.
Franczia. bankjegy, (100 fr ank) .
Váltók árfolyama ^itóa|"

2»/i°/o tondon 10 "font sterl.. ;
4% Német bankpiaczok 100 m . .
6°/0 Olasz bankpiaczok 100 lira •
2»/0 .Páris 100 frank - •;.;:•. JV ; \ '"•,
4.°/oSvájczibankpiaczókl00 frank
6»/i°i. Szentpétervár 100, rub. .

420
1310
270
UO
235
1 lr>

155G
4S5
45
85 50

157
133
134
313
600

220

373 50
2£0
224

78
440
133
213
213
,93
69

363 75

6 40

10 SO

lI
19 50

5 70
9 53

11 ll68 97
47 62

120 55
58 95
44 45

' 47 62
47 37

127

23

430
|1320

230
1=0
240
1-0

1600
475

-I7
Bi

158
135
135
302
610

221

3*
255
224

£0
445
189
214
214

97

50i

364

,17? ü
64 25

11 90
2a

2(15
,6i 25

5 75
57

59
47 82
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1898. kedd, deczember 6-án.

NEMZETI SZINHÁZ

Évi táást 212. Bxn ifalet 8.

Folt, a mely tisztit.
Dráma 4 felvonásban. — Irta :
EcáegaKiY J. Spanval eredé-
iböl forditotta: Patthy Károly.

Személyek:

Maffiás P . Markos
Esri.qru.eE3 Maróthy 5L
Terma. Caacepcáan Ketvey L.
Do Lores Meszlényi
Feraamfo SiiMiyti
Don Susto Bercsényi
Don Lorenzo Császár

Kezdete T óraior.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

&ö. tédet 233. Havi bedet 5.

Ninon
Dalmü 2 felvonásban. Szöveget
Tturr Zoltán egy dramolettje
ayomán irta Aisrányi Emil. Za-
Bq|ét szerzette Sztojanovits Jeaá.

Személyek:

Arányi

Áfirányiné
Takáts
Kertész
Mihályi

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

FStpp
Suzanne
Ninon
Villarmois
L>s Chat
:Be Kace Kontrán

Utána:

Bécsi keringö.
BaEet S képben. Szövegét irták
Fiappart L. és Gaal F. Zenéjét

összeállitotta Bayer J.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Blaha Lujza, asszony mint vendég

Az édes.
Népszinmü 3 felronásban. Irta
és zenéjét szerzette ifj. Bokor

József.

Szemelvek:

Blaha
Blaha S.
Szabó A.
Vidor
Tollagi
Solymosi
Lubinszky
Ujvári
S. Harmafhi
Yldomé

Özvegy P ö s
Sárika^ leánya
Bezzeg Dani
Galamb Ferkó
Husstüy Benó
Máadraez A
Fürge Péter
Kókler Pista
Jjitka

Kezdete ? órakor.

VIGSZINHÁZ.

834. szám. &££. arára-

A tekenösbéka.
BüfrüzaS 3 fel-ranás&m. Ma Leon
Gaadülat. FanStsaöa. Fál i . BeEa.

Szemelvek

Chantpalteff
Léomer felesége
I
Brigiiét
Jumanf, a,
Adolphe
Giboulean
Gih Q aleütnis
JnJxette-,,
Angelo

Kezdete 7 és fél

GdSs
Lánczy K.
KSfaá L.

Péesi P .

MAGYAR SZINHÁZ,

B. A. L. E. K.
(Cabinet Piperfin.)

Operett 3 felronásüia. Irták EL
Eaymond és P . BcnnmL Zatéjét
szerzette Heivé- Forá-

Viktor és

Peperlm
M t ü
Bardmei,, festS
Vetörer
Rouasfjrrtac
L d f t ö

Zeaaida
Céltna

TIM
BüteH £eéa

Egy ur
Cenina.
Lélia

Eezdeta

KISFALUDY SZINHÁZ,

A dolovat nábob
lánya.

A József-körut és Baross-utcza sarkán völó

"eommercc" kávéházamban
naponként bangversenyex

kitünö solista

ól visszaérkezett hires zenetára. Számos láto-

gatást kér

Királó fi

Káldor Zsigmond.

kávéház
A m. kir. honvéd-zenekar

karmester vezetése mellett

zene-estélyt tart.
8 órakor. Szabad bemenet

Pénteken, áocxembe* hö
RoyaM

eete a

£ewinsky József
a bécsi BnrgsziBliáz tagja

szavalati elöadása
Üllöhelyek 3, fi

" H Á R M O N ! A'»
és 1 frt kapható a
zenemü-kereskedésben

Váczi-utoza 9 .

Szinházi müsorok.

leezeii Sziiiiz

Szerda Fekete vér

Csütörtök d u . ! _

Este Himfv- dalai

Péntek
Jchn Gábriel

Borkman

Szombat
John Gábriel

Borkman

Vasárnap d. uj Rafael

Esta S John Gábriel
Borkman

tir. Cferaliáz

Bohémek

A zsidónö

A király
mondta

A tekenösbéka Bibliás asszony

A végrehajtó '

A tekenösbéka

Gyimosi vadvirág

Lüi

Szirti: Vár Szloház

A gésák

Arany
lakodalom

B. A. L. F. K,

A tekenösbékaiBibliás asszony

A tekenösbéka Az unatkozó
király

Az édes

Az unatkozó
király

Garasos
kisasszony

B. A. L. E. K.

A mama szeme
Báránykák

B. A. L. E . K . I

Az áldozat

A bolygó
hollandi

Jefte lánya
Bünhödés

Czélszerü és finom _ _ _ _
Képes levelezölap-albumok

éjsszeitl kiállitástól a legdiszesebbig 1 frttól 10 irtig.
Csupa modem és diszes kivitel.

Elegáns levélpapirok!
UJ MxtaakI UJ dixzltáttok I

= Modem irányban. Mérsékelt árak. =

Gyönyörü emlék- és poesie-JcönyveJc, iró-
mappálc, iróasztal-tárgyak, gyermek-
játékok, festék-dobozok stb. nagy válasz-

tékban.

és
Budapest,

Dorottya-utcza 12. szám aSatt.

PRQPELLER-szálloda.
Budspest, VI., Sziv-utcza 52.

Andrássy-ut és Podmaniczky-uicza kozott
Yaa szerencsém a n. é. közönségnek b. tudomására
hozni, miszerint fent nevezett czim alatt szállodát nyi-

tottam.
Az izlésesen berendezett szobák SÖ krtól feljebb

&linnk a t. közönség rendelkezésére.

Kitünö konyha* Pontos kiszolgálás

Kitünö tisztelettel

a szállodatulajdonosa

Csakis ezt kérje:

(Három csillag)

Louis de Saiignac & Go.
gyártmánya

Cognacban.

Uj jégpálya a l a
iKQIsS-Kerepesi-ut 17. szám.)

A keléül pályaudvari (czinkotai) villamos kocsikkal
minden 5 perczben direkt közlekedés. Az ujrendszerü

nek 2 frt, napi belépti jegy 5 0 kr. Családoknál mér-
séklés. Elöjegyzések a" Tattersall irodájában.

Csak fiatal embereket
ércekelhet tudni, hogy

a párisi dr. Boiton Injektio Oriental
már né&áffiv napi ha-rinálai ulán elmalaszija még a legidaltebi
és lece&anragofsaM) bajokat, is. — fölösleges tehii Copaiva-
^|iT«.mmiil kisérletezni , mert ezek csak a gyomr&t rontjái

~ de a iajt nem gyógyitják meg.

Föraktár Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
V., Széchenyi-tér és Nagykorona-utcza sarkán/

hsl SregcEkiat 1 frtért kapható.

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl

I

és Tsa
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza ll .

Legalkalmasabb

karácsonyi és ujévi ajándékok:
arany- ezüst»éikszes»efe, lánczok; gyö-
rük, zsefaérákj ingaóráky ébresztök
stb. ugy készpénzért; mint elönyös és szolid

részletfizetésre
legolcsóbban vásárolhatók 5 évi jótállás

mellett

ói*a-és ékszer gyári-raktárában

BUDAPESTEN,

VIL, Erzsébet-körut 34., I. em.

Fiók-üzlet: IL, Fö-utcza 21.

A vll^hirü 4US1MAES FEÉEES genfi öragyár
Mz. vezérképviselete.

VidéTcimegbizásokpontosaneszközöltetneTc.

* TELEFON. *

Képes árjegyzék ingyen

I
1
n

m

2 forinttól, hané&CI, liojr a
gyökeret él kellece távoli-3

iani, szájpadlással s antl*
l h i d k ] F h á

fájdaioai nélkül. (Cccain-
IIILCWW., ^—. —ös fegtömés. — Fogkoronák gyökerekre
SIssxieiaek, nselvek a szájpadlást Iölöilese3sé ieszik.

Fogorvos dr.
Budapest, Kossuth. I^jo3-n. 4. Dreher-palota.

i "Vasár-.. é^Jmnepnajjokon délután 4—5-ig. • • •

Ujonan megjelent!!

Faludi Zsigmond
legujabb nagy képes

árjegyzéke
100 oldalon, kb. 200 ábrával és 5000 árjegyzéssel,
levélbélyegek, levélbélyeg-sorozatok, levélboritékok
és levelezölapok, albumok, képes levelezölapok

stb.-TÖI, ára 15 kr.

i
bel- és külföldi levélbélyegkereskedö

Budapest, Erzsébet-körut 28a. sz.
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csász, és MP. iádéra.!*! szállitok

szönyeg- és butorszövet
gyárosok ajánlják minden e szakmába vágó áruikat nagy választékban.

V., Gizella-tér 1. szám I I Fiókpaktáp s

IV. ker., Kossuth Lajos-utcza és Ujvilág-utcza sarkán
Kaszinb-palote.

Cs. kir. szabad, déli vaspálya-társaság.
A 3 százalékos kötelezvények 1893. évi deczember hó 1-én történt 39. nyil-
vános huzásánál a következö számu 22,544 drb huzatott ki:

akinek 185 em. hosszu
óriási Loreley-haja saját
találmánya kenöcsöm. 14
havifrasmüatátólnöttineg.
Ezt a kenöcsöt a legelöke-
löbb orvosok mint egyetlen.
szert ajánlják hajMhulIás
ellen, a ha, növés elösegi-
tésére és a i a bör erös*
bitesére, uraknál elösegiti
a szép erös szakállnövést
és már rövid használa
után ugy a haj, valamint
a szakáÉ természetes fényt
és tömöttséget kap és meg.
óvja ezeket a korai eszü.
léstöl a legmagasabb korig

Tégelye I frt, 2 frt,
3 frt és 5 frt.

ftstai széjjeikitöés lapai
pénz elSzetes eeikildsse, n@
pssfsifáSYéttel a viláj oMei

tájékára a ifárbél

illaoAnna
Wien, IM

Seilergasse 7.

A.
16001 sz.
16701 <t
17a01 «
21601 «

181(00 ICO
16S0Ö 100
tiem im
21700 100

H. sorozat
9001 sz. a 9100 100
57401

4S921
65101
7MO1
85IQ1
110301
132501
1533U1

4SSSI 31

C sorozat.
201 sz. á

2öQl c c
5591 « «
29&O1 « «

ioo

132SQÖ 100
153100 100

irni

102401
122801
150501
153301
157701
163601
168701
190701

77S1O1
84ISÖ1

773300 1ÜQ
S44IÖ0 100

879601
SS27Q1
SSS7Ö1

303B a SOJHKfc&IL
7170(01 HE. & 71710 MO
7183U1 « « 71II*0® 100
742501 * «

«
c
c STffiTO 100
c SS3SQÖ 100
c SÖS3TO 100
« SOmiO 1G0
c 9414W ICO
c t42i«JÖ IOO
c S51900 100
« SöüOO 103
c e@39OO 100
c S653Ö0 93
« 96@300 100
« mmm ioo
c S73300 100
c . S9S2ÖÖ 100
c IQÖSSOÖ IOO
« 1017100 100
«i@ei§®® ioo

204101
226Ö01
240201
255301
285401
2SM93
2S0101

309301 sz.
333001
337801
342601
379601
337401

S42Ö01
951SO1

474501
47S801
4SÖ5O1
486301

S65508

99SS01
ITOSSQrl
1017001
1091701

522501
540501
551S01
552701
55S901
57Ö701
574501

sorozat

•les d •

F- sorozat.
2951S©1

3Q2ISÖ1 e
3033301 *
3Ö77SÖI «

2^1400 160
2956000 100
3010500 100

3111001

c 3033300 100
« 307SOOO 100
c 3079400 S3
< 311110O10O

61SH01 •
64S901 «
6S3401 -
6S5101 •

K.
20101 sz-
22001 «
46301 <
67601 «
83001 c

57500 100
88800 13
102500 100
122900 100
150600 100
153400 100
157800 100
168700 100
168S00 100
190700 100
193900 100
204200 100
226600 100
204300 100
255400 100
2S5480 SÖ
2S5500 2
290200 100
298100 100

1795

Áthozat 500
87501 sz. á 87600 100
90801 « « 90900 100
I10201 « « 110300 100
132101 « « 132200 100
142101 « « 142200 100
144401 « « 144500 100
159901 « « 160000 100
163501 « « 163600 100
165601 « a 165700 100
170901 « « 171000 100
201101 « « 206200 100
208001 « « 2Ö8100 100
285206 « « 285300 95

19. sorozat. 17SÖ

3182201 sz. á 3X82300 100
3191701
3197101
3214101
3224701

309400 100
333100 100
337900 100
342700 100
379700 100
387500 100
459000 100
474600 100
478900 100
4S5S0Q 100
4S64ÖÜ 100
49S200 100
522600 100
54G60Q 100
55190Q 100
552S00 100
55900U 100
570800 100
574600 100
5S8600 93
618400 100
649000 100
688500 100
635200 100

2393
sorozat

20200 100
22100 100
46400 100
67700 1ÖO
83100 100
Átvitel 500

O
16501 sz. k
95601
101501
118201
124501
127252
131601
135501
140301
147201
147501
186101

« 3191800 100
« 3197151 51
« 3214141 41
« 3224800 100

392
sorozat.

16600 100
95700 100
101600 100
118300 100
124600 100
127300 49
131700 100
135600 100
140400 100
147300 100
147600 100
18620Ö 100

1149
P. sorozat

6801 sz. á
26701 « «
38901 « «
40601 « «
63801 « «
80301 « «
115501 « «
129101 « «
151201 « «
151301 « «
169601 « J>
175501 <r «
179351 « «

S. sorozat.
1121201 sz. a 1121300 100
1122501 « « 1122600 100
1123701 « « 1123800 100

Átvitel 300

6900 100
26800 100
39000 100
40700 100
.63900 100
80400 100
115600 100
129200 100
151300 100
151400 100
16Ö7OÓ 100
175600 1C0
1 7 9 3 5 a 8

Áthozat SOÓ
1125101 « ft 1125200 100
1131001 « « 1131100 100
lf40101 « « 1140200 100
1157001 « a 1157100 100
1173501 « a 1173600 100
1221901 a « 1222000 100
1252001 « « 1252100 100
1287901 « « 1288000 100
1288601 « « 1288700 100
1288901 « « 1289000 100
1298301 « « 1298400 100
1299201 « « 1299300 100
1304401 « « 1304500 100
1310301 « « 1310400 100
1387901 « « 1388000 100
1388108 « « 1388200 93
1436201 « « 1436300 100
1442601 « « 1442700 100
1489001 .«-. « 148Ö100 100
1494801 « tt 1494900 100
1497101 « cc 1497200 100

2393
T> sorozat.

1540401 sz. a 1Ö4OÖ00 100
1543001 « « 1543100 100
1ÖÖ2771 « « 1562775 5
1*70301 « « 1570400 10Ö
i:$7901 « a 1588000 100
15S94O1 « a 1589500 100
1597101 « « 15972Q0 100
1617301 « c 1617400 100
1619501 « « 1619600 100
1631701 a « 1631800 100
1668101 a a 1668200 1Q0
1674001 « « 1674100 100
1678001 « « 1678100 JOÓ

120Ó
-.11.'sorozat ';.

3274701 sz. a 3274800 100

Athozat 4 W
2856601 sz. a 2856700 10C
2857701
2857788
2882701
2924301

3282601
3313301
3325617
3339401
3417IB0I
3428401
3437901-

c 3282700 IÖ0
« 3313400' 1ÖQ
« 3325700 84
« 333950Ö 100
a 3417700 100
a 3428500 100
g 3438000 IOO

. . , . . 78I
V« sorozat.

2763901 sz.á 2764000 100
38001U1'l a 2800200 100
2813001 « « 2813100 100
2846501.« « 2846600 100

' Átvitel 400

« 2857770 7(i
« 2857798 ll
« 2882800 10C
« 2924400 lOg

781
X. sorozat

2003001 az. á 2003100 10C
2004001 « « 2004100 10Ö
2054101 « « 2054200 10C
2106101 « « 2106200 10C

« 2130800 lOd
« 2149900 10I
« 2204500 100
« 2236420 20
« 2240300 100
« 2281500 100
<t 2293300 100
« 2303700 100
c 2318200 100
« 2325900 100
« 2379600 100
« 2387100 100
« 2401600 10Ö
« 2409000 100
« 2433800 100
« 24J58700 100
« 2557400 100
« 2661000 100
« 2661500 100
« 7683900 100
« 2695600 100
« 2733500 100
r 2741200 100
« 2744100 100
« 2745900 100
a 2747000 100

2920
Z. sorozat

1702101 sz. a 1702200 100
1753601 « « 1753700 100

« 1786300 IOO
« 1793700 100
« 1797000 100
« 1809200 100
« 1812600 100
1813700 100
1857800 100

2I30701 «
2149801 a
2204401 «
2236401 «
2240201 «
22814Ó1 «
2293201 a
2303601 «
2318101 «
2325801 «
2379501 «
2387001 «
2401501 «
2408901 «
2433701 «
24836Ó1 «
2557301 «
2660901 «,
2661401 «
2683801 «
2695501 «
2733401 cc
2741101 «
2744001 a
2745801 «
2746901 «

1786201
1793601
1796901
18Ó9101
1812501
1813601
1857701
1862001
1927331
1937601

« 1862100 100
« 1927396 66
« 1937700 100

1166
Föösszeg: 22544

A tihozotfc 3*/«-os kotdezvénveknek 500—500 franccal valo visszafizetése (az X. sorozat kötelezvényeinek kká*
rásáral) 1899. évi január hó 2-tól fogva, az X. sorozatu kötelezvények visszafizetése pedig 1899. évi április hó l-tólj
foi?va történik mely naptól a kihuzott kötelezvények kamatoztatása megszünik.

A mennyiben tehát p kötelezvényeknek késöbbi lejárati határidökre szóló kamatszelvényei váltattak volna be,*
az azokért kifizetett összeg a kötelezvények beváltásakor a tökeösszegböl levonandó lenne.

A fizetés a következö pénztáraknál történik: B e r l i n b e n : Bleichröder S. urnál; a leszámitoló társasági
igazgatóságánál; ' • ( - •

Lipcséiben: a német általános hitelintézetnél;
Drezdában: a német általános hitelintézet fiókjánál;
H a m b u r g b a n : az észak-némei banknál; Behrens \u és'

fiai uraknál;
.Baselben: Speyr.és társa nraknál;
Zürichben: a STájczi hitelintézetnél. -

szat.B é c s b e n : a társaság SEámTcroscgénél: a cs. kir.
•sztrák kereskedelmi és ipar-hitelintézetnél;

B u d a p e s t e n : a Hajrrar általános hitelbanknál;
Tr ies tben: a cs. kir- szab. osztr, kereskedelmi

litdimfézet fiókjánál;
M/m. E r a n k f a r t b a n : Rothschild M. A. és fiai nraknál;

1898. évi deczember hó 1-én.

és ipar-

12547
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7410/A 93 Cs* kir. szab. déE vaspálya-társaság.
A társaság alapszabályainak 48- czikke érielinében ezennel közhirré tétetik,

hozy az 1 S9S. évi tervszerü részvénytörfesztés czéljaira táisaságunk 1185 darab részvénye
a következö számokkal: ' ft l i . i i ml uj

SS2j
923
2124
2399

2622

3110
3249

3332
33S3
3483
4310
45-3-5
5285
5377
5IS0
55S2
611
62I2
6220
6221
6334
6470
6SI2
7508
7614
7792
7794
8135
8246
847S
8543

9698
982!

1125S
11314
11347
113S9
11459

11795
12076
12218
12568
13006
13126
13320
13623

" 13676
" 13741
137&I
14164
14167
14178
14179
14334
14SS6
I5O59
1SI27
15177
15645
15793
15S37
1BI2S
1SS29
16130
1613!
16295
16327
16Ö3
16Ö6
16906
Üvitel

Átvitel
17159
1728:
17319
17476
17590
17
17633
17853
1812
18218
18250
1S30I

18505
18506
I8747
1S825
19001
19160
19205
19206
I9272
192
19336
19507
19790
19815
2Ö01
20Ö55
20511
20533
20542
20305
20836
20852
21068
21069
21070
21223
21300
22139
22149
221K0
22588
22726
22877
22971
22972
22994
28235
23254
23645
23929
24173
24482
25033
25611
256SS
25699
26159
28743
270S
27213
27214
27231
27245
27308
27311
27361
28274
28366
28380
28459
28613
28724
28725

átvitel 159!
28910
28911
28989
29023
28074
29111

]
29208
29255
29291
29302
29357
29434
29464
29492
29590

2564*
29689
29690̂
29753
2976-i
30036
30060
30222
302531
30278
3031
30432
30486
30559
30604
30748
30749
30750
30927
30988
31165
31178
31360
31381
31399
31491
31652
31684
31739
31S35
32014
32115
32228
32507
32684
S2792
32969
32975
33017
33021
3302S
33092
3S175
33301
33350
33368

33543
33684
33913
33989
34527
34714
34746
3617a
36483
364S9
36490
36640

TgJAtvitel 152

Átvitel" 605

-Átvitel 238

33693
36885
36993
37340
37463
37488
3757b
3S194
38247
3S423
33452
33531
39243
39314
39*70®
40565
40814
4081

4.&36B

4151-5

42251
42373
£2306
42401
4274S
42750
43117
43118
I311S
43120
4352Ö
43591
44078
45042
45239
45314

4591S

4B0S0
46051
43052
46051
46091

mm
46205
4S174

49015
51776
51914
5I9S5
52S72
53235

I =
57145
57857
58717
58SI6
60465
6ÖS33
6115Ö
6I51S
61621
62624
63499
6*226

61533
6*836
64331
Atvifei

6S9S7
65049
65531
65532
65533
655SS
65626
6565S
65679
65793
657%!
65S37
65861
65362
65S71

65001. 65001
1 65926

2Ö70S6
2I1S21
212036
212336
214476
245121
2L5SSI
216796
229706
223036
22308I
239151
239706
£39826
24Q0Ö1
24QQ66
240311
240336
240751
241501

207070
.211825
212100
212340
214480
215125
215965
216800
220710
223040
223085
239155
239710
239830
240065
240070
240315
2403I0
240755
241505
Átvitel 705

Átvitel 1003
30447I] 3044S0 10
313571, 3135S0C Ifi
31526l{ 31527G IC
3176611 3I7670 1G
31S001| 31S010| 10

I AtvitelilOöá

241716
277021
2Sfi961
283471
28371S
283796
284166
2S5256
265016
235856
236346
287*66
289936
28Q221
290631
291616
291621
295476

Átvitel 705
241720
277025
230965
283475
233720
283800
284170
234260
285030
285860
286350
287770
289940

290635
291620
291625
295480
295830
641775
Átvitel 805

641771

Átvitel 105:
SiTSIlf 3473301 1<
3737011: 373710|
37SIUI S7S420
37S411 378420
4Ö3J41I 403750

Átviteli 110=

65949

es&ss
67195
7003
70I95
71018
72110
72201

73151
75150
73996
76207
76265
76990
77316
79214
79215

83351
8359*
84001
84011

84228

SS5O2
91852
91853
9185*
947SS
96140

96767
96792
96793
99458

99923
99339

LQÜ553
100727
101415
101455
101456

U02936
1103412

[10343
112053
126797
132377

1132896
Ü3ö£ Átvitel 3SC

Átvitel 3&
132896
133322
133665
133973
134070
134744
134745
134S83
135111
135139
135553
135867
135897
1365S3
136584
1367IÖ
[36892136892

113685-?
137011
137408
1382S0
139204
139209
139373
L39444
139466
139495
139649
139954
140127

1140129
1401^0
140136
140293
14034?
140634
140649

1140650
141226
141236
141446
141505
142103
142447
142534
142636
142733
142830
14294S
143260
143261
143266
143442
143613
143716
143762
143831
143834
143963
L44002
144474
144512
144736
145008
145038
145223
145224
145549
145827
145917

1146108
1146166
1146191
146443

1146682
1I46771

146922
L46953
147002
147171
147304
1475S1
147683
14S255
148403

1 L48495
1148779
148788
148982

114S616
1L49965
150136
150137
150138

115Ö139
150140
150276

1150231
150335
150511

Átvitel 456tÁlYIteI 532
146815I 1
U6915 1

50544
150735
150736
150744
150763
150364
150866

1152997
155864
.56783
57650
58318
58874
5S360
159049

1159671
159672
59715
59756
60385
161459
161634
61697

161698
1619S9
162221
:62*7S

1
J
1
J
1
i
1162833
1163091
1163166
1 163187
1163251
lk£37S®8
J
1
i166531
11687*1
1168742
l | l te743

69793
1I177629
1I180330
1
1181273
1181277
1IS1S47
1183649
1183863
1184330

184404
184594
18462?

11S5267
18531
185411
1S5569
186321
186310
1S6I04
IS&I23
186436
1S643
185438
187326

1188028
188724
183140

1191424
192148

1 193502
1194397
194401

1IS6265
119S946
l|l992*l
199342
199374
19941?
199435
199467
199568

1L99932
199933
99952

1(737514
1 737574
1737576
1 737576
1737665
#37668
737728

1T37731
37792

l 737927
1 737955
1737963
1738027
1738031
1 73P114:
173SI27
1/38839
1740677
1743114

1744876
1I745251
I745316
1 745324
1745661
1746218
1 747422
3 747528
1 747876
1 747877
1 748192
1748484
1748388
1/48961
1 749186
1 749972

Á»YIieL605

6439961
649626
649956
651831
653241
653526
653851
654236
656646
658186
659021
660841
661416
662736
664106
665376
669311
669771
669781
670271

Átvitel
648900]
649630
649960
651335
653245
653530
653855
654240
656650
958190
659025
660845
661420
662740
664110
665380
669315
669775
669785
670275
Átvitel

809

905|
Átvitel 1105

418941 418950; 10
421340I
4282901
433440L
4916G0I
Átvitel 1155

421331
423281
433431
491651

670666
672436
685636
687891
6S8S61
691866
697476
697726
697821
703906
708266
712136
713251
713766
714121
714126
724876
728011
729396
730636

511891]
548261J
6U431

Átvitel 905
670670
672440
635690
687895
688865
691S70
697480
697730
697825
703910
708270
712140
713255
713770
714125
714130
724880
728015
729400
730610
Átvitel 1005

Átvitel 1155
511900} 10
548270 10
6115001 10
Fi6«zcgJ185

nahadkézböl való vásárlás nt»án besasealeiett és egy cs. kir. közjegyzö jelenlétében
A forgalomra nézve itsszsaTeisetetleisné tétetett.

Földbirtokosok
figyelmébe.
Az Országos

Jelzálog Bizto-
sitási iroda"
Budapest,

VU., Erzsébet-körut 15.
által ölcsó jelzáloghitel
r.yoihetö. escileg életbiz-
tas i tássa; kapcsolatosan is,
ugy. kosy a kölcsön csak
addig képez tartozást, mig a
köScsü&vcró él vagyis a bir-
lofc teberir. en lesen száll át
az erükösökre. Bövebb fel-

vilügosi'ös cs prospektus
ingyen.

fontos önvcödenire.
Buldog g-Hemesis

6 lüvetü revolver csa£

Bortaste, szijjal és töltenynyol
5 f r t Vadászfesyverek nagy

választókban.

röLOEss r L.
pnskamfi^es Badapest.SZu- :

zcua--;- ö in t 3.. Vidéki szétküld:
cs utánvet vagy pénz' elözetus-
bekfilJéfie mellett. Képes árjeyy-

*ék ingyen és bcrinentve.

idös és fiatal
ombopoknek I

ajánlatos tanuls&guA
dr. Mülleregészs. ta,-'
Hácsos uj bövitett
kiadásban megfelent\

müve a
megzavart ideg- j
és - nemi-szei've- \

zetröl
és ennek radikális \
gyógyitásáról. Bér-
mentes küldés 60
krért bélyegekben.

Ctirt Röber, Braun-\
schweig. I

Budapesti és bécsi katonakórliázak-
ban, valamint számos katona-ezredek-
nél nyert bö tapasztalat folytán ezen
orvostudor legmelegebben ajánlható.
Számtalan köszönetnyilvánitások és ejisms-

résak bal- és külföldi betegei részéröl.

Titkos betegségeket,
a legelhanyagoltabb hugrycsöfolyásoliat, bu-akóros

sebeket, sypbilist, az önfertöztetés utóbajalt.

ElgyengQlt férfiéröl
az, orvos-világ által legujabban, olyannyira .fölkarolt és

hatásában párallan sikerü

által magömlést, nokncl fehérfolyást, borec?l;en-
dezcs nélkül, báfánuly nöi bajokat, a legmakacsabb bör-
bategséfreJcjt, vaiamiut ifjukori bünök kövelkev.tubun
beálluU iüeg- és ennek utó!;Ovet!cczinényekép létrejött
hátgGrincK-Tjujt gyógyit 10 évi czivil és 15 évi katona-
orvosi tapasztalat után" a legujabb gyógymód sieriat

alaposan és biztos sikerrel

v. cs. és kir. ezredorvos.
Lakik: Budapesten, Váczi-körut 4 . sz. S, em.

Bejárat a lépcsönél.
Bendel: Délelött 9-töl 4 ómig, este? órától 8 óráig..
Nöknek ugy mint férfiaknak külön be- és kijárat. Külön

"* váróterem. .Levelekre azonnal dijtalanul válaszoltalak,
gyógyszerekröl is gondoskodva lesz. -- •: ' •

keres nagyobb vállalatnál kereskefMmireg mü-
veit egyén, kinek ily minöségben hosszabb gya-
korlata van. Ajánlat "K. B. S." jelige alatt e

lap kiadóhivatalába Jjéretnek.;

Önmüködö
paikán-j fogásra 2 frt.ejérfogásra
1 frt £0 kr. Felügyelet nélkül
éjszakánként 40 fogható. Szag
nem isarad. Beállitás' nem
szükséges. Mindesütt legjotb si-
ker. SzéikUlcéi utánvétellel.

BL Fei ih Wien, IL, Taior-
strasse ll /b. _

958. sor. B O N 020, szám

Polgár Sándor
gyakorlott kötszerész

Budapest, Erzsébet-körut'50. sz.
köteles ezan utalvány beküldésé mel-

lett minden megrendelönek 15°/o,
azaz tizenöt százaléknyi árkedvez-

ményt adni, az eredeti

mr p. ggrgiierand fils - w
párisi külSnleeressé^ek. (óvere-
reli) gyártmányaiból. Kimeritö képes
árjegyzék dijmentesen zárt levélben
köidé tik. Kivágatott: az .Országoi

Hirlap'-ból. 569

r Ür. vaiiás- é» Uzekfatásügyi nisiizierDek 6320. számu rendsiste folytán állani ellenérzés alatt állö:

Budapesten. V. ker., Nagykorona-utcza 13. sz.
igazgató FiSSlKGÉR százados.

fAlapitiasott 13öS-la-i.) (Hddigr 32O3 haUpa tója.)
139ti. január 2-üikan kezdödik a B havi el&kéazH8-tanfolyant ax tsgyévem'

önkéntesééi kópeaitö-vizsgáiatpa.
"" Frospe^tas'é i" felvilágositás Ingyen. — Beir t á s naponként d. n, 4—8 óráig ••
(A. t. közöCBIg.sziveikeJjék ezea 30 év óta fönnálló, jónak bizonyult intézet czimét az ujabb próba-

vállalkvzások: czimétöl — saját érdekében — jól megkülönböztetni.)

Bécs, deczember As igazgatóUuwc*

Cs. fair>. szalb. dlell taspálya-tápsaság.
1470/A98.

Á löG darab 4°/oos kötelezvénynek I898. évi d e c z e m b e r hó l-én tör-
tént 14-ik nph-ános huzásánál a következö számok huzattak ki:

1. 2OOO márkás kötelezvények.
C:isü«'Ki 52101—52125-ig 25 darab.

IL 4OO márkás kötelezvények;
27—901—28000-ig 100 darab - •

r ^2001—42031-ig 31 ,
131 darab. : ~

A kihuzott 4P/o-os kötelezvények visszaQzetése 1899. május hÓ l-töl
történik, inely naptól megszünik a kihuzott kötelezvények kamatoztatása. -

A fizetések a következö pénztáraknál eszközöltetnek
Hécében : a társaság számvevöségénél: :

, a cs. kir. szab. osztrák -keresk, és iparhitelintézetnél,
• ,j» v -i»- i> -• osztrák általános föIdJiitelintézetnél; ,

Budapesten: a magyar általános hitelbanknál;
Triesiben: a cs. kir. szab. osztrák keresk, és iparhitelintázet fiókjánál; ' •;-,
M\m. Frankfurtban: Rothschild M. A. és fiai uraknál;; •,•;••--••
Berlinben : Bleichröder S. urnál,

. , a leszámitoló társaság igazgatóságánál; • - .
Lipcsében: a német általános hitelintézetnél {
Drezdában: , » hitelintézet fiókjánál;
Hamburgban: az észak-német banknál:

, • Behrens L. és fiai .uraknál;
» Warburg M. M. és fiai uraknál;

Baselben: Speyr és társa uraknál;
Zürichben: a svájczi hitelintézetnél. ,

Bécs, 1898. deoember hó 1 én. A z Iffr»XJJ»to-t»ná,OS.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

ba a

El£reffzetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványon.

^ _ MI jueg uv iu.cijti.tii kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
S a D r T S d e i i ^ ^ t a u ^ v k ^ o T b e ^ S ' s ^ ^ V ^ M ^ V ^ ^ z e l v e á v é r e "iki; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget sa levéljegyeket beküldeni. MindenkiF F ~ . könnyen kiszámithatja az apróhirdetés arat.

Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.
• - " " még 30

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon SdvüE (V1IL ker.

József-körut 65.) a következö özfetekfcem:

Bévai
dafcámsitözsfa

I. ker., Tárnok-utcza 22.

IV. " KecskcméU-utcza 14. sz.
IV. " Harisch-bazár
IV. " Pctofi-tér 3. szám
V. " Nagykorona-utcza 20.
V. " Dorottya-utcza 13. sz.
V. " Váczi-körut 6. szám " f f i á Ö S f
V. " £ipot-kSrut 22. szám W e S S

VL " Teréz-körut 54. szám •fcffi£ffiS?'
VL " j7ndrássy-ut42 szám
VIL " Erzsébet-körut 50. szám
VU. " Erzsébet-körut 7. szám
VOL ker., a Kemzeii szinház bérh.

ix4 X.

s ugyanö helyeken mindennamQ fetvtfáaasi&sck kész-
ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
levelét Tettem és arra a választ ma el

j is küldtem, nem ugyani az elölii
hanem a postára. Vegye át mielöiiij> és MEe l p
nekem ir, ezt szintén itt jelezni szireslkeájék. Üávizl
Karácsony. l&M—l

1W Tfann Bocsásson meg, iiogy igazam
«H» tJMiilli* soraira csak ma váiias£©I!]iiatofcr
óriási elfoglaltságom, gátolt meg. Énu a't
illeti, az igen bajos, mert sóba nem megyek
se, s ha megyek is, akkor sem egy&üüL — L g j
találnám, ita feljönne, mert már megvaltam 22 igaizat. —
szeretném látni. Tehát a viszontlátásig iMvösIli ik

Kezdek nyugtalan lenni, inegy
nem válaszolsz. Kern. tufemij, má ofa

ennek. —- Vagy talán annyira el vagy ffogUafê
iiogy nem érsz rá irni? Csókol 5L 78S28—1

levele van ahelyen. 2415—1
Tegnap volt j
szomoru azr fegy

együtt. Be remélem, majái megsegit fieEEEüSiLteS is a Jö
Isten. Fogadd jobileumod allkalmáiiöl ff©nö és ©sdmis
öávözietemet és vagy egy millió csékjaimat. Ezt talSioSieini
átadja személyesen neked mieiSiiii a téged imádó Kék-
szemü. 7IS6—1

HÁZASSÁG.
k e r e 5 ismeretség hiáDyában ez uton egy

J € l C 6 g 34 é^es 3000 frt évi jövedelemmel biró
elég Ciiaos vidéki hivatalnok. Pár ezer forint hozományt
is megkiván, de különös gondot fordit arra, hogv fele-
sége igen csinos, müvelt, intelligens családból ás jó
gazdasszony iegrej. Kizárólago liomoly, nem anonnym
teTeleket ker .Diskréczió" jeiige alatt e lap kiadóhiva-
laléha. 6980-2

ÁLLÁST KERES.
l?tC3€€7AftV ^ ™ár nagyobb irodákban alkalmazva
#»I5H55AV!1J y volt gyorsirás és gépirásban kitünöen
jártas, megfelelö állást kérés. Hajlandó az állást próbára
ingyen is elfoglalni. Czime a kiadóban. 6802—3

Tftilrcántiit vaSY házvezetönöi állást keies egy kö-
AHlwdBtllvi zépkoru, gverraektelen özvegy asszony
(Iielybem vagy vidékre), aki jó bizonyitványokkalrendöl-
kezik. Czim a kiadóhivatalban. 7008—3

állást keres egy kellö biztositékkal
pj ]biró_ hivatalnok." Bövebbet szeinélye-

sen. Megkereséseket .Ügyes~ jeh'ge alatt kérek. 68S8—3

ÁLLÁST KAPHAT.

emberek ezrei# p ;
nincs keresetük. Znielligeas egy{aek jövedelmezö fog-
lalkozást találnak. Ajánlkozók itt helyben naponta sze-
mélyesen VL, Váczi-körut 21. II. em. 7. sz. alatt je-
l t e i k , vidékröl pedig irásbelileg a legkisebb

is .Munka* jelige alatt szintén a fenti
cziimen. 7027—4

és kerékpárok javitásához értö mecha-
nikus vidékre azonnal alkalmazást

a kiadóhivatalba. 2411—4

OKTATÁS.
a d á s á r a ajánlkozik ugy házban mint

j házon kivül, a bécsi-konzer-vatóriu-
mot kstünö sükerrel végzett zongoratanárnö. Elsörendü
referemicziák. — Czime a kiadóhivatalban. 6822—5

ajánlkozik g)-mnásiurai gy
p kereskedelmi iskolai tanulóhoz

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a fiiadó-
b I H 6416—5

bármily otthon végezhetö munkát el-
{ | fogad igen olcsó áron. Szives meg-

kereséseket a kiadc-Mvatalha ker "Megbizható" czimen.
0606—5

TELEK- ÉS HÁZELADÁS.
k^"*0'- befásilott épületekkel, gazdasági
eszközökkel eladó. Vasuti állomás, na-

pontémt 3-szori közlekedés Pestre. Czim a kiadóhiva-
talban. 2403—6

B| ház a VI. kerületben, magasan épült. - szabad
családi viszonyok miatt azonnal eladó.

7002—7
Csengery-utczában, az Andrássy-ut köz-

J Tellca közelében, 305 négyszögöhiyi ház,
illetve telek eladó. Czim a kiadóhivatalban. 2417—7

"" ELADÁS.

%
H] raganykocsi nagyon olcsó áron eladó, minden
üzlethez használható. Czim a kiadóhivatalban.

7000—8

VÉTEL
U?i MAi*1/1i- o l c s < 5 á r o n kerestetik megvételre. Czim
[(Ül VSlKlI a kiadóban. 6704—9

VionWóköWö kerestetik egy 200—300 holdas birtok
jKt iUyCl t l l t lehetöleg Budapest közelében. Részletes
ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit .Birtokos" czimen.

6904—9

|S kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
U tetik megvétehre. Czim a kiadóhivatal-

ban. . - 6708—9

KIADÓ SZOBÁK.
tftf 7J1I D u t o r o z o t t szoba, kötablakos, a dohány-utezá-
Hll»6ai ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö-
házbeli különbejárattal, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6920—10

egy kényelmes 2-ablakos utczai
szoba kiadó, teljes, ellátással

együtt havi 45 forintért Czim a kiadóhivatalban.
6144—10

fi Kerepesi-uton

masán butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö-
_ szoba s esetleg zongorahasználattal a

Dávid-utczaban kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
6830—10

családnál egy különbejáratu szoba az
Eötvös-utezában egy-két ur részére tel-

es ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10

HITEL—PÉNZ.
^itwtACAM kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu
dUlUUdUl hivatahioknak. Levelet a kiadóba kérek
.Pontos- jelige alatt. 6784—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,

. egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17
, Belváros, élénk forgalmu

w ' . helyén olcsó házbérrel.
Czim a kiadóhivatalban; " 2345—17

KÜLÖNFÉLE.
xekedtségnél vegyen 30 krért Réthy*

> féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18
kaphat 1—2V ur intelligens csálád-
nál az Eötvös-utezában. Czim a

6766—18
JO
kiJ
kiadóban. kerestetik két személyre, házhoz hordva

a külsö Baross-utcza környékén. Czim
a kiadóhivatalban. 7010—18

jfezialos- és kárpitos-butorokat s
kivitelben, melyek az öszi saisonból visszamaradtak, a
jövö tavaszi saisonra valo elökészületi munkálkodás
miatt, bámulatos olcsón ad el Sárkány és
Schütz Vil*, Erzsébet-körut 12. sz. a.
a New-York kávéházzal szemben. 7043—18

9 •

állapotok
eUen pézatUui slkará
tán l

ftly-

Dr. Mitzger Tivadar
hydro-elektrotheFapiai

rendelö-iatézetét

VI. ker^ Teréz-körut 44. sz., X. em.
ifiiTf gyors és ftfTtrs erefszésjek CoIytá
zárlBB teljes gyöjj-clás stáa sxetketö

Rendelés délelött 8—l-ig, déictan 2—8-ig.

10 forint

hangolása és karbantartása
egész évpe*

Egyszeri hangolás 2 forint.

Sternberg Ármin és Testvére
cs. és kir. udvari szálaitok.

Zongoratermek:
Kossn hLajos-nica 22. (Károly-körut sarkán)

Nagy bolthelyiség
a. József-körut legélénkebb helyén

azonnal kiadó.
M ^ r Czim a kiadóhivatalban.

Jietünk lieinutatott számtalan mesbizliató
hiteles köszsnetirat folytán ezen negyed-

"szá zad óta fennálló rendelö-intézet a legnnele-
gébben ajánlható.

TITKOS BETEGSÉGEKET,

fehépfolyáxt, bármennyire Idültek Im, vala-

}* gyógyit ut gyogymoa szorint,
alkarról, gyorsan óm alaposan.

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szülésztudor v. cs. kir. oszt.-f8orvos

Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám-
ll. emelet. Bejárat a lépcsönél.

Rendel naponta délelött 10 órától égése délután 4 óráig, este
7 órától 8 óráig. .. "**-..,

Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és fffögy-
• - szerekröl is' gondoskodva lesz.
— g - Höknek külSn váróterem. S « M

Ugyanott megjelent és a szerzönél: Dr. GARAI ANTAL-nál
megrendelhetö :

' KÉPSZERÜ UTMUTATÓ.
Már a 12-ik kiadásban megjelent)- á nemi betegségek ea ezek

észszerü gyógykezeléséhez czimü kdnyv, volt ára2 frtöO kr., moat
eetJi SÖ kr . A könyv jól becsoma£Olvalesz:elküldve, 1 frt be-

küldése mellett bementve, vágy 90 kr utánvét mellett.
A könyv t a r t a lma : LAz ivarszervek leirása. IL A nemi élet
ébredése.' IIL Az önfertöztetés s az éjjeli magömlések IV. Hugy-
csötakai(tripper) és hugycsösziikületek.V: Ábujakór (aiphOIs), VI.
A fehérfolyás. VU. ElgyengOlt férfierft. VIII. Nöi magtalanság.
X. Az ivarszervek megbetegedésének fdtényezSje a prostibuio.
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